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నరు. రతి 
ఇ. 
లి తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వరరావు 


౧ యెద మూలమట్టమున నైజపు తీయని పాలయూట లే 
వో యివమూరి నన్నొక మహోదధిగా పొనరించెడిన్‌ శరీ 
రాయితమైన రూపము రసాకృతిగా చెలువొంది నాకు నా 
రా! యొడలంతయున్‌ హృ్‌దయమై హృదయంబు రసానుభూతి 


నాకేదో యొక పూర్య్ణజన్మామునయం డ్రై కర్మబంధము శ్రే 
వో కల్పిం చన? చేహబంధిత గుణాంభోవాహా రూపము ల 
న్‌ కాకుండిన డేహా మేమిటి? మరిశ్తే సర్వవాళ్ళీల శో 
భాకల్చాకృతగా హృదంతర మపాం్మ పాణముుగా నుండెడిన్‌. 


నా యెదలోసి తియనిదనము శ్రలు నన్నును ముగ్గు జేయు చు 
న్నాయి రస పపంచ పరిణానా మనాః క లు మనః 
స్థాయికి నిత్టనూత్న జరి ధామము లై రనరాజథాని దే 
ఖాయతి రమ్యుర మ్యుపరిఖా పరిణామ విశిప్ట్రమార్ల ముల్‌, 


ఆధిగత మూ మనోగమనమండలి యందపు తెల్ల చారికల్‌ 
(ధిక గి రాం పమాణ కరివ ర్లనముల్‌ కవితా (పనన్న తా 
పృథుకము లాత్మ వైభవ నపనసనాథ రహన్య ధర్మముల్‌ 
మధుర మహోనుభూాతి గత మార్లనహోోదరముల్‌ జయిం చెడికా, 


మెత్తని పొల వెన్నెలల మోగడకట్టిన వీ రనభ్యనుల్‌ 

గుత్తులు పూచి సౌరభము (కొన్ననలై నవి భావకల్చనల్‌ 
చిత్తమునక౯ా (పచార దశ చెందిన యట్టి నిరు_క్షకారణం 
బాత్త జయ ప పసిద్ధ వుధురాధికసాథధన | నయ్యెడి౯ా, 


ఉత్తమాయిల్లాలు 


లారెన్స్‌ ఆస్‌గుడ్‌ 


వ్‌ నియసన్‌ అంక (కిస్టీయన్‌ యాత్‌ సంగతి ప 
ఆఆ తరవాత మరొకర్ని ఇిప్పాలి; కూత్‌తో 
చయంగల (పతి ఒక్కరూ అనేమాట ఇదె, 
ఆమెతో అచేశ కుటుంబాలకు పరిచయంవుంది. 
భార్యా భర్తలు ఇలా కౌ స్త విన్ను తిరిగి వాళ్ళల్లో 
నుంచి బయటికి వచ్చేయ గానే మిగతా వాళు ఇదే 
సంగతి చెప్పుకుంటారు. ఇంకా రూత్‌ కు సన్ని 
వీ కులూ ఆత్మీయులు అయినవాళ్లు గ కిసియన్‌ 
అం శ (కిస్టియ నే కాడు ఆత్మ బలీగొనం చేః పన్న 
మహే వ్యక్తీ కి అంటారు, ఆత్యంతగారవ పుర సరం గాః 
కాని ఆ అభినందన వాక్యంలో ఎక్కడో శేఖగా 
కించిత్తు చిరాకు కూడా ధ్వనించుతూ వుంటుంది, 
భర్త చాగ్జెస్‌ అధికారంలో రూత్‌ అనుభవించు 
తున్నలాంటి హీంస్క ఆత్మ బలిదానం చేసిన యే |కిస్టీ 
యన్‌ మహాపరుడూ, డైవడోహియెన యే కిరాత 
చ్నకవ ర్తి అధి కౌరంలోనూ ఎన్నడూ అనుభవించ 
లేదు. అతను లేదు ఏ 
తణాని కౌ తరుణం (బతుకు బజారులో పె్తేస్తూ 
వుంటాడు. ఇంటికి ఏ పెద్దమనిషి నైనా భోజనానికి 
పిలవటం భయం; తప్పదాగి అహామైన పిచ్చివా్సడూ 
వాగి ఆ పెద్దమనిషి ముండే అల్లరిబాజూ చేసేసాడు, 
ఏ చిన్ని పార్టీకి స్నేహితులను ఆహ్వానిం చుజామన్నా 


పెల్టనిహిం స అంటూ 


వాళ్ళాముందు ఆ యా పరియివాళ్ళ భార్యల్ని 
గురించీ కూతుళ్తేనునురించి యిష్టమొచ్చిన అసభ్య 
(పస్తావ నంతా చెన్‌ సీగ్గొచ్చి బుగ్గ గరుచున నేలా 
చేసేస్తాడు. ఇలా వీనిమాకి నొెంటనెడి తే "బిగ్గరగా మాట్టొ 
సమో, హాలు ఎగిరిపోయేట్టు స రుకొ కేయ నమో ఏదో 
కటి చేసేస్తాడు. ఈ అవమానాల హీంననంతా ఆ 
మహోతిల్లీ కో “ఆి అనకుండా కిమినాస్తీగా భరిం 
చుతూ వుంటుంది. భరించటమే కౌడు__భర్తి చేసే 
ఆఅభనూ నానికి ఆవిడ (పతికియ అనురాగాన్ని అంద 
జెయటం, (కూన త్వానికి (శత్మికియ డయ బూతు 
నాతలకు (పతి! క్రియ శ మ రోవి+ంగా ఆతని కిరాత 


కరమైన దాడుల నన్నిటినీ స్స క్ష 
చంపమోద కొడితే తిరిగి ఇండో ఇంప అందచించుకూ 
= |కిస్టియకా సౌశీల్యాన్ని సర్వాత్మనా నిర్వహీం చు 
కొసోంది....ఆ మహో యిః లాలు, 

పెళ్ళి చేసుకుని కాపురాలు చేస్తున్న భూత్‌ 
లం లక సఖ! ఏకాంతంగా 
కూర్చుని ఈవిశ సౌజన్య సెళశీల్యా న్నే మననం వేస్తూ 
వుంటారు. రూత్‌ (పవ ర్తన నిజానికి నుహాధ్యుతే మై 
నడే అయినా దాని అట్టడుసన భయంకరమైన విచేక 
శూన్యత కూడా వున్న బు వారీ వారి అంత రాత్మలకు 
తోనూ వుం జేది. విర కౌలంవరకూ ఈ 
విషయం ఏ ఒక్కరూ మరొకరితో పన్ను కదిపి 
బహిరంగంగా అన్నది లేదు. _నిలువుటగ్గాల ముందు 
నిల్చుని అనుకునేవాళ్లు : ఈ చెంపమోద కొడితే ఆ 
జెంపదూపటం యోగ్య మైనమా శే అయినా ఒకొక్క 
పడు దెబ్బకు చెబ్బ తీయవలసీన అవసరం వుంటుంది; 
అగ్నిని అగ్నితో శే ఎదురో_ వాలి ; ఇలా అను 
కుంటూ చేతులోవున్న దున్వానతో శశపాశాన్ని 
“సర్‌ *న అవేశంగా దిగదు బ్వేసేవారు.. ఏడి ఏమైనా, 
ఆవిడ అం కే వాళ్ళం తౌ వాలా ఇదిగా వుం జేవాళ్లు, 
ఒకనాడు ఇలా కో ఎల్లీస్‌ మారీ, “దూకారూ ! రూత్‌ 
ఎలాంటి ఆ త్తరూ యిల్లొలో ఎన్ని చెబ్బలు తిన్నా 
సలే యీ ఇెంపకొడిల్లే ఆ వెంపదూపటం తప్ప మగోటి 
లేదు అని భర్త రతో అ చేసరికి అతగాడు “నిజానికి 
చెబ్బ దెబ్బకీ ఒక ఇంప అందిం చుతున్న దంకే, భూత్‌ కు 
“హై డాికున్నట్టు సవాసాధికంగా తిలలు వుండి 
వుండాలి అన్నాడు. ఆ అవినయవా క్యనికి ఆసతి 
కొపించినదై వామపొదంతో తౌపు తన్న లేదు గాని 
చేతిలో వున్న దువ్యనతో ఆత గాడి మనికట్ట-మివ 
గటి గా ఒకటి వడ్డించింది. అలా తొడితుశుకౌవట మే 
గాక త స్యాఃకోధాత్‌ వారితర్మాతిశేళలి ఇల;ాండై 
అటమటిం చి ఆకులు మేశా సటకా డా, 


నిరంతరం ఇటూ అటూ ఊగిపోతున్న ట్లు 
రూత్‌ స్నేహిళులచేత ఊహ్‌ పీంపబడుతున్న ఆబుగ్గలు 


కాని 


డ్‌ _త్తమాయిల్లాలు 


వాలికి నొబా అంద మైనవి, వాణి లాలీత్వాల్ని 


స్ఫురణకు తెచ్చుకున్న స్టుడు వాదీకి మరింత బాన 
కలీ కోడై, 


ట్‌. 


ఆలాంటి బుగ్గలున్న భూత్‌, ఒక) 
పట్టుకు నే  వేగాలీసిన ప చేముంది? తను 
ఆ మొగాణి ఇక 

జె ట్‌ 


[ము గాళ్ళం యే? 


కోరుకున్న యే మొ గాణీబడి లే తె 


ఆకర్షించి పెళ్ళి చేసేసుకోవచ్చు. 


పెళ్లేయిన మొగాళ్లే జోలికి పోదనుకోండి? చూటత్‌' 


అహ్లాం ంటీ దుఠా శ్రష్షేం స. కాదు గా! _- అంతగా 
చ 
| దయ మెవో? 
వసి భగ్నుహృ ంచో స్శ మై తుండిగాని 
భర్తల్ని కాజేసే ఇకం కౌదు, ] 
సౌం “ర్య 


వ ని వాసనని 

వ నృవడ డని ఇ _రృృపరతం, తబుద్ధి, ఆబ. నుంచు 
చాశ్గెస్‌ కిరాత కృత్యాలూ యివ్యన్నీ తీలు చుకుం యే 
ఆవిడ అనుయాయు _లంవరీ -చిరాశెత్తిపోతోంది. 


చిరాకు రూత్‌ మొదకౌదు భూత్‌ కోసం. 


a 


కాం 


బెక నొటి 
మధ్యావ్నా సమ మాక, మే ర్రితయులైన ఆ బుగ్గలు 
ఆమి పాణిపంకజాల్లో నికీ ప్ర 
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tnd) 

కవ్వుకు ఇరువై పులా తేన మూచేరు లానించి ళూతొ 
మధ్య్యావ్నాః వవ కూ 
నిర్వ ర్తి రిం బవలసిన గృవాకృత్యాల సన్నిటినీ చర 
వేర్చుకుని తిరిగి వంటకు ఉప్మకమిం చేభ్రోీోగా కొ సీపు 
అలా ఒంటిగా కూర్చుని విషశాంతి తీసుకోవటం, ఆవి 


ఇఖావుంపగా సె పైంబర్‌ మాసంలో 


ములె వుంపగా, వంట 


సువాసన 


ని శాంతితీసుకుం4ోంది. 


డకు రోజూ అలనాటు, మదో ౧౦టకు బారెన్‌ ఇఫీను 
నుంచీ యింటికి తిరిగి వస్తాగా, ఆతను తిరిగి వచ్చే 
లోగా ఈ శకాసేవూ అలా 4 పృ ముందుకూర్చుని, 
గత లిక గంటలలోనూ అనుభవించిన క హైలవన్లు కల్లివ 
చెసుకోవటూా నికి 
కొంచంసేపు 
కూర్చుని ట్ర కప్ప కడగటానికి లేచే సమయానికి ఆవి 
డకు ఆతా భిని వశం క లిగిపోతుంది, ఏనాటి కానాగు, 
ఇంతవరకూ సమర్శించుకొచ్చిన సమస్య లన్నీ, ముందు 
రాభోయీ పరీణామాల నన్నిటినీ గూడా సమర్గించ?ల 
దనటానికి ఒక రక మెన యోగ్య తాప తొలు! 


వధాఖొ రాన్నంతొ ఉప*మింప 


(ప మల్చిం చుశా వుంటుంగె. అభా 


ఈనాడు రూత్‌ యోబిం చుతున్న సమస్య ఫార్వపు 
సమస్యలన్నిటికం కే అత్యంత క్ల్షిషతర మైనది అందు చేత 
రూడ్‌ హృదయం నిట్రనిలువు గావున్న పర్వతాన్ని 
అధి రోహ్‌ంచటానిక్షి (పయత్నించుతున్న మోటారు 


కాకులాప టాబ్‌ కేగుళే అందోళన ఇందుతోంది. 
కూత వివాహమై నూకు సంవత్స ర లైంది, ఇంకో 
వారం రోజులకు విణాహవారీకోత్స్నవం జరుప్రుకో 
వాలీ, (శతం రాతి ఆ విషయం చా రెస్‌ కు జ్ఞాపకం 
చేవీ ఆ నాడు జరగవలనీన వేడుకల విషయం యేమి 
టని ఆడిగెంచి. ఆంతౌ విని చార్జెస్‌ చాలా అసభ్ధ్యకర 
మైన సమాధానం ఇప్పాడు. దాంతో రూత్‌ ఆవిష 
యం వదిలేసింది, కాని ఆ నాడు లాంఛనం గానైనా 
మేనో వొకటి జర గాలీ, తన పుటంటీ వాళ్లీ గౌరవ 
వురస్థావలు నిలవటానికై అలాంటి నటన యేదైనా 
కొంత జరక్క_ పోతే వాళ్సీకు తెల కౌ న్వేసినట్టుగా 
మూశ్ర్‌ చార్జెస్‌ ల రివానాం పట్ట 
ఎంతటి ఉజ్వలమైన ఆమోదాన్ని (పక 


వుంటుంది, ఆదెలానే 


వా₹ంఠతె 
ఇక 

క నే 

టంచాగ్‌ , 


యిష్ట డీడాంపతౌ నన్ని అంత కంట 


ER అందు చేత కుటుంబ గౌరవ 


దృ్ష్యా కా ంగనం గానెనా ఏవో తింకు జరపక పోతే 


వాళు మరీ యిడౌతొలు. 7-శినలా కిందపర చనణాపెదుం 


(ag) 
వుండటం ఆడే మంత 
వాళ్‌ గౌరవ మర్యాదలు 
కక్‌. 
పోతున్నాయ సే గా వొస్లి విచారం, ఈసి తీలో అసలు 


డొ 
% 
°° 
అల్ల 
సత 


చార్లెస్‌ ను వాళ్లు గరంచు 
(పథొన విషయం గాదు, 


తేన విగా హాబంభ మే విళ్ళిన్నమయిసో కన బహీ 
వాకికి మరింతే తలవంపులు 
జేసానదు. నిజానికి వివావా వార్షికోత్సవం జరక్క్లా 
బోతే దాని న్ని అలాంభే బహిరంగ ST తీసు 
కని వార్‌ం తౌ "వేదన పశవచ్చు, వీళ్ల సంగతే గాదు, 
రూత్‌ స్నేహీరుకాందకూటో ? గ నాటికి మెదల 
కుండా వూరుకున్ని మర్నాడు ఉదయమే ెలిఫోన్లో 
పిలిచి ఇ (పమేయ మేదీ సూటిగా ఎత్తికండా చే, 
ఏదో సానుభూతి చూపుకున్నట్టూ, ఓడారుస్తున్నట్టూ 
మాఫొడుతొరు. రెండు కారణాలుగా ఇలాంటి సాను 
భూతి అవాంఛనీ ను మెనది, వాళ్లు అలా సానుభూతి 


రంగంగా (సకటించి 


చూపటమం మే, అది ఒక విఫంగా బా రెస్‌ ను గర్హించ 
టమే. నిజానికి అతని నెన్ను చాటున అలాంటిది 
(పచారం జరగ సం చొలా అ న్యాయ మైన వీషయ౦, 
రెండవది త నేమా భాఫపడని డానికి పరులు సాను 
భూతి చూపటం రూత్‌ కు బాలా అసహ్యం, 


ఇవన్నీ ఇలావుండగా చార్జెస్‌ సంగతి కాడా 
ఆలో చం బవలసీ వుంది. పెకీ ఎంతేకోపం గా కనిపింఛు 
తున్నా వార్లెస్‌ ఫు వాడా హృదయముంది, తీన చర్య 
లకు తొను లోలోపల పళ్చాళ్తాపతపఫు డై బాధపడు 


శి 


భారతీ 


తూచే ఉంటాడు. వివాహ వార్షికోత్సవ (పన శ్లే 
రొకఘండా అంతె విస్మరించి వేయబకినట్టు ఆ దినం 
గ%చిపోతే అతనికి లోలోపల మరింత సరు బయలు 
జేరవచ్చు$ మరింత శేచిక్క_ పుట్టవచ్చు. రూత్‌ కు 
చార్లెస్‌ మనస్సు అర్థం కానిది కౌదు. 


ఘుమఘుమల లాడుతున్న 6 టీవాసన నాసాప్రుఘాల 
నుంచి “పికి (పాకి మెదడుకు కొంచెం హాయిని కలి 
గిం చింది, రెండు సక్కులు చవినూచే సరికి నరన రాలకి 
కొంత చైతన్యం కల్రీగింది. టీ (ఆగి స్స్‌గ రెట్టుముటిం చే 
సరికి రూత్‌ కి ఈ సమస్యను పరిష్కరించ టానికి ఒక 
దోవ కనుసిం చింది, వార్షికోత్సవ ప్రస్‌ కి కేసండ్యా 
మామూలు గా అప్పుడప్పుడు జరుపుకునే పద్ధతిని చిన్న 
పార్టీ ఏర్పాటు చేస్తుంది. స్నేహ్‌తు లందర్నీ వ నులి 
స్తుంది; కప ల్యేక విశేష మేమాలేదు', అని చెప్ప 
తుంది; చార్జెస్‌ కు ఆటోపముంటు చిరాకు; వాళ్ళేంలౌ 
సహ్ఫాదయ౦ గలవారు గనుక విషయం (హించి. అలా 
సర్జుకుంటు న్నారు. ఇది నిజానికి తెలివైన మార్గే 

వాళ్ళందరికి సహాదయతను ఆపొదిం దటంలో 
కాణా రూత్‌ ఉదారత కనుపించుతొ సే వుంది. 
రూత్‌ అతిబాల్యదశిలో చే డక విషయం గమనిం చింది. 
ఇతగులలో సద్గుణా లున్నట్టు నునం ముందు ఊపీం 
చటం, మనం ఆలా అనుకుంటున్న భ్రు నెమ్ముది గా 
వాళ్ళే కే అర్థమయ్యే లాగు చేయటం ___ అలా చెస్తే చచ్చి 
పార్టీకి 
జరుగవలసినయే ర్పాట్లన్నీ ౫బ౫బా (పణాళిక త మారు 
వేసుకుంటూ టాళ్‌ టికష్పు ఖాళీ చేసివేసీంది, 


నట్టు వాల్ల ఆస్థాయిలో నగు దుకుంటొరు, 


“నువు ఈ త్తమురాలి వని యెవరైనా ఆవి 
ఉలో ముఖాముఖిని అంటే “కౌచ్చు' అంటుంది, 
చిన్న చిరునవ్వు నవ్వి, ముఖమెదుట పొగడటంతోో 
ఫొంఛెం చికాకుపడ్డట్టుగా కనుపించుతూ టాడా. మరీ 
స్యాఖీమానం గా కనుపించుతుందని వాళ్ళతో సెకి 
అనను"గాని, అల్లాంటి సమయాల్లో భూత్‌ వద 
యంలో ఒకరక నె మైన భ్రావపరంపర "మెదులుతుంది. 
“సను ఉ త్రమురా లి నె తే. ఇంగులో నన్ను అభీ 


నందించవలసీం చేమ లేదు. ఈడి తీమస్య భావ మ చేది 
నొలో సహ జం గాసి వుం ౦డివుంవవచ్చు. 
దాని పోద్బల మే నన్ను అలా న డుప్రుకుపోతోోంది, 


జీర్‌కింభో ఇం ంటేస స్పభావం తీవంతి దా సంక 
మెంచటం అది నిజంగా అదృష్టం, గ్‌ ఇలాంటిదృక్పథం 


యేర్చ్పడ్డం  అవిచలోవున్న వినయసంప త్తికీ సత్య 
దృష్టికీ తొర్చా_ణ మనటంలో ఎలాంటి సం బేహూమూ 
ఉఊండనక్క_ర లేదు. వివాహయమెన మొదటి సంవత్సరం 
లోనే రూత్‌ ఈ దృక్పథాన్ని సెంపొందించుకుంది. 
ఆరోజుల్లో బా ర్టెస్‌ ఆగ॥వావృ త్తి ఆనాటి కొనాడు 
మితీమిరి పెరుసతూవుంఢటం, నూటీ పోటీ శుళు 
మాటలతో తుపానుతీరవాత తుపానుగా తనమీద దండ 
యా తేలు చేస్తూవుండటం జరుగుతున్న పుడు ఇదంతౌ 
తను నలా భరించుతున్నా నా! అని తనకు తనే 
ఆశ్చర్యం గా వుం డేది, ఇంతళ కి తన కక్క డిడా అని 
అ న్వేపణకు ఊప్మకమించింది, అప్పుడు మహోదధి 
వలే లోతు తెలియరాని ఈ సత్వసంపన్నత తనలో 
వున్నట్టు (గహీం దుకుందె. నిజంగా ఇది అదృష్టం, 
ఆవిశలో యో దృక్సథ మేర్చ ణే సరికి వెంట నే బార్జెస్‌ 
విషయంలో కూడా తౌనొకనిర్భయానికి రాగలీగింది. 
తనలోవున్నలాంటి సత్వసంపన్నత చా గైస్‌ లో తేక 
పోవటం నిజానికి అది అతని దురదృష్ట ౦, అదృప్ప 
వంతురాలైన తీను ఎంకటి త్యాగ మెనా చేసీ దురదృష్ట 
వంతు డైన ఇాగెస్‌ ను ఉద్ధరించటం తన పరమథరసం, 
ఫర్ముము చేకౌగ్యు అలా (పవ ర్తించటంలో. తనకు 
ఆత్మానంవం వుంది, ఈ పద్ధతిని (కిస్టియక్‌ ముత 
సిధ్ధాంతౌలు ఊఉ త్తశుధర్యం గా అంగీకరించు తయో 
లేడో ఆవిడకు తెలియదు గాని మొత్తనికి ఈ నీర్జ 
యానికి వచ్చేసింది. ఈ సమస్యాపరిష్కా రాన్ని 
గరించి తౌను యు. యో నిర్భయం అతి 


సామా సమం రే కౌవచ్చు. (చేను మా(తేం 
సామాన్య (తై ని కానా? నాలోవున్న గొప్పతీన 


మేవింటి?? అని తనకు తౌను నచ్చ చెప్పుకుంది, 


నిజానికి ఇది సామాన్య మైన నిర్ణయం కౌదు. 
ఒక పద్ధతి విచ్శితమైన నిర్ణయం, తన వై వాహీక జీవి 
తం” తగిన ఏకొంతత లఫించని పరిస్థీకులు కౌర 
ణంగా తొలువొ ల్త చార్జెస్‌ లో చిరాకు ఉఊద్నవిం 
ఛింది, ఆ విషయాన్ని హాత్‌ (గహీం ద లేకపోయిం 
దంటే అలాంటి పరిస్థితులతో తాను అతి తేలికగా 
సగ్గుకుపోగలగట మే శౌకణం. శెండవ అవి వేక మేలి 
టం కీ: అతని సూరీ పోటీ మాటలకు తను మాటకు 
మాట సనూధాన మైనా చెప్పకుంణా మధుర వాద 
యాచ్నే (ప్రయత్నిం చటంతో, 
ఎప్పటి కప్పుడు అతనిలోవున్న లోపాలు (చేలెట్టి 


అందిం సటొనికి 


డి త్రమాయిల్లాలు 


చూపినట్టు అతనికి అర్ధమవుతున్నయ్‌. తనలోని బలహీ 
నతలను కప్పిపుచ్చుకోవటా నికిరూ+త్‌ లోనుం చికూడా 
అలాంటి లోపాలను ఒహీర్షతిం చ య్యుటానికి అతను 
కచ్చగా బాడిమోది దాడి చెయ్యటం (పొరంభించా డు. 
అతని మనస్టీతిని యాత్‌" అర్భం-చేసుకో, లేక పోయింది 
కారణ మేవింటం కే; అతని (పేగూనురి గాలక్రు అవధు 
లున్నాయని (గహిం ఐ లేకవోయింది...తన (సెమాను 
రా గాలవ అవధులు లేవు గనుక. ' మూడవది అతను 
తిట్టు మోతుధోరణి సాగించినకొద్దీ తను నానాటికి 
మరింత్‌ నిల్లి ప్తస్థితిని (పదర్శించటంతో అతను వెనక్కు 
తిరీగి చూసుకుని కనను తను వక్క దెద్దుకు నే ఆస్కారం 
తేక పోయింది, దాంతో ఆనాటికొనాడు మరీ చే శే! 
పోయాడు. 


తన మం చితనాన్ని తలచుకొని రూత్‌ అత్మాఖి 
ని వేశం పొంగుతోందం మే అది తనలోవున్న స్వభౌవ 
జన్య మెర నుం చికి నాన్నిగుంచి కౌదు, సాథనచేసీ 
తిను సాధిం మకున్న అదనపు మం చితేనం సంగతి. అది 
ఒక మహత్క్కా రాన్ని సాధిం దుకున్న అత్మ త్తి 
లాంటిది, నిజానికి ఇానైెస్‌ పట్ట లేను అవలంపిందు 
తున్న అచంచల సాత్వికపంథా నిజానికి ఒక నొప్ప 
విషయాన్ని నాధిందట మే, తీను గుండెలమీద చయిన్రీ 
వేసుకుని చెప్పగలదు. చార్జెస్‌ పల్ల తనలో ద్వేష 
భావం ఉదయించకుండా తన నునస్సును తను అదు 
ప్రభో వుంచుకోగలీగిం ది. 

వివాహాత్‌ పూర్వం పరి స్టితు లనీ మధురంగా 
వున్నప్పుడు ఎంత గా అతనిని (సేమిం చేదో ఇప్పుడూ 
అడే అవధిని (పేమించశలుఫతో ంది, తను ఇలాంటి 
దృక్పథాన్ని అవలంపీంచటంవల్ల చార్జెస్‌ సుఖ శాంతు 
లనుభవ స్తున్నటు చిహ్నా లేనూ క నుపీం చక పోయినా, 
అతను లోలోపల్క ఏకాంతంగా వున్నప్పుడైనా 
కొంత ఆత్మత్భి స్తీని పొందుకూ వుం సవ చ్చుననుకుంది, 
ఏదియేమైనా తను ఇంతకం కే యేమి చేయగలదు! 
తను చెయగలీగించదం తా చెస్తూ శేవుంది. ఇలా సదనుద 
నూతూ, మరీ ఈ వ్యధాభా౦ాన్ని భరిం ఇ లేనప్పుడు 
విశాంతికోసం అలా ఏ న్నేహీతుల ఇళ్ళకో పోయి 
కాశేపు హర్చుని పిచ్చాపాటీ మూట్రొడుకు వస్తూ 
వుంటుంది. . 

మరువారం జరుగవలనీన పార్టీకి ప్లానంతౌ సమ 
(గంగా ఆలో చించుకున్న దై, వంట చేయటానికి ఊప 


(కమించఛింది. ఒక గంట పోయాక నభౌల్న తలుపు 
తోసుకుని ఇాన్లెస్‌ లోపలికి వచ్చాడు. అప్పటికే 
“వోనకొ?లోే వున్న మాంసం ఉడకు బటి తుక తుక 
లాడుతోంది. ఫొయ్యిమిద వున్న కూరముక్కలు 
కూజా ఉకుకుబట్టేనినయ్‌, అవృష్ట వకాభ్తా రొ 
కూడా త యారై పోయింది. “కాక్‌ సెయిల్‌ ?(పొనీయ 
సమ్మి(శణం) తయారు చెయ్యటానికి రకరకాల పానీ 
సాల సీసాలనూ తెచి బలమోద వున ్రేభ్రాోే 
ఇృ కుతోంది __ కాక్‌ ey స ఆవిడ 
యెప్పుడూ భా ర్జెస్‌ శే వదులుతా వుంటుంది 
ఇంతలో చానైస్‌ లోపలికి వచ్చాడు. కౌలినున్న 
బూటు దబదబా జ గి మూలకు త న్నేశాడు. వచ్చి 
కుర్చీలో వేరబకి ఒక యెలఃగ్గొడ్డు వూలు'సస మూలీ 
కాస కవలీంచి నన్ను విరుచుకుని రూత్‌ 
వంటయింటోనుంచి బయటి! వచింది. 


గాడు, 


(డ్‌ తనూ యిళ్లాలు గామా! ాటీవ ప శేముల 
ఇతను", వేషిశు ల 
కల్‌ (a 


ముం“లఘులడేతనూ ప సుఖం 
బుంశ్‌కిి అని తేను భార బడినున్న బూజు ప టన పొత్ర 
తోలుకుర్చీలేనుం చి అకాషసీంచాను భర్తే భార్యను, 
రూల్‌ చేతిలోవున్న (యేను బల్లమిద పెక్తేసి, 
అనునయం గా దగ్గిరికి వచ్చి “సుఖంగా లేశేం 
జార్డింగ్‌ * అంటూ అతనిమోదికి వంగి నుదురు ముదు 
a 
బెబ్టుకుండ్‌ ; “నాకు చిరాకు పడాల్సీం కేయురిది 
నర 
అతనికి ఎధురుగావున్న ఒక కుర్చీలో వచ్చి 
కూర్చుంది నవిన నాగరీకతకు చిహా "మైన, అతీ అందమెన 
కుర్చీ. చార్జెస్‌ కూర్పున్న తోలుకుర్చీ మినహోయిం చీ ఆ 
హాల్లోేవున్న మిగతా సామాను లన్నీ అదే హుంధాలో 
వున్నయ్‌, 
సరూధానం చెప్పటానికి పూర్వమే బేబురుమాలు 
వెకితీసీ రూత్‌ బుదైట్టుకున్న్నప దేశాన్ని జా తగా 
తుడుచుకున్నాడు, 
ఈసా __నాకుమ్నూతిం చీరాకుపడటానికి కారణం 
లేక పో లేదు... అక్క_డ ఆఫీసులో ఆ వెఫవలున్నా శే 
వాళేలో 5 వక ్క_డికీ లా పొయింటు విషయం 
కీ అం కే ఢం తెలీదు మా కయంటదావా లన్ని దగ్గ 
౧ ల ఢ 
పటలమౌాతు న్నా యం శే ఇందులో ఆళ్చర్యపడవలనీన 
జిమో లేదు. పోనీ ఇబిశే వినిపించుకుంటారా అంటే 


“భారతి 


అదీ చేదు. _అలాటి మజినెఫవలు ఏ మురికిసంటభోనో 
పకి కొవటబం మంచిది __ 
ళా ఇదీ జ 

“అవును చార్జెస్‌ మో ఊఫిసులోవున్న వాళ్ళీం 
దరిలోకీ నీవే తేలివిగలవాడి వని నా అఖ్మిపాయం.” 

“కహానీ, ఆఫీ పాయం, మి చ స గ 
ఘుర్దురా రావం చేశాడు. 

“సీవిటి అన్నాచ్‌ డియర్‌ 2). 

6వీవు నేదు. 

న 

ఒక రుణం మొనం___తర వాతి; 

“కాక్‌ శెయిల్‌ సం" కేవింటి డియర్‌ మారీ 
నిస్‌” తయారుచేసుకుందాణా “మక్‌ హోటన్ను” 
తయారుచేసుకం గామా? 

“ఆరీభగవానుడా ! ఆ నర్నయమేదో నువ్వే 
చేసి యేడవ 'సాూశదూ 

అమ్మ గారు ఇక్క స పతా కోక చిలకలా గా రంగ 
రంగుల దుస్తులు తిగిలించుకుని నలుగుతకూవుండటానిక్‌ 
(పొద్ద స్తగూనం అఫీసుళో దచ్చి అడ్డ మైనవాళ్ళు అప 
(భ్రంశేలూ సర్దుకొని సదమదమై చచ్చి ఇప చాయంగల 
విన్నపాలై ఇంటికి జేరతాను..౪ జేరినవాల్ణి ఇక్క డ 
భా రాష్టరత్నం తీరిక గా కులాసాగా కర్చీళే కూర్చుని 

ట్‌ రజ 2 ల త్తి 
మూరి నీసా, మక్‌ హాటన్బా; అంటూ యత. ప్రశ్న 
అమాటలలోవున్న అసభ్యధ్యనిని రూత్‌ 
పట్టించుకో లేదు, 

“అది గాకు బా గాస్‌. గీకు సీడి ఇప్పమై తే అచే 

నాకు బాగుంటుంది _ 


“నీకు ఏది ఇప్పమైలే...! చా గెస్‌ గొణిగాడు. 

ఇది తన ఇష మేనింటో చెప్ప మని అడగడమో 
లేదో రూత్‌ కు అర్థం కాలేను. కెంచెం ముఖం అటు 
తప్పి మొనం గా న్రారుకుంగి. 

“ఈమాత్రం స్వతంగతించి ఏవో ఒక రకంగా 
కలీపి అక్కడ పొరెయ్య్టక పోయినందుకు, నీ చెవులు 
కీండి నీచేత ఆ పని చేయిండవలసీంశే. కాని వచ్చిన 

౫ జివిటం శె ఆది అధ్యాన్నం వ్దా్సీ అక్క_న తస లె 
డితే దాన్ని ఇక మనం ఏ గొడ్ల నో పారబొయా్యాలి; 
ఏవి. శలవిస్తారు అవునా 1) 

సమాధానానికి ఆగకుండా నే స్వయం గా కలుపు 


కోవడానికి సీసొలు ముందుకు లాకు న్నాడు, 


రూత్‌ నినక్కు తిరిగి అశని వంక చూచింది. ఆ 
చూపులో కొంత కళవళమూ, జాలీక డా జిలీబిలీగా 
కనుపించుతున్న య్‌. ఈ మహ్య అతను ఆ మాతం 
సన్నిహీతం గా వచ్చి తీనను గూర్చి ఒక అభి పొయ 
మంటూ వెలువరించింది కూడా లేదు. ఇబే ఇంచు 
మించు తొ లీసారిీ. 

మంచి ఘాశున మార్తీనీ? కలిపి కుర్చీలోనుం చి 
ముందుకు వంగి ఒక గ్లాసు రూత్‌ కు అందించాడు, 
ముందుకు వంగి గాస్‌ అందుకుని మళ్లి సనక్కు_ తిరిగి 
హర్చోవటంలో గ్లాసులోనుంచి కొం ఇం చింది గౌను 
మీద పడ్డది, 

చిన్నగా చిరునవ్వునల్వి “మొరటు మొద్దుని 
ఎప్పుడూ ఇంకే అని గ్గాసు అక్క స్త బెట్టి జేబు 
రుమాలు తీసీంది, 

బార్జెస్‌ ముఖం క ళకళ లాడింది, 

చాగ్గెస్‌ వంక చూస్తూ అ పానీయాన్ని కౌ_స 
కాన్టే ఇెకుదిగా తాగుతోంది. చాశ్లెన్‌ గ్రాసుమోన 
గాను ఎక్కించుకున్నాడు. రింథో గ్గాస్‌ చేత్తో 
బబ్టుకుని కుర్చీ శేతిమోద తళ ేన్తూ సన్నగా సంగీతా 
నికి ఉప్మకమించాడు. అతని కొనగోళ్లు, ఎం డిపోయిన 
ఆ పొత చర్మంమోద హార్మోనియం మెట్లులా పలుకు 
శున్నయ్‌, ఆ ధ్వని వినేసరీకి రూత్‌ మనసు తొణకిస 
లాడివోయిండి, మనసులో వున్న మాటను ఆపుకో లేక, 
మాటొ జేనీంది. 

“డార్లింగ్‌ భాన్లెస్‌!,.. .*అన్నది.-వచ్చే వారం 
జరుగవలనీన "కొక్‌ మెయిల్‌ పార్టీ ఆవిడ కళ్ల ముందు 
ఫీలీంలా కనుపీంచుతోంది. “వచ్చేవారం సై 

చార్జెస్‌ గ్గాస్‌ (కింద చెశేశాడు. నూరు కల్లు 
చేసుకుని భార్య ముఖంలోకి అదోలా చూచాడు, అవిక 
మాటలు వినటానికి అణా సావధాను డైంది మూడు 
సంవళత్చీరాల ఈమధ్య ఎన్నడూ చేదు, కున మేదై నా 
ఒక ఛిన్న పొర్టీ.. .పిద్దవిషయ మేది శేకుండా.,..-. 
ఏవో కొద్దిమంది న్నేహీతుల్నీ మన దగ్గిర బంధువుల్నీ 
పీల్చుకుని ...ఎలా వుంటుంది భాన్దెస్‌,” 

ఇాళ్లెస్‌ అతి నెక్కుదిగా గ్లాసు (మేలో వుంచే 
కాడు. మోకొటికి ముంజేతులు మెలీక'వేసీ 
నెమ్ముది గా ఉప కమించాడు,. అతని గొంతులో 


మామూలు కచ్చ మూత లేదు, రూత్‌ అతని కళ్ళల్లోకి 
చూసింది. మిలమిలా మెరుస్తున్న య్‌, ఆ సంగతి 


& _త్సమాయిల్లాలు 


రూత్‌ (గహించేలోపల చే కొరడా దరుపు" 
మోప మాట నిసి శేశాడు 


మాట 


“అవును. విషయ మేమో లేకుండా నువ్వు 
యేర్పాటు చెయ్యబోయే పార్టీలో ఒక గంభీరమైన 
విషయం వుంటుంది. ఆచ మెలాటి దంటే: 
బా శ్రెస్‌ మృగం గా మవారిపోయావపెసే సంగతి మన కంద 
రహ తెలుసు; కౌని రూత్‌ ఉన్నది చూశారూ! 
య క్రేమా యిళ్లాబుఫఏ మనమంతోౌ నెల్లి ఆవికయె పసల 
స దయంత్రోో (పవ కంచి ఆహాదభరీతుల పెనటు 

నాటీ ళం a చట 
నటింఛాలీ. చాగ్లెన్‌ తప్పదాగి అసభ్యంగా (ఫవ ర్తిం 
చినా మనం పటిం చుకోగూ వదు. వివావా వాళ్నకో 
త్నెవ (పపకి అసలే శేహూడదు, ఈ మాట ఎత్తితే ఆ 
తల్లీ రూత్‌ హృదయం గాయపడుతుంది. ఆ వెధవ 
బారెన్‌ గాను అవి వివాహ జీవితాన్న౦ తౌ ఫేష్టంస 

గ ఆల 

పటలం చేశాడుగా అలాటి (ప్రసక్తి కెణూశదు ..? 


6చానస్‌ జారీంగ్‌ 
లి భ్‌ 


6డార్లింగ్‌ గిర్తింగ్‌ ఈ నిధవఫాప, వాడొద్దు... 
నువు ఉ త్రిమాయిల్లాలివి అవు నాద కూ మయి 
మధురమయి *ట్టిదు ర్మాగొన్నయినా కు మిందగల 
ఉదారవంగురాలు, చా రైన్‌ ఎబాంటిబూశులు తిటి నా 
సళే___తిరిని పన్న్వె'త్తి అతిన్ని దూషించగు._పక 
చికునన్రష ఎవ్చ్యతురది ఒక శిరఃకంపనంతో సరీ పెట్టు 
కుంటుంది. ఈ ఇంపమిద కొడితే ఆటు తిరగి 
హా ఇంప ఆందించుశుంది, (కిస్టీయక్‌ అంటే రూత్‌ 
సంగతే ఇెళ్చాలీ...-తన అంతే రాతను 
డత్యంతపవ్మితేంగా అట్టి పెట్రుకుంజుంది ఇక 
చార్జెస్‌ గాగంన్నా జే, వాడు--వాడిఆత్మి మురికీ మురికి 
_ గుంటగా మారిపోతోంది, ఇది మనందరికీ తేలు 
సుగా. అ నెఫవనికూడా ఆ నరకౌన్నుంచీ స్పర్గానికి 
ఉద్ధిరించిటా నికి (పయతల్ని౦చుతోంది —_ సరే ఇక 
చ ఇైబుకున్నూ విను అలా ఉద్ధిరింద 
బసటం ఇాగ్లెస్‌కు ససేమి యిష్టంలేదు. ర ర్తేమా 
యిలా పరః బూ? విషయం బుర్ర ఇస్కుతోంవా? 
చాశ్లన్‌ చైవోపవాతుడైన (భష్టుడు రూత్‌ గారి 
ఉద్ధరణ కౌర్య(కినుంతో విసుశె త్తిపోయిన పిశాచప్పు 
వవ తెలుస్తోం ద క మ్యార్టవ్‌ మాఫ్టిబ్‌ మని పిల్లీ లా అరుచు 


కుంటూ వాడి చు నాసికా దంలా టనే 


కజారింగ్‌...ి 
సక 


ఎప్పటికప్పు 


ఇస్పుడు 


“గ్‌ ఆ పిచ్చిహ లే, కుదా ప్రద్దేన్నాను ఇ ఖా ర్లెస్‌ 
చివాల్న కుర్చీలోనుంచ లేచి అమాంతం ఇయ్యి 
పశెత్తాడు. 

కక యొ్యుద్దన్నా నా లేదా? 

“చార్లెస్‌ ... డార్జిం స 

ఆతని వెయ్యి సర్‌ న (శ్రీంది! వచ్చేసింది, 

“పుచ్చుకో యిదినీ ముం డమోసీ (కస్టీయన్‌ 
బుగ్గమీద రెండో బుగ్గ తిక్చదలి స్తే తిప్పు--మరోటి 
ఫుచ్చుకుందు గాని? 

అతని ఎడము ఇెయ్యి అ ఎత్తి సీద్ధం గా నే 
వుంది. ఆ చేశంతో పెడ్డప్రులిలా గొపప ప్వతూ. రూత్‌ 
ముఖంమిోదికి నిలల్బనున్నాడు, “ 

రూత్‌ కళల్లో నీకు తిరిగాయి. చార్లెస్‌ అంతే 
కున్నదిలేదు. రూత్‌ కళ్లీలో 
త్‌ఫ్ప (శోధళేఖ ఏ 


వరదా కె చెయ్యి చేసు 
వి సృృతమొతున్నది దుఃఖం 
కోశానా కనుపించటం లేదు, 

నెమ్ముదిగా తల సక్కుకు తిప్పుకుని కుర్చీలో 
జాలీగిలబడి కూర్చుని కుమిలీ కుమిలి యీడి చింది, 

చార్లెస్‌ చెయ్యి (కిందికి డిం చేసుకున్నాడు, 
రూత్‌ కళ్గల్లోనున్న భావం అతనికి అరమెపోయిందిః 
ననక్కు తిరిగి కళ్ళి కేన కుర్చీళో కూర్చు న్నాడు, 

ఒకటి చెండు త ణాళో ఏకవటం మానేసింది, 
కళ్లు తుడుచుకుంది, నుంచి మాంసం 
తగలడి పోతున్నట్టు మాడువాసన "కొటింది, 


వంటయిం కో 


6అయ్యెయో్య్యూ" అంటూ చివాల్న కుర్చీలోంచి 

దూకి వంట యింళల్లోకి పరుగెత్తింది. పరుగెత్తుతూ పరు 
గెత్తుతూ ఒక్కసారి ననక్కు_తిరిగి కుర్చీలోకూర్చున్న 
అతనివంక చూస్తూ లోపలికి పోయింది, నోనికాలో 
వున్న మాంసం చె పక్క కొంచెం ఎక్కువ "కాలింది 
గాని మరేముంత ఇెడలేదు. లోసల పక్క దక్కగా 
ఉడికిందడి హూడా, బంగాళా దుంపలు మాకేం మాడీ 
పోయాయి. పొయ్యిమొద మళ్ళీ యిన్ని నీళ్ళు పతేసి 
చిక్కుడు కాయ లిన్ని దాన్లో పోసీంది. బ్ర సల్లేనీ 
భోజనానికి యేర్పాటు వేసింది. ఈలో గా చిక్కడు 
శౌెయల కూరకూ డా తయారయింది, వచ్చి బల్ల దగ్గర 
కూర్చుంది. ఇాగ్గెస్స్‌ తేల ండుఅర చేతుల్లోనూ 


బెట్టుకుని విభార్మగస్తుడై కూర్చున్నా డో లేదో తెలుసు 
క్రోదటానికి తవాతహాలాడుకూ వంటయిం ట్లో బల్లి 


భారతీ 


దగ్గిరనుంచే పర కౌయించి చూసింది. కుర్చీ, కిందనుం చి 
బాచుకుని వున్న అతని కళ్లు మ్యూత మే కనుపీం చుతు 
న్నయ్‌ గాని ఊర్థ్వ భాగం కనుపించటం లేదు, 
చార్లెస్‌ నిమిషంలో మళ్లీ దించుకుపోతాశని రూత్‌ కు 
తెలుసు, 

కబ్దంచెయ్యకుం డా ముని వేళ్ళమోద నడున్తూ 
వంటయింకో నుంచి హాల్లోకి వచ్చింది... నెళ్ళుది గా 
వచ్చి అతనిముందు నిల్చుంది. వా ర్లెస్‌ కు ఆవిడ 
పొడదాలు కనుపించుతూ చే వుండవచ్చు. కానీ అతను 
తల ఫెళెత్తలేదు. తలవందుకుని ఆరబేతివంక చూసు 
కుంటూ దిగులుగా కూర్చున్నాడు. 

“వాగ్జెస్‌ భోజ నానికి లేస్తావా? 

బార్జెన్‌ చెమ్మది గా తల పెశత్తడు, భార్య 
ముఖంలోకి చూశాడు, అతనిముఖంలో చెత్తురుచుక ్క_ 
లేదు, కందిపోయిన ఆవిడ ఎడమబుగ్గమిద్య అతని 
అయిదు. చేశ్భుము[ దలూ క త్తికోతలా యింకౌ ఎరగా 
కనుపీం చుతూ సే వున్నయ్‌, వెటివ౦ కే చూస్తు న్నాడు, 

ఎంతో పయత్నించి రూత్‌ ఒక “చిరునవ్వు 
శతెప్పించుకుంది, 

“ధేజనానికి లేస్తావా చార్జెస్‌...” మళ్ళా అడి 
గింది, 

ముఖం రెండు అరచేతుళల్లోనూ కమ్మేసుకుని 
బారెన్‌ కుమిలీకుమిలి ఏడుస్తున్నా డు, 

రూత్‌ ఇంట నే అతనిముందుకుపోయి మో కౌళ్ళ్‌ 
మొద కూర్చుంది. "నెమ్యుది గా అతని చేతులు రెండూ 
పట్టుకుని బికదియటానికి [పయత్నించింది. విసురుగా 
అవివ చేశులను విదిలించి వేశాడు. 

“వద్దువద్దు ... నన్ను ముట్టుకోవద్దు _ చను 
భరించకేను_వద్దు.” గుబులుగా ఏడిచాడు, 

ఆ వేదనను భరించలేక ఆసరాకోసం పట్టు 
కున్నట్టు రూత్‌ చేతిని గటిగా పట్టుకున్నాడు. 
ఆ చేతిమిద రూశక్‌ తన మెత్తటి అర ఇెయ్యి వేసీ 
మృదువుగా దువ్వుతూ; 

కముళిం ఫరవాలేదు చార్లెస్‌, అంతా సరీగాళీ 
“వుంటుంది... డార్లీంగ్‌ ఇక ఇలాంటిది మరెప్పుడూ 
జరగదు...అంత" సరీగా చే వుంటుంది.) 

ఏందుకు ఇబులావ్‌ ...నా (బతు కంతా ఇలాగే 
జరీగింది.. .ఇలా నే జరుసకుంది' 


“లేదు చార్జెస్‌ ఇకముందు అలా జరగదు... 
చేను నిన్ను చాలా చేదించుకున్నాను. నా కిప్పుడు 
తెలుసోంది. నిజంగా నీకు అపచారం చేశాను.) 

6 ...ఇందులోే నీ తప్పేముంది. .. నువ్వెప్పుడూ 
జూగత్తగా నే వున్నావు చే నే కి రాతుణ్ణి? ఇదం తౌ 
చేశే చేస్తున్నాను... చే నే వెధవని.’ 

“పోనీ యిద్దరీలగో నూ 
కుందాం సర్దుకుం దాం) 

“నువ్వు తప్పు చెయ్య వమా  కౌదుశకౌదు 
ఇదంతా నా రాతుస స్వభావ మే. ' 


సజ చార్లెస్‌ అలా వేదనపడి మనసు పాడు 
చేసుకోకు! 

ప సే రాతుద్డి __ 

క ఫ్రూజీన్సీ డార్సి ౦గ్‌ ?. 

క రాక్ష సుజీ...” 

చార్లెస్‌ +. 

“నువ్వు జీవతేవు రూత్‌ ...) 

“పోనీ చార్జెస్‌ అలా అనుకుంశే నీకు మన 
కాంతిగా వుంటుందం కే అలా నే అనుకో. ,.ముందు 
భోజనానికి లే క్రూ రెస్‌? 

“అలాగే రూత్‌ ! ఒకక్షణం ఆని 

నెమ్మది నెళుదిగా అతని దుఃఖం సమసీ 
పోయింది. నెర్కుదిగా రూత్‌ చెతిని వదిలేశాడు. 

న ఖ్‌ శ * 
మరుసటి వారం జరిగిన పార్టి ఏ అతిథులూ 
ఊహించనంతే మహోోజ్యలంశా జరిగింది. రూత్‌ కు 
ఆత్మ "భేర్యం చిక్కి ౦ది. మొదట అనుకున్నదాని 


కంటే ఇంకొ అ నేకమందిని ఫిలుచుకుంది. సులి 
ఫోన్‌లో పిలిచి ఆహ్వానిసున్నప్పుడు రూత్‌ 
గొంతులో గషనించుకున్న సంతోషానికి వాళు 

వ్‌ 


నూమూలు పొత వ్యాఖ్యానా న్నే చెప్పుకున్నారు, 
“సావాసంగల మనిషి నై వాహీకజీవితేం 
ధ్వంసపటలమై నా ఎలా. కమ్ముకుని సంతోషాన్ని 
నటిం చున్నది!) 


అభా 


రూత్‌, “వివాహ వార్షికోత్సవ] మని కూడా 
చెల్రీియబేన్సీంది. అది విని వాళ్లు మరింతే అభినందిం 
బారు, వాళ్లు అభినండిం చింది ఆ డాంపత్యాన్ని అంత 


8 


ఉ త్తమాయిల్లాలు 


వరకూ లాక్కు రావటం లో రూత్‌ (పదర్శిం చిన పట్టు 
దలను గాని ఆ దంపతు లనుభవించిన సుఖజ్లీవికం 
ఇం కె మహా త్రేరం గా కొనసాగ బోతోంద చే దృష్టితో 
కౌదు. సుఖజీవిత మనేది అస లొకటి (పారంభమై 
ఏడి సేనా ముందుకూడణా కొనసాగటానికి. వాళ్ళ 
గొంతుల్లో ధ్ధనిం దుతున్న సౌనునయాన్ని రూత్‌ 
పసీగటైండి__*మిరు ఆశ్చర్య పకితుబు కౌనోతున్నాి 
రని సంతోషంగా వై స్పెయా్యాల నే ఉత» 0% కూ కా 
ఆవిడళో కలీగెంది, కౌని బలవంతలౌన తమాయించు 
కుంది. నిజంగా వాక్స్‌ంలా ఆశ్చర్య దకితు లైన మాటు 
నిజ మే. సంతొపింపగొగు కూడా. కనీసం మెొదటో* 

పార్టీకి యేర్పాటు చేస్తన్న వాడావిడిలో ఆ 
వారం పొడుసూ రూత్‌ కు ఎవరింటికీ వళ్లే తీరిశ్తే లేక 
పోయింది. ఎక్కడా క నుపిం దక పోవటం 
చూసి న్నేహికులూ బంధువులూ కాడా ఏదో గంద 
రగోళం ఒరుసతూవుంటుందని ఊహించాప. అంగు 
క్షే వాళ్ళు కాడా ఎవళ్ళూ వాళ్ళింటికి రాలేదు, 
నిజానికి ఒకటి రెండు చిన్ని చిన్ని సంఘర్షణలు 
రాకనూపోలేదు. ఒక నాకు సాయం(తీం మాత్‌ అతని 
దుస్తులనుసరిం చి ఒక మాటన్నది; “ఇంకొ కొంచెం 


ప ష్‌ 
మంచి దుస్తులు వేసుకుం శే. ఆఖసులో మిమ్మల్ని 


ఆపి డె 


ఇంశకె గొరవంగా చూస్తా రనుకుంటానుి = 

ఆ మాటలు విని బూ రెస్‌ మూవమూలు సొత 
ధోరణిలో “సర్‌ 'మన్నాడు. కాని వెంటనే తమా 
యించుకుని నాలిక కొరుక్కున్నాడు. రూతొను 
ఈమూపణ కూడా కోరాడు, 

“నాకు తెైలీయదూ.__ఇ వం ఈత నువ్వు నామంచి 
కోసమేగా చెబుతున్నావు అన్నాడు. ఆ సాయం 
(త్రమే కూర్చుని బూబ్లకు (శేద్ధగా పాలిమ్‌ వేసుకు 
న్నాడు. ఒక మాడుజకెల సూట్లు ఏరీ చాక లిషాపుకు 
పంపించాడు, మధ్యాహ్న ంప్రాట ముందు కూర్చున్న 
ప్పుడు ఘోత్‌ కు మునుపటిలాంటి పరి వేదన లేరుగాని 
మరొక రకం వ్యసనం పట్టుకుంది. భర్త కంటబజే 
మధురక్షణం ఇంకొక గంట పోలేగాని లభ్యం కాదు 
గడా అని తేవాతేహా లా డేది, వంటయింట్లో బల్ల చగ్గిర 
కూర్చుని అతను ఇంటికి తిరిగి వచ్చే దృశ్యాన్ని 
ఊహీంచుకుంటూ వుంశే అండ హృదయం అనం 
దంతో నిండిపోయేడి. చెన్ఫుది గా లోపలికి వస్తాడు 
విధి తలుపు చప్పుడు కెకుంణా ఆతిను _ నెమ్మదిగా 


శాగరీకం గా మూసి వేస్తాడు_లే పలీకి వచ్చీ రావ 
టమే హాల్లోనుం చే ఏచంినా సహాయం వ్వైయ్యమ 
ఖీ 

నావా? ఆని ఆసౌక్టియం గా పిలుస్తాడు. అతని రాక్ష 

కోసం ఎదురు చూస్తున్న ఆ పేమయావత్తూ ఒక్క సారి 

కట్లు వెంచుకుంటుంది . హాల్లోక్టి ప్చ్‌ తనివితీ కా 

అతన్ని కౌనలీందుకుంటుంది...్‌ కాక్‌ మెయిల్‌ కలీపి 

సెటు జారి గ్‌ భోజన పదొరాలు బబమిద సళ 
ళు మ్‌ య ట్‌. ది 

లతను కొంచెం సాయపడు అని అకుళకుంది, ఇంకో 

wt Ta] రి జ ఇ “య © నా 

సనుర్ధిం చుకిొవలసన చిన్న చిన్న సమస్య లుం జేవను 

ణి 4 హో శా 

కోండి. వాటి నన్నిటినీ పూర్వంకం మె (శ్రద్ధగా జగ 

త్త్‌గా ఆలే చిం చి ముచ్చట గా ఇల్లు దిద్దుకుంటోంది.. 

తిఫనీ త నే సమరిం చుకు పోతున్నా ఎప్పటికప్పుడు 

షు 

రెస్‌ సలహా అడగనం మాత్రం మరిచిపోయేది కౌదు, 

టి సవరణలూ తేకుండా అబి (పణాళికల నన్ని 

వుండేవాడు భర్త, 


గొ 
లీ 


క 


Pa 
ఇంటే 


న ఆఈమోూదిం చేసూ 


జానీ 
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"నెస్‌ పాత పడికకుర్సీ విషయంలో మ్మ్యాతం 
ఒకనాడు కొంచెం ఘర్ష ణఇజరీగింది, యూత్‌ వికొరం గా 
వున్న ఆ కుర్చీ వంక బాధగా ఒకచూపు చూచింది 
ఇంటే *నవపాతకుక్కు. ఇక ఆ కుర్పీతీసీ అవతల 
పాలేరాం) అని (పకిపాదవ చేసేశాడు బా ర్లెస్‌, 
మూత్ర ఆలాపనికిరాదంది : *ఈ వున్న వాటిలో కౌ స్త 
హాయిగా విశ్రాంతి తీసుకోవటానికి వీలైన కుర్చీ అదొ 
క్క టమెగా నీకు అందులో పడుకు నే అలవాటు 
హూ డాిఅని బాడిం చింది కాదు తీ సియ్యాల్సీం జే” నని 
పట్రుబట్టాడు బాగ్గెస్‌, “సశేెనని లొంగిపోయింది 
రూత్‌ __-చిరునవ్వు నవ్వుతూ, 

పొద్టిరోజున, రూత్‌ ఎప్పడూ లేనంత _సొగ 
సుగా కనుపించింది._కనీసం చార్లెస్‌ మనసుకు ఆకా 
తో చింది, ఈమాట భార్యతో అన్నాడు, “నాసంగతి 
శేమొచ్చె నువ్వు యివ్వాళ 
వున్నావూ*? అని ఆనందంగా సమాధానం చెప్పింది, 


ఎంత గొప్పగా 


నిజానికి, మవత నలగని ఆ సూటు వేసుకుని, ఆ 
శక్త నెక్‌ శు కట్టుకుని, నిగనిగలాడుతున్న ఆ 
బూట్‌ తొడుక్కు_ ౦ కే, ఆదర్శ భర్త గ్యాారూత్‌ హృద. 
యంలో వున్న చి తనికి (పతిమూ ర్రిగా వున్నాడు, 
బారెన్‌, పార్టీ కి చేశ సమీపించింది. .-చాకైెస్‌ తలుప్ట. 

2 బ os 
తీసీ అతిథులను అతిమర్య్యాదగా లోపలికి ఆహ్మానిం 
వాడు, తేమర్ని అహ్వానీం దటానీకి బా రెస్‌ సయం గా 

ఛా ' 
సమ్ముంలో నిల్చునుండటం చూచి వాళ్ళంతా ఓప్పాక్‌ 1 
(| శ నై MIL 


'భారతి' 


తిన్నారు. నూడ్ర్‌ 'సమ్మందగ్గిర వుంచటం, బా గ్లెస్‌ 
అతికురటుగా తనకేమి పట్టను తన గదిలో 
కాళ్ళూ ప్రుకుంటూ ససక కుర్చీలో కూర్చునుండటం 
ఇది భమూమూలు, అతను తమను అశ్వాసం చటానికి 
వాడుకున్న (పి మభావలతో మరింత అశ్చర్యచకికు 
లౌతున్నారు, ఆశ్చర్యమగ్నమాన సులై భర్తల ముఖా 
లోకి భార్యలూ, భార్యల ముఖాలోకి ఛర్తలూ చక 
చకా చూసుకుంటున్నారు. (పశ్నార కౌల పరంపర 
బు గా, వాళ్ళీ కళవశాన్న 0౭ (గ్రహం చుకున్న రాత్‌ 
బాశగెస్‌ ల ముఖాల్లో (కొత్త వెలు 'సలూ (కొ త్తరకం 
చిరునవ్వులూ పొటమరిం-చచినయ్‌. ఇది ఆ అతిభులు 
కూడా గమనించి మరింత వి భాంకులయ్యా్యాగు. 
ఎన్నడూ ఊహించలేని ఇట్టి మారో లు జక్క సారి 
అఖ్సిముఖ్లుం "కావటంతో వారందరూ అయోమయ మై 
వోఠు మెదిపీ మాటాడలేకపోయారు. ఒకొక్క జత 
దంసకులే లోపలికి అడుగు బెట్టవం, “హాక్‌ తినటం 
లో పలవున్న వాళీ ముఖాలవ౦క ఏవి: చి కమన్నట్టు 
సందేహాస్పదంగా చూడటం, అందరూ మౌనం వపొ౦ 
చటం, ఒక్కుకుణం హాలు హాల౦ తౌ నిళ్శబ్దక 
వాన్టిపిం చటం మళ్ళా అంళె తేరుకుని, ఏమో జర? 
నట్టు పెద్దపెట్టున గజిబిజిగా లో శకౌభిరామాయణం 
మాటొడటం___ఇఖా సాగిపోతోంది, 


రూత్‌ చా గెస్‌ లు అంచనా వేసుకున్న డాని, 


కంటే ఆనాడు వాళ్ళంతా మరింత విపరీతం గా తా శో 
కారు. అదనంగా మరికొన్ని జిన్‌సీసాల్యూ విస్కీ 
కీసాలూ తీకుసుకు రావటానికీ పార్టీ జరుసతుం క గా 
వాస్‌ ఆఇండుసారు బ నుటికి వెళ్ళువలనీ వచ్చింది 

Cag) Cag) 4 
అతేను బయటికి నెల్లి నప్పుడల్లా భూత్‌ కు పీశెమోడికి 


నో 
వచ్చినట్టునిపీంచింది. అక్కడున్న ఆశవాళ్ళ ంతె 


సిస్ణశిరాలువికిచేసి తనవంక _అడోలాచూనీ బభౌవ 
| | | 
గర్భితేం గా తీలలు పంకించటం, (ప్రశ్నార్థకాల్ల్గా 


చూపులు విసరటం మొదలు బెట్టారు.___ఏటి నన్నిటినీ 
లక్క చేయకుండా ఉ పేతీంచి వొనంవహొం చి జోరు 
కోవటానికి తన సవానశి క్తినంతౌ ఉపమయోగించవలసీ 
వచ్చి సవమవమౌొతోంది: నిజానికి ఉ పేకీంచి ఊరు 
క శేసత్తా రూత్‌ కులేదు. ఏ అభి పొయం కౌరణం గా 
వాళ్లు అలా (పవ రీంచుకున్నాగో ఆ అభి పొయం 
నుంచి వాళ్ళనునస్సుల్ఫి మరొక లో కౌటిరామా 
యణంలోకై మళ్ళీంచాలికప్ప మరోగత్యంతరం లేడ, 


సూత్ర అలా పమర్థించగలదు__ అతి లొక కస్టం గా 

సమర్థిం దుక“ సోందికూడా. మొసటీదభా ఈ గు ఫానుశు 

ఎలాగో తట్టుటంది.__ మళ్ళా అశేతంతులో గెండవ 

మూడవసారి మరింతి హీనంగా పెక్కు 

మిడీ శిలీపిమూఫులు చూళాగు. ఈదాడికి తట్లుకో 
ద 


ణగాగి, 


లేక పోయింది _ వెటకౌరం గా ఒక్క సకీలింపు పకి 
లీంచి మంఎలీంచింది. అంతటితో ఆగలేదు గూత్‌ 
హృదయంలో ఒక మహో నెశం బయలు బేఏంది, ఎల్లీస్‌ 
మార్చీశి జోఫభలీకి తీసుకుపోయి అత్యంత చేశంథో 
₹ను సాధించిన విజయాన్ని ఫరిం చి జ ప్పేనీంది 
కంగారుపడుతూ చే, ఆ ఉత్కిం3తో రూత్‌ కంఠం 
కళవళ పడిపోయింది. ఆకళవళంతో నే, తిరిగి మగ 
వాళ్లు కార్చున్న దగ్గిరికి వచ్చింగి, వాళ్లుకూ డా అవో 
విచిత్రంగా కనుపించారు ప్రార ష్టం తోటి స్త్రీలు 
అందరికం శే తన్ను వేకకో గారవిం చుతున్న టు 
వాళ్ళ సంభౌ షణ లలో వ్య కృమవుతూ వుం జేషి, 
ఇప్పుడు దానిస్లా సే ఒక క్రొ త్రరకం మితేభౌషణ కను 
పించుతోంది. తను అకు సీకి వబ్పిసప్పువల్లా వాళ్లు 


కటిక్కిన తమకములో తాను మాట్లా దుకోవటం నూని 
బేయటంకూ డా చాలా అసహ్యుకరం గా తోచించి, 


తుదిసారి గా మరికొన్ని సీసాలు చంకను బెట్టు 
కుని చాశ్లెస్‌, లోపలికి రావటంతో, (బకుకుజీవుడా 
ఆని ఇవో సాకు దూసుకుని, కం గాగు గా అతనితోపాటు 
జే పలీకి వచే+నీంది, 


“డార్సింగ్‌!__అంశా సరీ? 
గం 
న్స మేనా 4 


జనిగిపోతు' 


చాన్‌ జీన్‌సీసా మూత ఊడ 'బెకుకతు న్నాడు: 


6ఇఫ్ప్పుడుకూ డా సరిగా జరక్కపోలే ఇక అది 
మన విధి వాలు అనుకోవాలీ అం కే. నీకంజే చాక 
చక స్థం గా ఇం కెవరు సమర్థిం చ గలరు? అతను తల 
ఎ త్రికుం డా నే సమధానం ఇప్పాడు, 


6చేనా?__నా వల్లి చేమయ్యేది __ నువ్వు 


గాదూ వీళ్లందరితో అలా చక్కు గా మాటాడి సమర్థిం 
చుకొస్తోంది. 


“సే ఒప్పుకున్నా ను రాణీ గారి క? సన్నల 
ఆజ్జల (పశకౌరం వ రించుకున్నా ననుకోండి — అడ 
సంగతి తెలిసిందా € 


10 


ఉ తమాయిలాలు 
౧౧ 


జికొబాటిలు మాతతీసీ చేత్తో పుద్చుకున్నా డు: 
“యేమ్మాకేం తయారు చెయ్యమన్నాను * రెండు దఫా 
లకు సరిపోయే ౫ తయా శు చెయ్యనా ణి మూడుద ఫ్‌ 
లకు చెయ్యనా ర్య 

“ఏమూ ఎలా ఇిబుతొం _.. మూడు దఫాలశే 
చేసుకుని వుం చుకుం కీ బాగుంటుం జేమో. 


సప యజమానురాలి ఆజ్ఞి sree 


అతను కలపటం మొదలు బెబాడు, రూత్‌ ఒక్క 
క్షణం అక్కడ నిల్చుని మళ్ళా హోల్లోక్సి వచ్చేసింది. 

ఆతిథులంతౌ ఆనాడు మరింత 'తౌగి వేయటమే 
గాక. చా రెస్‌ దంపతు లనుకున్న దానిక ౦కే మరింత 
చేప అక్క జే హూర్చునిషపోయారు ఆ కూగ్చోటం 
ఏిందు ఉ జలం గావున్న కారణం చేతనెనా కావచ్చు 
లేక తము ఊోహిం చుకున్న సంఘటన ఏవో ఇంకా 
జరగ లేజేమూ అని దానికోసం ఆదుగాగా ఎగురు 
చూన్తూ వుం శబంవ్మా నైనా కావచ్చు. 


మస్య మ్య ఆపనులున్నయ్‌ యాపనులున్నయ్‌ 
బయలు జి త్తే mot దంటున్నా ల మళ్ళీ 
గొంతులు తగ్గించి యే జీవో 
న్నారు --మకొ నొంతులు పెదవి చేసీ ఇకా 
అసమెన మరీ చివర 

రడ 
రా రింపరం లేని ప 
చివరకు వాళ్ళు గూట్లొజేనంతా అర్థంపర్థం లేని పిచ్చి 
వామ్ము చాగెస్‌తో 
గా 


స సససలాడుకుం టు 


ఇళతా నూటోడుకు న్నారు, 
= ట 


వాగుడు కించ తయా లైంది, 
మాటాడే మాటలు  తగ్గితగ్గిపోతున్నాయో అతని 
నెఫు పర సే (శీగంటి చూపులు అలా బహుళీమూతు 
న్నయ్‌. ఒక వేళ వాళ్ళంతా ఏమీ పెకి అకుకోకుం 
డాసే ఒకే నిర్న్మయానికి వచ్చి, చార్జెసీను రెచ్చ 
గొట్టి మునుపటిలా బూతుకూతీల ధోరణికి దిగజారి 
పోతాడో కేదో చూదామని (పయత్సించిన్యా ఆశా 
భం గాన్ని పొంకేట శే వున్నారు. ఎందు చే3నం కు 
రూత్‌ తుణతుణం అతన్ని అంటి పెట్టుకు నే తిరు 
తోంచె, బార్జెస్‌ నిరవధి కౌనండంతో రూత్‌ వంక 
చూసే చూషప్రలళో ఆ య్ర్రుపట్ల అతనికున్న అవ్యాజ 
మైన అనురాగమంతే దోన్టితీమా నమొతోంది. ఆ 
చూపులను వాళ్ళు ఇక ఎన్నటికి మరీ చిపో లేరు, 

ఇక గత్యంతరం లేక, భార్యలు భర్తల$ీ భర్తలు 
భార్యులనా సంజ్ఞలు చేసుకున్నారు. ఏదో యింద 
జాలంలా వాల్స్‌ ందరికీ ఒక్కుమ్మడిగా, ఇంటి కొడున్న 


క్షే! 


ల్లా సంగతీ ఇతెర సీన్నల్‌_ కౌరస్టకమాల సం "తీ 
సినిమా |పో(గాముల సంగతీ నాళ్ళీ వాళ్ళ యిళ్శీకు 
రనున్న ఆతిభుల సంగతీ___యివన్నీ వాళాత్తుగా 
జెంణజెలా అంతా బేభారు, 
జన కాళ్ళు తౌను తొక్కు. 
కుంటూ, 'తెచ్చుకోలు నవ్యులతో అభినందన పరం 
పరలు తెలుపుకున్న చివరి అతిధిని బయటికి సాగ 
నంపీ రూత్‌ చాగ్గెస్‌ లు కిలుప్పులు మూసుకున్నారు, 
ఆశాభంగసూచక ములైన అ అఫేనందన వాక్యాలు 
రోడ్డు మోది చీకటిలో లయిం-చిపోయి చె, 


ప్రీలాబు 
(a) 


జాపశకొనికొచ్చాయి. 
అ . 


తొ టువా 


“ఆకి పిక్‌యిలు బంగారంగానూ!' అన్నది 
nn ఛో 


రూశ్ర్‌ , 





“ఇప్ష్‌ి__౪డే ఏహ్యూుఫెవాన్ని వ్యక్తం చేస్తూ 
తోపీరి విడిచాడు చొ గెస్‌, 

6డార్లింగ్‌! లోపలికి పోయి తింటాని శేమెనా 
యింత ఉడకేసా గాని ఈలోగా నీకు అలసటగా 
లేకపోతే. కౌ స్ట ఈ ఖరాబంతా సన్దేస్తావా 
అన్న ది. 

ద జీవి గారి ఇలకు...,..* అంటూ లేవాడు, 

భోజనం తయారుకావటానికి గంట ేచిలుకు 
పటింది. నిజంగా అలాంటి సమయంలో మామూలు 
కం కు మరింక తొందరగా వండి నెవ్య్యాలిసీనప ని. 
కాని రాత్‌ మనస్సు అదోలా వుంది, మరికొన్ని 
సీపూలు శేవటూనికి చాశ్రెస్‌ విందులో నుంచి బయటికి 
జెళ్లిబోయినప్యును వాశాత్తుగా తన మనసులో కలిగిన 
ఆవేశం ఇంకా మెదకును పట్టుకుని వదలటం లేదు. 
కాలా అలసీపోయినస్లితిలో వుంచె_ఓీ సరే! రాణీ 
గారి ఆజ్ఞ అన్న చార్జెస్‌ మాటలు ఎవనెడా మనసులో 
గర్వ రేఖలు లా 'సుసులుతున్నాయి, “న్న రితనం! అలసీ 
పోయి వున్న ప్వృడు మనసు యేంత విచితంగా తయా 
రవుతుందీ* * అనుకుంది. అంత తెలీవిగా అలో చించి 
కూడా ఆ ఆవేశాన్ని సర్దుకో లేక బాధపడుతోంది, 
క్రొత్త కోటు కొత్తగా తగిలించుకున్న ప్పుడు, అలవా 
టమయే వరకూవుం జే పచ్చితమైన ఎ బ్బెస్టుతినం, హాల్లో 
నుంచి తనలో తను ఏకో మాట్లాడుకుంటున్న బూ నెస్‌ 
గొంతు ఎడినెడా వినిపించుతోంది. తనలో తీను చిరు 
నవ్వు నవ్వుకుంది. 

తీరా వంట ఫ్లూ ర్తి అయిందని చెప్పటానికి 
హోల్లోకి వచ్చే సరికి, ఎక్క_డసీసాలక్క_డ, ఎక్కడి 


ఫారతీ 


పళ్ళ లక్కు_డ శెబాణచెనురు గా ఇంకో అలానే పడి 
వుస్తుయ్‌. 
కూ రెస్‌ 1... ఇంత సేపూ ఏం చేస్తున్నట్టు? 


పుచ్చుకుంటు న్నాననుకుంటు న్నా 


6సశే ఫోజనానికిలే!.? చిన్న చిరునవ్వు 
విసిరింది, 

భో జనం సగ్గిర కాసేపు యిద్దతా ఏమో se 

Pre a 9 అ 

తేణు. -చివరీకి 5 Bన ఫోర్కు బల్ల మీద వుం చేస్తూ! 

6కమపూబా గా జరిగింది అన్నాడు, 

6అవును---అద్భుతం గా సమర్గీం చావు ఒక 
ికనవ్వు సవ్వింది. 

శనిజానికి ఒక 
మ 


చయల... 


మహాకొర్యాన్ని సాధించ 


క షన ఇబుకున్న జ్‌విటం కే...” అతనిగొంతు 
కొంచెం పదునెక్కింది. వాళ్ళంతా ఒక్షళ్లత్రో 
ఒక ళ్ళు చెప్పుకుంటుం యే ఇప్పుడే విన్నాను 6మాతశ్ర్‌ 
అమ్ముత మైన మనిషి ఎప్పటి కప్పుడు ఆ చార్జెస్‌ 
మన్నపోతును అలా జయిం చుకొస్తూ సే వుంటుంది. 
కఈమఫ్య జరిగిన విందు అర్నిట్లో ఇంతిబా గా జరిగింది 
పునోటి కలేదు. ఈ సంవత్సరంలో నే జరగలేదు ఈ 
నతొబ్వానికి అద్భుతి నిష యం, 

“బాశస్‌ చజారింగ్‌ [ఏ 

“చార్జెస్‌ డార్హీంగ్‌!' విశొరంగా మూలీో 
భాగ, 

రూత్‌ చేతిలోవున్న ఫోర్కు (కింద చె స్టేసింది, 
అలసట్క ఆశాభంగం, అంతవరకూ అనుభబించుకా 
వచ్చిన మనోవ్యఫ రూత్‌ మనోనిబ్బరాన్ని శేన్నా 
ఖేన్నం చేసి వేసిన; జీవితంలో ఎన్నడూ లేనిది కోపం 
వచ్చె సీతికి వచ్చెసింది. 

“చార్జెస్‌! ఇక్కడికి మూడు సంవత్సరాలు గా 
ఎహీస్తున్నాను.తిభావు,  తిమ్మావు, ఏహ్యూం గా 
మూళావు.__ నొ గుం డేల్ఫీ నోలికలు వాలీకలు గా 
శీకిశావు$ పకువును హీంసీ౦ చినట్లు హీంనీంచావ్రు 
నేచాతినీ దం గా చూశావు ఇం ఈత ఎహీస్తూ, సర్దుకు 
రావటానికి నా శ కనం ఆ ధాశవోశాను __వలవ ఖా 
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కళ్ళజింట నీళ్లు వచ్చేసీనై క్రి క హైలన్నీ తీరాయనీ 

(ag) రు య! 
చాకు మం చిరోజాు లొచ్బాయనీ ఒక్క క్షణం 
ఇహ్ఫశతే...” బోరున ఏడ్చేసింది. 

చా ర్లెస్‌ కం గారుగా కుర్చీలోనుం చి లేబాడు. 
తడబడుతున్న కాళ్లు నిలవ నొక్కు_కుంటూ బల్ల అవ 
తలపక్కకు తిరిగివచ్చి, భార్యకుర్చిముందు మాకా 
మిద నొోొరిగిపోయి శెందువేతులా ఆవిడ నడుము 
చుటూ పనీబిసలా పెన వేసుకున్నాడు. 

ఖు యె 

ఘాట్‌! __రూత్‌ ! ఇక ఎప్పుడూ ఆలా 
(క్రవర్తిం దను. ఇకన్నడూ .. ....తీమిం దు---నన్ను 
తమించు రూత్‌ !... 


“వాగానం చెయ్యి!) కళ్ళనీళ్లు తుడుచుకుంటూ 
అడిగింది. తేన ఒళ్లోవున్న అతని తలను పసిబిడ్డ తలను 
నిమిరినట్సు నిమిరింది, 


లీ వే ఆ, lo 
% ఎ 3s నన 


ముర్నాడు రూత్‌ స్నేహితురాళ్లే మధ్య “ఉలి 
ఫోన్‌ సంభొషణలు అనంతంగా సాగిపోతున్నయ్‌, 
ఓపీలాగైనా సౌధించన్నీ నిజానికి రూత్‌ ఒక యింద 
జాలమే చేసీ చేసింది.ఈ కథ ఇలా ఎంత శకెలం నడు 
స్తుందీ అన్నదే కోహోంచ రాని విషయం, ఏది మై నా, 
తాత్కాలికం గా నే అయినా ఆఅ యిం[దజాలం నిజం 
బా షే కనుపించుకున్న ది" ఇది ఆ యిల్లొళే అధిక 
సంఖ్యా కాఖ్మ పాయం, ఈ అభి పాయాన్ని వ్యతిరేకం 
వినవారు కూడా లేకపోలేదు, ఇవం తె వట భమ, 
చార్లెస్‌ అసభ్య (వవ ర్తనలో ఇది మరింత (కూర మైన 
ఘట్టం. ముందు రూత్‌ మిద మరింత 
తీవంగా చెబ్బ తియ్యటానికి యిస్వుడీ నటనం త 
చేస్తున్నాడు" అన్నా రొక రిద్దరు. 


ముందు 


వాళ్లు ఎప్పుడూ" అలా అకుభా న్నే ఆశంకించుతూ 
వుంజే రక మేనని జనవాక్యం వుండటంవల్ల ఆ 
యిద్దరి మాటలను ఎవ్వరూ ఖాతీర్‌ చేయ్యాసం డా 
అతినుర్యాదగా ఉ సేతీంచి వదిలేశారు, మగవాళ్ళీలోే 
మట్టుకు కొంత పరివర్తనం కలిగింది __- భార్యలు 
వినకుండా నే సనుకోండి_*పాపం బాశ్జెస్‌ మంచి 
వాడు,...మనం అలా (పవ ర్రించవలసీంది కొదరు? అను 
కున్నారు, 


జీ 


రోజులు గడిచిన కొద్దీ ఆ యిళ్లాళ్ళంతా, 
రూత్‌ గొప్పతనాన్ని గాని రూత్‌ సాధించిన యింద 


ఉతమా యిలోలు 
oe) 


జాలాన్నీ గాని అఖినండించటం [కమంగా తగ్గించి 
చేశారు మనో నెల గడిచేసరికి యాత్‌ ఏ పార్టీలో 
నుంచైనా ముందుగా బయటికి వళ్ళిపోయిందం కే, 
పరంహరలకు మారుగా 
ఇప్పుడు నిక్శిబ్దక వ్యాపించటం మొదలైంది. 


ఆవి ఇుసరిం చిన అభినందన 
భక 
గణులలో ని అద్దాలముందు మాత్రం విజ్టు సరిం చిన 
మననం లానైం౦ది! “ద కప చా రెస్‌ గాకు ఇప్పుడు 


చాన సలహోతేండి బూట్‌ తౌళ్గుకూ డా ము జేసుకో 
నో 
అబ ఆది దూసుకుని అడి తగలి నిక్క బోతోంది. 


మొ గాన మునత లేర్చడటానికి సిద్ధం గావు న్నా తేన 
సౌందర్యం చూసుకు తొ శే మిడిసిపడుతోంది అను 
కుంటూ ముసెతేలుపని తను సౌంవరాాన్ని 'తౌము 
అద్దంలో దూసుకుని ముగ సుకుంటు న్నారు, “ఎంతే 
బాకి! ఎంత్‌ నంగనాచిశేనం పోయి ఇ 

శే నంచర్న్నీ మోసగించిండి! ఈ చెంపను కొడితే 


భారా భ ర్తలమఫ్యు మతి ధోడా లుంవటం 
మం చిది గాదని అనుకో నివగం కి, అమాయక తాన్ని 
నటించి తమ సాంసారిక జీవనపు బంతులాటలో 
మురో చిన్న విజ మాన్ని చేపట్టవచ్చున నే ఉ దేశంతో 
కానివషండి.జాలిప డవలసీంది చార్లెస్‌ను సరించి 
కాని రూరగ్‌ ను గురించి కావనే విషయాన్ని తమతమ 
భ ర్రలముంగు ఆయి బాఫ్ళింతో జె స్పేసుకు న్నారు, 
ఆ విషయమె మత భేదం లేకుం డాపోయిన్యా ఇతర తొ 
ఏవో కారణాలను పురస్క_రీంచుకుని ఎల్లీస్‌ మార్సీ 
థర్తిమోవ అలిగి బిరబిగిసి కూర్చో చే కూర్చుంది. 

మరొక మూడు మాసాల అనంతరం మాజే 
జరిగిన కౌక్‌ శుయిల్‌. పార్టీలో ఈ 
ప్రసక్తి మళ్ళా వచ్చింది, (పొద్దు క్రుంకటానికి 
ఇంకా ఒకగంట వేళవున్నా, చార్లెస్‌ దంపతులు 
ఉజందరాశే లేచి యింటికి నళ్ళిపోయారు. దాంతో 
కల్లోలం బయలు జేరింది, 


ఘుడర్‌ యింట్లో 


ట్ట 


కరః మధ్యను వాళ్లు అతి పందరాళ గూటి! 
జేరుతున్నారు'__ఎవరో అ చేశారు. నిజానికి ముందు 


ఆమాట అన్నది యెవ్వరో యెవరిక్తీ జ్ఞ ప్రీలేదు గాని 
అనంతరం యెవరికి వారు తోమే అన్నామ్‌ని ఆ క్రీ ర్తిని 


అంబిం చుకోవటాని! (పయత్నించారు. . క రో 


అదో అర్భయు క్రంగా ఒకరి ముఖాల్లో కి ఒకరు 
చూచుకు న్నారు, 
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“పిందరాళశే లేవటం పిందరాేే బజ్జోోటం 
చార్జెస్‌కు ఆగో గై రక్వ్టేర్యముర ణాలు (పసాదించు 
తుంది? అన్నది జాన్‌మార్‌ సీ, 

లూసలీ కిదకి పలాడింది, జార్జి లిన్‌ వీ ౪ కిద! వతో 
కొంక ఉ తాహ హంపొంది, చొరవ చేనీనవఐ = డె,సోఫాలో 
తిన (పక్కనున్న తొడకు కొంచం తొె.ఎపాళం 
పె్టళాడు క (పక్క నున్నది లూనీలీ స... 


కిదకి దలు త్‌ ణి సలాడుతున్న గౌెంకుతో ఆబిడ్ర 
కైవిలగో రహస్యం గా చెప్పాడు; 
“కొంచెం ఇటు తెరిగి ఆ బుగ్గకూ డా మూడ 


నివ్వు డియగ్‌ 1) ___ 

లూసీలీ__వో భావిన్యా సంతో చే సన్సకోండి_ 
చివ'ల్న మోమటు తిప్పి తేరుణారుణ | పభలత్రో 
తళతశళలాడుకున్ను కన్సూగవతో అతనివంక  తీక్ల్ష 
రూతుణములు పరపిం3. 

ఆ సమయంలో సాగివోతున్న దూషణ (పభంజ 
నంలో ఈ సతీతిలకం యొక్క (కోఫంపు కంటియెరు 
పును గమని౦ వినవా నెవరూ లేకపోయారు 

“అలాంటి సిగ్గుమాలిన వ్యవహారం చేను మే 
కుడా మాశ్లీదు? అన్నది మేఏయన్‌ మిల్లీ గన్‌, 

కఆప్వబాతిశే అవమానకరం ___ మా బెల్‌ గావ్‌ 
గావుకేక బెట్టెంది, 

“పాపం! అమాయకుడు బా స్లైస్‌ అన్నాడు 
“హానీ మిల్లీ గన్‌ _కనకు తెలిసిన కుంటివా డైన ఒక 
గోళ్ల వై ద్యుజ్జీ జ్ఞాపకం చేసుకుంటూ. 

“ఆ బాడఖావ్‌ ను అసలు బజార్లోకి యీడ 
వాలీ*___హారీయట్‌. వాన్‌ శైన్‌. 

“ఊళోనుంచి తరిమెయ్యాలిసీన రకంి_....ఆఅనాొ 
జెల్‌ విగ్‌ వీ, 


“తనో ప తీతు సంది. 


శ్రీత్తు శాకోలీనొ అండర్‌ హీల్‌, 
“అన్ఫులమిన్న గ మన మూతూ! 

దాని 
కున్నది నంటా బుజి పేకౌ” _ మాడ్‌ ఫెదర్‌ 


పాట కట్టాడు, 

ఈ | పభింజనం కెంచెం తగ్గిన తరువాత: “యే 
సేసెదరె ముద్దరాలీన చే ధోరణిలో శేచ్మి “ఏది 
మనం ముందుగా తొందరపడి రాళ్లు 


లగడు 
మేమెనా 
చం 


_.భౌర. తీ 


రువ్వటం బాపండదు' అని చిన్ని ఊపన్య్యాసంచేసింది, 
ఎల్లిస్‌ నూర్‌ సీ, = | 

కాని ఈ రువ్వుకోవటం, ఒకనాడు రూత్‌ తన 
మీద తౌ చే రువ్వుకుంది. ఫోన్‌లో ఎల్లిస్‌ మార్‌ సీని 
పిలిచి. “చేను నీతో ఒక సం౫తి మాట్లొడాలీ మీ 
యింటికి రానాశి అని అడిగింది. “ళార్జెస్‌ సంగతి 
ఒకటి అడ గా ల్లే!?__ 

ఎల్లీస్‌ మార్చీవ్భాదయం ఎగిరి గంతు వేనీంది= 
అయింసీ!__ వాడు ఇంతకాలం అలా ఎలా వున్నా 
డన్న దే ఆశ్చర్యం, అనుకుంది. 

“ఏమో లేదనుకో__చా సైస్‌ ఈమధ్య మరీ పనీ 
పిల్లడులా (ప్రతిదానికీ నామీద ఆధారపశుకు న్నాడు_ 
నాకు బెంగగావుంది ఇ ణేదెనా ఒకరకం మానసిక 
వా్యాధి కౌదు గణా __ 

ఎల్లిస్‌ మార్‌ సీ ఆ తాహమంతొ ఒక్కసారి 
కుప్వన కూలీపోయింది. నవ నాడులూ జీవన దించుకో 
పోయాయి. 

రూత్‌ క మళ్లా హింసాకాండ మొదలైందని 
వినటానికి ఉ వ్విళ్ళూరుతున్న వ్యృాదయాన్ని, రూత్‌ 
సాధించిన విజయం అలా చిరంతనమై నిలచిపోబో 
శున్నదన్న విషయం బోధప జేసరికి వాతా మేర్చడి 
పోయింది, 

కసి | పక్క అనుక్చుకున్నావు ఇం శేం 
హాయిగా పనుకో' అలి చిరాగ్గా ఫోను మూ వేనీంది, 

ఇజీవింటి ఇలా మాబొడిందని ఆశ్చర్యపడుతూ 
రూత్‌ ఇంకా ఫోన్‌ పట్టుకు ఎదురునూస్తూనే వుంది. 
ఒక కణానికి మార్‌సీ ఫోన్‌ దించేసిందని తెలుసు 
కుని తౌను కూణా పెస్టేసీ కుర్చీలోనుంచి లేచి వంట 
యింట్లోకి వెళ్ళింది. 

టి వాసన ఘుమాయిం దుకూ చవుంది; కొని 
రూత్‌ మనస్సు శమీ హాయి కలుగక నువస్ఫులో 
ఏదో దిసలు గావుంది. జీవితం ఎన్నడూ కనుపించ 
నంత నిరుళ్ళాహకరం గా కనుపించుతోంది, ఉన్న 
ట్రుండి ఒక అభ్మి పొయం తోచింది. చాశ్జెస్‌ పట్లు తను 


న్‌. 


మంచిగా (పవ ర్తీంముతున్నాన నే అత్యాఖి ని వెళ మే 
తన కింతవరకూ జీవశ క్త్‌గా ఉపకరించింది, ఇప్పుడు 
ఆ అవకౌగం ఎక్కడో జారిపోయింది. ఈ ఊోవా 
తోదగా చే నెనువంట నే మరోక ఊ తౌహజనక మైన 
ఊవూ మెకుఫులా వాదయంలో మిరిసీింది, పోనీ 
యిప్పుడు మాతం ఏవిర మునిగిపోయింది, తన నిర్ణ 
యాలు తను చేసుకోలేక చార్జెస్‌ (పతి చిన్న విష 
యానిక్టీ తనమీద అధారపడుతున్నాడు.__అలా అత 
నికి సహాయపడి తిరిగి ఆ ఆత్మాభినివేశాన్ని ఎందుకు 
పొందకా డదు? ఆవిడ రకృనాళొలలోకి తిరిగి ఒక 
నూతనో తాహం (పవహీంచింది శ 

మరొక ౧౦టకు_వోనన్‌ణో మాంసం మగు 
తోంది. పాయ్యిమాది కూర ఉడుకుబటింది, రొ 
కూడా తయారయిపోయింది. తలుపు తెరుచుకుని 
వారెన్‌ లోపలికొచ్చాడు. హాల్లో బూట్లు విడిచి 
ఉత్సాహంగా వంట యింట్లోకి వస్తున్నాడు. 

“ఛను మ్రలేమంత ఆలస్యం గా రా లేదనుక్రు? 
టాను అంటూ సరాసరి లోపలికి వచ్చి చిక్కి రి 
ముద్దు బెట్టుకున్నాడు, 

“లేదు. డార్హీంగ్‌! పెందరాశే వచ్చావు... 
శాస్తఆ కౌక్‌ టెయిల్‌ కలిపి పెఏళావూ_ 

“రాలీ గారి ఆజ్ఞ చిరునవ్వు నవ్వాడు, 

పాత పడకకుర్చీకి బదులు కొత్తగా కొన్న 
కుర్చీలా* చార్జెస్‌ కూర్చున్నాడు. అతని కెదురుగా 
మరో చక్కని కుర్చీలో కూర్చుని (శేలే సీసాలు 
సర్దుతోంది. 

“నువ్వు లేకపోతే శేను ఏమైపోయేవాళ్లో 
డార్హింగ్‌) అన్నాడు, 

“నువ్వు లేకపోతే. "నేను మాతం.!*__రూత్‌ 
ఆలోచించకుండా నే అనేసింది. తను అలా ఎందుకు 
మాట్లాడింది త్‌నశే అర్థ ౦ కొక ఆశ్చర్యపోయింది, 


“సే! ఈ రాతికి మన్‌ హోటన్‌ బాస్‌!" 


“రాణిగారి ఇచ్చకి-భ ర్త సమాభానం పలి 
కష. 


ఈ “లండన్‌ నూగ జైన్‌” సౌజన్యంతో 
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అటూరు వాగవతమెళ నాటకములు 


శ్రియ 


డ్రం సుల నాట్యకళ పతిస్ట కధిపానయు కూచి 
పూడి ఆరవలకు మెలట్టూ గటేది. శభయత్రే 
ఆ కళొసం పదాయములు చౌలకౌలయునుండి. కాపీ 
యముగను అనూహొనముగను (బావ్న్మాణ భాగకతుల 
మేళ ములవలన అభివృద్ధినంధుచు వచ్చినవి కాని ఈ 
నాడు మన హాచిపాూడితో కొలదిమంది పెద్దలయొద్ద 
సం|పణాయజ్ఞానము నూత మే మిగిలియున్న ది (పద 
9 
రన పతిప లనుగంటినవి. మెలటూరులో చృట్రికి 
సెటెట నృసీంవాజయంతినా దనగా స్ట కాఖ సక్ష బతు 
రళిచాడు (పదర్శన ములు సం(పడా యబద్దయు గా పెద 
టె ఢి ద 
పెద్దల చేత జరుప బశుచున ని: 


విజయనగర సామాజ్య మున్పివశలో నున్న 
ప్పుడే ర యస్మమా డ్విధేయులస నాయక రాజులయాజ 
మాన్యమువ దకీణబేశేమున ఆంధ పభుత నెలకొన్నది. 
తిల్లీ కోటయుద్ధ మైన తరువాతే సంతరకు రాయసాన్టూ 
జ్యము నా్మశేయిం చియుం డిన ఆంధ్రక వులు పంకెతులు 
నితిర కళొజీవులును కుటుంబములకు కుటుంబ ములు గా 
రాజూశియ మపీషీంచి దిమీ ణాం|(ఫ సంస్థాములకు 
వలసలుదీసి3, (బొవ్యాణపండికులు రాజులను 
మెప్పించి అ ౫హోర ములను బొందిరి. 
నే మెలట్టూరు. అది తింజూవూరీకి సుమా, రామవదూర 


ములో నున్నది, తంజాన్రారి ఆం|ఫ నాయక రాజగు 


అటు వైలనీ 
గా 


అచ్యుతప్ప నాయకుని Me (శీ 9 1561. 
1614) అది "యతని పేర ee ముగా 
నొవర్చ బడినది, 


త ళాల తరువాతి తీంజాన్త్సూరి 
(ప్రభువులు, రనీకుణ్బు గీతిసాహీళీ| సియులు నిస రఘు 
నాధ విజయరాఘననాయకుల కెలమునను, 
పిమ్యుటు మహారా ప్రి పభువుల కౌలముననుు ఆ తంజా 
వూరిలో చే కౌక మధుర, మైనూరు పుదుకోబ మొవ 
లస సం స్టానములలో ను అస లానాడు దక్నీణజేశీ ములో 
చిటుదూశినను యర గానముల రూపశున కోటలో 
చేట్రలో అం(% సర స్వతి (ప్రతిష్ట నృత్యము. చేయు 
చుండీనది, కౌని యకుగానముల రచన మాత మే 


అటు 


స్వీజోగరావు 


రాజో కవులు చేయు చుం కిరి (ప్రదర్శన (ఫతిష్టలు 
జాస్టై సానములనుం డి రచ్చసావళ్ళవగకు బోగమువారు 
మొదల జూతులనారి పరమై యుండీనవి. ఆ దినము 
లలో నవటి య(గహావములం ను స్టీర పడిన ఆంధ 
(బొహ్మణపండికులు కొందరు. భరత విద్యాధురం 
సరులు అందులో కూచిల్లాడి పొంతములనుండి లేచి 
వ చ్చిన నారును కొంద గుండిన నుండవచ్చును. వారు 
అచటి యరవసోవరులను కూడగట్టుకొని శిష్ణతా పరీ 
పుష్పయుగను సం పడా య బద్దముగను నాట్యకళ నుద్ధ 
రించుటకు బానుకొనినట్లు తోదును. త త్రేయత్న 
ఫలీత మే మెలట్టూ'ు ఫోోగవత్‌ మేళ నాటకములు __ 
అనగా భక్తులెనవారు కొం వగు కూసి (పదర్శించు 
నాటకము కూ చివ్రాడివాని వలె నివి 
నృత్యేరూాపకములు (Dance-dramas) 
మెకట్టూ రనియు వ్యవహార 
మున్నది. దాని అసలు స్వరూప ము అరవములోనయితే 
మిళతూ రె యుండుననియు, తెలుగులో నయితే మేల 
పుటూరైె, మె*ంట్టూనై యుంవవద్చు ననియు ఆచార్య 
శ్రీ గంటివోగి సోమయాజి గారును, ఆచార్య శ్రీ 
విస్సా అప్నా రావు గారును సెలవిచ్చియున్నారు 


అని యా ము, 
థి 


మెలట్టూర3కి 


.చక్క_ గా'కుదిరియున్నది వారివక్కణ అయితే మెల 


టూరిలోని "ఇటీవలి ప్రదర్శన ప్రతిష్టలు మూత్ర మే 
Cr థి 

తమిళ నోదరులవి కౌని వారు (దర్శించు నాటక ముల 
(గంథములును, తీత్సంబంఛము లైన కళా సంపదాయ 
ములును మన భారీని, ఇది మవ ఆంధభు అంతో అబ్బుర 
పడవలసీన సంగతి. అరవకేశిపు లోగిట యీనాటికిని 
టే వారి అదరాఖిమూనములు దూర 
గొనుచున్నదనిన మన మెంత అబ్బురప సవ లెను మరి | 


ఆం| ఫసర స్వతి, గ లైక్‌ 


మెలట్టూరు వెంకటరామ శాత్తు : 


| os విషయమున హా చీప్రూడి వారీకీ 
కులపతి సీద్ధేం[దరయోగి, భా*పత మేళ చఛాటకముల 
విషయమున మెలట్టూరు వారికి వంక టరామశా స్త్రీ 
యటివాడు, ఈయన వెలనాటి తెలుగు భావ్మాణుడు, 
ఇంటి పేరు తెలీయదు. మెలటూరు వెంకటరామ 
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భారతీ 


శాత్రీ యని వ్యవవారించుకే పరిపాటియైనది. ఈయన 
(శ్రీవత్స సనో కుడు గో పొలకృష్టార్యుని పుతుడు, 
లత ణార్యుని శిష్యుడు, జీవి నృసీింహోపా సన ములు 
గలీగిన మహాభ కుక్కు నాట్య సంగీత సాహిత్యవి చద్యావిళా 
రదుడు నని యాతని! గంథ ములవలనను, స్టలజ్జులస పెద్దల 
వలన తేంజూవ్రారు మం సలము కుంభకోణముతెలూ కౌ 
నాపనాశీను సమీపమున నున్న అన్నికుశి (గాము 
సందలి ఆయన బంభువర్గమునారి వలనను కొంత కొంత 
విషయము తెలియవచ్చినది. మరియు నితిడు తిన వారిక 
మున త్య” రాజునకు సమశకౌలికు డైనట్లు శ్రీ పీ సాంబ 
నూ ర్రీ డాక్టరు ,శ్రీవి. రాఘవన్‌ మొదల తమిళ చేశ ప్ర 
పండితు ల శేకు లనుచున్నారు. తాగ రాజు కౌలము1 
(కీ. శే. 17591847 అనగా నింకటరామశా స్రీ) 
పదు నెనిమిదవ శలతౌబ్లి నడ్‌మిభొగ మునను చివరను గూడ 
నుండియుం శవ చృునని యూహింపననను. శీ త్యాగ 
రాజు నివాసము తిరువాతారు మేలట్టూరికి సమీప 
మున నున్నది. అతదు వేంక కటరా మశ్యాశ్త్రీ నాటక ము 
లను జూల మెచ్చుకొని నాడట, తౌను నించుమించటి 
రచన లొక మూడు చేసినాడు. త్యాగరాజ వేంకట 
0 నుకా స్తు)ల కృశులక ౦ శె నుంచే మెలట్టూరిలో నే 
యొక తెలుగ దృశ్య ప్రబంధము బెలిసీనది. అది! క్రీ, శ, 
1700 (సొంతము వాడును తొలుత ఆయన గోదా 
వరీ మంసలమందలీ కూచిమంచి అగహార వా సవ్య 
డును పిదప దకీణజీశేమునకు జరిగిన వాడును (శ్రీకృష్ణ 
ఓలాతరంగిణీ రచ నాని తుడు నగు క్రీ నారాయణ 
తీర్థులు వశించివ పొరిజాళ పహూరణము . మమువ్వురి 
రచనములు నుద్దెష్టరూపక (పయోజనములు. అందు 
కొన్ని నాటకము లనియు వ్యవవారింప బడినవి, వేంకట 
రా మశ్శాత్ర్రి కృతు లన్నియు నాటకము లని యతని 
చేత సి వశ్కాణింపబడినవి, వానికి దశీరూపక (ప్ర భేద 
మస నాటకము లక్షణము పటదు అట నాటక శెబ్బను 
రూపక సామాన్యవాచి. నాటి తంజావూరు యకీ గాన 
"ములున ప్రవ్యవహరింప బడిన వి, తీర్థ పభృతులకృతులు 
రచ్చన్నాపకియను బట్టి యశ గాన (పాయ ము లైన వే, 
అట్టి విళిస్ణులు రాజా(శియము. న పేశీంపని వారుకు 
ఆ రచనలు చేసిరన గా ఆనాడు దశత్నిణబేశమున యత 
గాన మెంత సజాదిరపా(తీ మై (పచుర (ప్రవ్హారతు 
నందెనదో తేట తెల్ల మగుచున్న ది. 


వెంకటరామశాస్రే కృతులు : 


నారాయణతీర్ధ త్యాగ రాజుల చ్చేట్రు (పతిష్ట 


॥ లాం బెశ మునకు వాన్టసీం చినవి, అందులకు కొరణము 


వారి యితర bes యూద్భృశ్ట్థ రచనలు గావు, 
వేంకట రామశా స్త్రీ ర శ్రీ తమిళ బేశముదాటి రాలేదు, 
కౌని యవట నతని దృళ్యషపబం ఏములకు గల (పదర్శన 
(పతిష్టలు వారీ కత్తులకు లేవు. అతని నాటక కతు 
లుగా చెప్పబడునలి పం(డేంను: 

1 (పహ్లాద చరిత ౨, రుకొళ్టంగవదరి త, 
8. మార్క_౦ జేయ దరి త్ర, క, ఈపాపరిణయమ్ము 
ర్‌. హరిక్సింద్క 6. సీతౌక లారణము 7 రుక్మిణీ 
కలాన్థణమ్ము రి కంసవన్న 9. శివరాతి నాటకము, 
10, సత్సేం౫ రాజు నాటకము, 1l. అసత్సంగ రాజు 
నాటకము 12. జగల్లీ లా నాటకము. ఇవి యన్నియు 
తెలుస భొషలో రచించబడిన వే నట, 5ఇంగు చివరి 
యారింటిలో నన్నియు నితీని కృతు లగుగో కాదో 
వాని (పకతు లసలు డోరుకుచున్నవో లేదే సరిగా 
తెలియదు, అఏ అంతేగా (పదిర్మెనల కెక్కి రాణించి 


1. చూ, వింజవూర5ి సరసింహాచాధ్యులవారి (శ 
త్యాగరాజచరి క, ఆంధ గంథమాల (పచురణ్య కుద 
రాసు, 19054, 

“ సంగీత సంప్రదాయ (ప్రదర్శిని ని బట్టి ఇతని 
కౌల మింకను నెనుకకు బోవును, అందు శ్రీ సుబ్బ 


. రామ డీక్నీలౌరుగా రితడు తంజావూరి మహారాష్ట్ర 


(పభువులు సర్రభ్రో జ్యా శివాజీల కౌలమున నుండిన ట్లు 
చెప్పినారు. ఆరాజుల రాజ్య కౌల ములు వరుసగా 
(కీ. శ 18001882; 1892 85. దీనినిబట్టి నెం, 
రా. శ్రి 19.వ శతొద్ది పూ ర్యార్ధమునను. నుండీ 
నట్లు చెప్పవలెను, 

8. చా. History of Classical San- 
skrit Literature by Dr.M: Krishnama~ 
charya. 

4, -మెరట్టూరు ఛాలను బ్యా ణర్టకా్యత్రై! గారిక ౫ 
నొక (పతి గలదట, తంజావూరు సరస్వతీ మహాలులో 
నెక (పతి గలదు, శేటలాగు నెం. 544, 


5, మొదటి యారును తెలుగు వే యని మాచి 
"తెలసీకొంటిని.. 
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మెలట్టూరు భాగవతమెళ నాటకములు 


నట్లును తోపదు. ఈ (గంథము లన్నియు నము(దితే 
ములు, కొన్నిటి పతులు (గంథలీపిలో విడివిడిగా 
డాక్టరు నీ ఏ. రాఘవన్‌ గారి వంటి వాజ్బ్ముయ పరిశోధ 
కులయొద్దను, శీ ఆర్‌, కల్యాణరామ మ్యర్‌ బి, ఏ, 
(మదరాసు) గారి యొద్దను దొరుకు చున్నవి. 
తంజావూరు మండలము మెలట్టూరు శూలమంగ 
భొది(గామముల 
దొరుకవచ్చును. రుకొంగదము సీతౌక ల్యాణముల 
అసమ గ| పతులు మాత్రము తం. స మ॥! సకు చెరినవి, 
(కేటలాన నం. ర్‌రిక్కి 678). తం. స.మ. లో నున్న 
“నానావిధ 'నొటకములుి అను రెండు కలగూరగంప 
తెలుగ (గంథములందు (శే. సం|| 802 క 808) ఇ 
పట్టికలోని మొదటి యారింటి పేళ్లును గల (గంథ 
భాగములు వెదురుగా నున్నవి, అందుకొన్ని వేం. 
రా, శాస్త్రీ) (గంధ భాగములే. ఇవికౌక తం! స 
మ లో “నాటక పాకలు? అను నింకొక |గంథము 
(శే. నం, 799 గలదు, అందు “రామాపంకికుల 
నాటకాలు) అని పదమాడు నాఒకముల పటిక 
యొకటి తెలు'సన గలదు. ఆ రామాపండికు డీ వేంకట 
రామశ్యా(స్త్ర్రి యశసనో కాదో కాని యా పటికలో 


చుటుపటను గొన్నిటి (పతులు 
చలు య 


వేం. రాం శాస్త్రీ) నాటక ముల "పేళ్లు మాత్ర మైదు 
(రు కెస్ట్రంగదము ఊపా రుక్మిణీ సీతొక ల్యాణములం, 
శివర్యాతి నాటకము గన్సట్టుచున్న వి, అయా నాలుక 
ముల సమ్మగపతులు సంపొదించి (ఆ యరవచేశపు 
(గంధ లిపి (పతులు తప్పులు తేడకల్య్కు అంగు తెలుస 
శబ్దముల స్యయాపములే మారీపోయినవి, (ఫక్నీ పము 
ల చేక మున్నవిి, మన లిపిలోనిక్సి నూర్చించి ఉన్నంత 
మట్టునకు తం. స ను, తెలుగు లిపి (పతులతో 
సంపదించి పరిష్క్ల_రిం చి, (ప నురించుట మం ిదె. 
వేంకటరామశళా( స్త్రీ నాటక ములలో నెక్కు_ 
వగా (పదర్శసల కక్కి రాణించిరవి (ప్రహ్లాద రుకౌ్మం 
గద మార్క ౦ జేయభరి(తములుు ఉ పాకలార్టణయు, 
ఇటీవల హారిశ్చింద అందు (పదిర్శన విషయమున 
(ఫహ్లాదయు, 6రచనా విషయమున ఉపా పరిణయ 
మును 7 గొప్పవని చెప్పుదురు. ఇక్కడ (పతి (గంథ 
మును విడిగా విమర్శిం చుట కవ కొళము చాలదు, 
PA) 
అన్నియు (పసీ ద్రేతివృ క్రిములు. 
(ప్మశ్రియ యు నిం చుమించొక్క మాదెరీగ సేయుండును. 
స్గూలము గా తత్చి పాపము నిట నితూపింతును- 


అన్నిట రచనా 


రచనా _ష్మకియ అ 

(పతి (గంథారంభమునను (గంథనామని ల్రేశక్ష 
మస కంపమొకటి, పిమ్యుట కథాసంగవాము కవి 
స్వవిషయము నుటంకించు దిష్టపదయు నుండును" 
క థారంభమునకు ముందు గణపతి స్తుతి మాతే మె ధ్రౌక్ష 
పాాతప వేళ సంవ ఘు గగాస నుండును, “పొయిక 
ముగ [పతిపాఖత (ప వెశిమునకును సూచనగా నొక 
సంధివచనమయ్యు పా(తవర్షన ద్విపద్య పా వెళశిక[ భువయు 
నుండును. యక గాన సామాన్యము గా అంకవిభాగ 
మవసరము లేకుం కథాసంవిధానము తరచు సంధి 
వచనముల ద్వారా సూచఛింపబడును. సంధివచనాలే 
కొక ప్మాతల సంభాషణ వచనాలు స్యగ తొలు ధూ 
అక్కు_సక్క_డ నున్నవి. కౌని తరచు సంభాషణలు 
దరువులు దీర్హద్విపదలలో నే జరుగును. (గంథాంతి 
ములో మంగళము ఫల కుతియు నుండు ననుమాట, అది 
యొక పెద్ద విశేషముగాదు;. (గంథమున ద్విపద 
భాగము దరువులు "నెక్కు వ, పద్యాలు (పసీద్ధ 
వృత్తాలు, జాతు్యుపజాతులు, తిద్యపదా్యాలు అనగా 
క౦ దా రాదులు, కొలది సంస్క తే శ్లోకములు దూర్చి 
కయు (పయు క్తములైనవి. దరువులు (పసిద్ధరాగ తాళ 
ములలో నే గలవు, రాగాలు ఆహిరి ముఖార్శి ఊసేని 
బిలహూర్మి. మోహన పున్నాగవరాళి పంగువ 
రాళ, కలాబ్లణి, బేవగాంధారి, మధ్యమావతి, 
సురటి మొ||; తాళాలు ఆద్కి బాపు, రూపకము మొ 
ఆదితౌళము వాడకము తీరచ్చు సంగీశిళశ్మాస్త్ర దృష్టితో 
జూచినచో వేం. రా శాస్త్రీ కృతులలో గొప్ప 
విశిష్టత గోచరించును. అప్రుభాపములగు ర కిరాగము 
లెన్నింటికో చక్కని లము నులు రచించినాడు నిం. 
రా. న రూ. ముఖ్యము గా ఆహీరియో ముభారియో 
ఎత్తుకొ నెనా ఆ యొకు_ రాగము నే విఫిన్న సంచార 
ములతో వివిధ రసోత్ప త్రికపమాగించ గలడు, అవొక్ష 
గొప్ప నేర్చు. ఉ శేని (హుసేని) స్వరజతి యొకటి 
యితేని (పుతిభకు తార్కాణము గా చేగొ_ ౦గురు 
పెద్దలు, 8 నెంకటరాముశ్నా స్త్రీ) కృణు లన్నిట రచన 


6 &7 ఈ రెండింటికి మ్మాతీము నేను శూవ 
మంగళము గంథ లిపి (పతులు సంపాదించి. తెలుగు 
లిపి (పతులు తయారు చేయించుకొన గలీగితిని. 

8. See ‘The Useni Swarajati’ By Dr-V. 
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భారతి 


రూపకో-చిశమెన సరళ శెలీలో సాగిపోవునుు ఆయన 
అనవసర మైన పాండిత్య (పొగల్ఫ నము చూపించ 
లేదు నాటి వాడుక నుడి గారపుసాంపు లక్క_డక్క_డ 
విలుకరిం చినాడు. అవున నాటక సామూజికులలో 
అధిక సంఖ్యాక ఒరవలు గద, 
ప్రదర్శన (ప్మకీయ సం పదాయము . 
ఈనాడు మెలట్టూరు భాగవత మేళ నాటకము 
ములే యన్న మాటు, 
రదనా(పృకియ చాలవరకు  యక్నుగాన 
సామాన్యమైన డే యైనను (స ఏర్శన (పక్రియ యటైదె 
గాదు. అది మిక్కిలి క ట్రుదెట్రములు గలది. అవి ప వెళ 
పెట్టినవాడు (పదర్శన 
సంఫపదాయ ములో మాతేము మన కూచిఖ్రాడివారి 
కనుకరణము కొంత యున్నట్లు తోచును. వెంకట 
రామశ్వొ స్త్రీ) ప్రూర్యులు గాని యా కూచివూ కి (పొంతి 
ములకు ఇందియుండిన వాశళేమో మరి! మెలట్టూరు 
భాగవతి మేళ నాటకములు నై శొఖమాస వ సంతోల్సేవ 
కాలమున వరుసగా చెదారురాతులు నశుమ నొక 
నాటి విరామముతో జరూగును సెం. రా, శాస్త్రీ 
నృసీంహోపాసకు డసటచే గాబోలు అవి సరి" 
నృసింహజయంతి నాడు (పహ్లాద నాటక ముతో (పారం 
భింపబడును. (కూచిపూడి వారికిని (పహ్లోద నాబక 


లన్న ఇంకటు రామళొ స్త్ర నాటుక 


వాని 


జంక టరామశా, స్ర్రీయే. 


మన్న పభ. 

'మెలట్టూరు ఫు ర7థి సాన దైవతేము వరదరాజా 
ఇ్పెర్రుమూల్తు. వసంతో తృవసందిర్భమున స్వామివారి 
. ళు 
ఆలయ బహి ఇ|పౌంగణమున పెద్ద పందిరి వేయుదురు. 
అందులో చుటు [పక్కల (గామములనుం డీ నాటక 

ఇ 
ములు చూచుటకు వచ్చిన వారికి భూరి సంతిర్బణ 
జరుసను, (బావ్మాణ సమారాధన బాస గా జరుగును, 
ఆ పందిటిలో నే నాఒకరంగిము స్వామి కున్యుఖము గా 
తీ గ్చెదరు. నాటక మున్న నాటి సాయం కెలరున 
న్వాషానివారి రా లేవ ae బహుపుష్పుమాలా 
లంకృృత మొసర్చీ సుళ తాళ ములతో ఉపనిషత్చూూ కృ 
పఠనముతో నూ లేగించెఎరు. ఆ మాలీకల నీ రతి 
నాటకము నందలి ముఖ్యపాతధారులు ఇరిం చెదరు. 
వేషధారణలో వర్ష వైశిష్ట్యము * (Colour 
7427463) పాటిం బడును. రాజ చేషములు తేంజావూరి 
వారు రాతేస వేస 


వారి 


రాజుల కనుకరణగా నుండును. 
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కథాసం(౫వా కవి విషయిక ద్విపద నౌక 


_వార నగధర ముకుంద మాధవ। 


ములకు, వినాయక నృసీంహ (బహ్మోది "వేష ములకును 
కరాళము (Masks) లుపయోగీంతురు. నృసీంహు 
క రాళ మునకు నిత్య వూజూా పురస్కారము జరుసనుం 
(కూచిపూడి వారును కరాళము లుపయోగింతురు). 
వారి ముఖ్య మైన సంగీత జం(తెపుహూంస మృదంగము, 


తిత్తి ముఖవిణ.  సన్మూతీధారుకు తొళము చిప్పలు 
పట్టుకొనును. 


నాటక ను రాతి సుమారు పదిగంటల కారం 
భింతురు. “నట్రువాంగంి (వాంగ) జరిపే భౌగవతు 
లిడ్డర్య్కు ముగ్గురు పాటగాం[డ్రు జంత గాండు, 
(గాంధికుకు, (Prompter) లేక ( 
సంధివచనములు చదివెసివాను, - విరు వ. 
సర్టసిద్ధ మె జంత గాండు సచేయనగానే భాగవ 
తులు ప్రుంస సరీక ధ్యా ర శ్లోకములు పఠించెదరు, ఆ వం 
టనే తెతె నునుకొనుచు కోణంగి రంగమునకు వచ్చును , 
(గంథములో ఇెప్పబ *కపోయినను వాని రాక యొక 
ఆచారము. న్మూతీధారి చె పృచ్ళితుడై వసంతోత్సివ 
కాగ్య(కమము జరిపించుట కై 


పసంగి అనగా 


సభ వారి నెచ్చరింప 
వచ్చితిననును. వాలక ము హాస్య గాని వలె నున్నను అత 
డొక మహాభక్తుని కింద లెక్క. అటుపిమ్మట భాగ 
వతులు “త డే మంగళము? అంగధుకొంగురుం తోడ 
మంగళ మనగా మన తాళ్ళపాక చిన్నన్న ర-చిం చిన 
కీ రన పంచకము సతి కీర్తనకు ముందు జతి తరు 
వాతి శిబ్బముు కౌసుభము (మాతు (ఏథాన మైన శబ్దజతి 
వంటిది పఠింపబడును. ఇక్క_డి కిదంతయు * మేళం 
క టువల్‌ ) అన గా పూర్యరంగ నిర్వహణ. 

తిగుపరి | గాంథికుడు వచ్చి “ఆడి ద్విపదిిఅన గా 
రాగనూలీ 


9. దక్న్షణగెశియున యీనాటికిని హరికథలు, భజ 
సలు, బొమ్యుళాటలు మొ|| 1పొరంభిం చినపుడు తేత్సే 
థన మొక పరిపాటి, ఆ పాటల పల్లవులు : 1. నాట్య 

య 

జం పె॥ “జయడానకీరమణ __-జయవిఖీష ణ శరణ; 2 
ఆరభి మి శీచా పు “నసరణుశేరణు సులేంద సన్నుత; 
శరణు శ్రీ సతివల్లభ ౩౩ 8, మధ్యారూవతి _ఆది॥ “ముర 
గరుడిగమన పంకజ 
నాభాస 4 సావేరి__మాపకబఘు! “దేషేే గణా రా 
ధిత___దివ్యాంబుజపాద! క్రీ వేంకటగిరి నాయక ___ 
శ్రీశ హాచ్చరిక*; గ్‌, పంతువరాళి.__అది॥! *క్రూధ్య; 
భవతు తే మంగళమ్‌! మధుమురహర తే మంగళమ్‌”, 


మెలట్టూరు వ్రాగవత మేళ నాటకములు 


కలో సథించి యొకవ చనమువ వినాయక సాతి (ప పశ 
సూచన వేసి రొకజతి చెప్పును. భౌగవతులు (పొవే 
శిక్రీ (భువను పఠింకురు. తదనుగుణ హు గా నృత్యము 
చేయుచు గణపతి వేషము వేసీకొని యొక కుల్టవాడు 
వచ్చును. రంగము పె కొంతసేపు కూర్చుండి “పంచా 
రకురుక్కు_భులు? (పూజారులు) రాశా వారిచే పూజ 
లందికొని, మరల నృత్యము చేయుచు న్నిష్కమిం 
చును, అంతట జతి యుక్తముగా నొక వదన ముపకించి 
కటికమువాని (పవేశియ ఘూాచిం దును (పసంగి, భాగ 
వతుల దరువున కనుసణము* నృత్యము చేయుచు కటి 
కము వాడు (వ వేశిం దును. కటికమువా డనగా రాజు 
గారి రాకసరీం ది సభవారి చెచ్చిరింపవచ్చు చోపు 
దారు. మార్కండేయ చర్మితలోే మాత్రము. రాజ 
ప్మాఠకు (పసక్తి లేదని కాబోలు వీనివాలకము కనిపిం 
చదు. అందులో కురవంజి (ఎణుకత్రు పాత్ర విశే 
పము కటికము భొగవకులచేత పృచ్చింపబడి తౌ 
చెవడో యెందుకువ చ్చినట్లో చెప్పి వల్లీ పోవును. ఆతిరు 
వాత్‌ కళ్రాపాతలు యథాసం[పదాయ (క్రమముగా 
నూచన వర్ణన ల్రైనరంట నే (ధువానుసణ నృత్యముతో 
(పవేశించి జంటెనే నాటక పవ ర్రనభే పాళ్గొనును, 
నాయికపాత (ప వైశేవిషయములో మాతే మొక విశేష 
ముండును, (పా చేశికభువతో (ప వేశిం చిన నాయికా 
పాత్రధారి తేన న రృనకశా, పావీణ్యము (పదర్శించ 
వలె ముందు. అందుల కొక “అల్లారిప్ఫు” (శుద్ద నత్త 
ము *మెయ్‌* (కౌరస్థాయి షుడ్డస్వరము, ఆదితాళ 
ములో ళళజతి [పథానమైన సంగీత్‌ (ప్రక్రియ), 
తిల్లాన, శౌక్క_వర్షము అభినయించి తీ రాన యు చేయ 
వలెను. నాటకమున సామాన్యము గా (పతి పా తేకును 
అభినయ పద్దతి కరతలామలకము గావ లె, అందును కూచి 
పూడి భామ వేవషగానికివళె నిందు నాయిక ప్మాత 
ధారి కెంతో అభ్యాస ముండవలెను. ఈ నాటకము 
లలో తీ ప్యాతలు పుకుషుల చేత నే నిర్వహింప 
బడును, 10 

(పసంగి|గంథయులోని సంధివదనముల చే కాదు 
వర్ణ నాత్మకము లైన దెషిపనలను గూత చదువవ లెను, 
సంవాదాత్కకము లై న ద్విపదలు, పద్యములు మాకే మే 
పాతధారులచే పఠింపబడును. ఇవి నృత్యషపథానము 
లైన నాటకములు కౌవున పాత్రధారి (పతిదరువునకును 
నృతన్చ ముపచరించవ లెను. అటిచో ఆ దరువులుకూడ 


వారే పకిందుబు కగుకగమైనపని. అందుచే నాటకము 
ఆల్‌ ని ప్రాకు లన్నియు పా తధారులవి కూప నూత 
ఛారుజే ఎత్తుకొని తన వహాంసదారులకు ముందు ముక్క 
అందిచ్చి తొను చివర తీరష్మానను చేయును. వారీ 
వంతేలకను పణ శు గా అఖిర మముమా[త మేపాతధారులు 
చేయునది. ఈ పటుర మొత మిదె కథకళి ఫక్కి. 


కథకళి _ శేవలము  ఆంగికౌభినయ్మ పధాన మెనగి, 
అంచు వాచికము ఖాని గా సరిణూారి౦ 


పబశును. 11 (పసంగి పొల నెప్పుడంను పల్క_రిం 
వడు. స్మూతేధారుజే (ఫతిపాత్రను (సవేశింపశ నే ఆ 
పొతనుతేదుదంతము గొంత్క అనగా నీ నెవరవు, 
కప్పు వతడు కథను వారాఖ్యానిం చుబటయు గూడ 
ను 
ఈ నాటకములలో వధాగు ల పద్భశ్యేయులన్న 
భరత సం(పదాయయులు పొటింప బకును. హీరణ్య 
కళివుడు నరనీంహునితో (నృసించాపా(తధారి ఆ దిన 
మంతయు నుపవాసముచేయును. ఇది కూచిపూడి 
ఆచారమే) మదించి అతడు తన్ను పట్టవచ్చు సరికి 
తెరలోేనికి పారిపోవును అక్క_డితో ఆ నాటకముయి 
పోయిన "రే, నాటకము పూ ర్తియస వవ తెల్ల వారును, 
భాగవతులు భూపొలరాగములో కీ రన ఎత్తుకొని “గర్భ 
గుడిలోని స్వామికి (పవవీణ దీపొరా;నము లోనర్చి 
పురవీధులలో నికి నొక మేళముగాబోయి యింటింటి 
కడ యధథో చితముగా గౌరవింపబడుదురు, (కాచి 
పూక భాగవతులు ని మే చేయుదురు ) 

యె లక్షణములను బట్టి చూచినచో నింకటరామ 
శాస్త్ర సృత్య సూ పకము "అంత లచవు పిసవులు గలిగి 
నవో కెలీయగలదు హాచిషపాకి వానివతె నివియు 
శేవలము (బావహ్మ్మణ మేళే ముల వారి చేతే (పచిర్శింష 
బడునవి, కొని వూచఛిప్తూడి (వాహ్యైణ మేళముల భాం 
రూరూర దిరుసదురు. మెలట్టూరు వా మూరువిడ చి (పద 


10. తం, స, ను, లోని “ నాటక పా తలు” పటి 
కలలోగా క చ్రుఫొ(త్రోలు పురుషులే ధరిం చినట్లు స్పష్ట 
ముగా తెలియుచు న్న ది కూ చిష్టూకివారున మే 
వేయుదురు. 

11, Vide ; Triveni Vol 7: No.4 for an 


essay on ‘ Dance traditions of south 01414 
By'Mr, K. V. Ramachandran. 
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భారతి 


ర్థిందరుం వెంకటరామశ్యా స్త్రే నాటకములను మెల 
టూరు. చుట్టుపట్లు నున్న కూలమంగళము, ఊత్తు 
కాకు, శాలీయ మంగళము నల్గూర్కు తేవప్పెరు 
నూళ్‌ నల్లూరు మొదికస ( గామములలో ని (బావ్మాణ 
మేళములవారు సాక (వదిర్శిందుటకు పూనుకొనిరి 
వారును మెలట్టూరివారి వలె వారి ( గాముములలో చ్చ 
విపు సన్నీధానములో నే (పదర్శనలు జసుపుదురు, 
అంధయుచే నవి మక ప మోజ నాత్మకము న వరి కొంద 
రందురు, 

ఆ యా మేళముల సరించి తెలీయదగిన విశేష 
ములు |; మెలబ్టూ3 వారి తరువాత చెప్పుకొన దగినది 
భూలనుంగళమువారు. వాగు చెం, రా. శాస్త్రే నాటక 
ముల చేకౌక కొఅవంజిని నాద యాడునురు. అది 
యెక్కువ గా (పజాదవము చూరగొన్న దట, వారు 
తేమ (పదర్శవములలో న్‌ హాస్యపా[ తలను సాం 
|పదాయిక యు గా మూపొందించినారు. అవి కొజవన్‌, 
కొఅితి (ఎలుక స్క ఎలుక తై కరకం (గామ దేవత 
ఘటముఫరిం చు వాకు) ,కు కుహు కుప్పం కి(శికునపక్నీ ), 
కప్పల , గంజిన్‌ అనే శునక వేషపు హాస్య గాం డు, 
పీరు నాటక కథతో సంబంధము లేకుండగ నే (పేక, 
కలను రంజింప జేయుటకు రంగము పైకి వత్తురు, వీరి 
(పసంగములు మాత్రము అకవకులో నే జరుగును, 
ఊక్తుక్కాాచులో నం. గాః శాస్త్రీ సొటకయులకు 
ముందు రాధాకృష్ణ విలాసము, పార్వతి పరీణయము,12 
భౌమకలాస ఘు గొళ కలాపము అనునవి ఆడు 
చుండెకివారట, కలాప మనగ నే కూచిఫ్రాడీ జ్జ ప్తీకి 
వచ్చును, అది నృత్య పథాన మై ఉపమా పశ సదృశ 
మెనది. 13 నెం. రా, కె వానిని జూచిక జూచి 
యుండవచ్చును, తెగుపజ్జమైన నాటక (పదర్శన 
ఫక్ష్కికకు అవి కొంత యు వ్ళోధకము లెయుండిన నుండ 
వచ్చును. ఈ |గంథములును తెలుగు వే, కుటునూరులో 
నూ(తము తమిళ రుకౌం1పము వీడుర్మ్శాతులు (పద 
ర్శిం ఇెడివారట, నల్లూరు భాగవతుల నాట్యవిద్యకు 
(పమాణ (గం నములు అభినయ దర్భణముు భావ, పకాశ 
సము రసమంజరి అని తెలియవచ్చినది, 


ఇట నృత్య కాపక ముల యుళ్చ త్రిపరి ౦చి కొంత 
(వాయుట అ(ఏస్తుతేయు గాదు. భౌరతీయ నాట్యక భా 
సం్యపదాయ సర్వ సమునకును భరతుని 
ళాస్త్రుమీ మూదల, భేరితి సు తరువాతతరువాత శేవదాసీ 


నాట్య 


జనమునకును గై వ స మె శారీవలనలిపుల పచారముగాం చి 
నను వారీ కస లాశ్యా స్త్రము చదివి ఇస్పవలనీన గదు 
స్థానములు (బాహ్మణపండితు లే యెరీి. ఆసండితులలో 
*శీవలము విద్యా భారా సంగ సం తుష్టులు గాక శాస్త్ర 
(పయోజనాభినివిష్ణ శీలురైనవారు. కొందరు. మేళ 
ములు గా నేర్చడి తామును గొన్ని (పచర్శునములు 
చేయుట కౌరంభించి యుందురు. అటి (బొవ్య్మాణ 
మేళము (పసి (క్రీ, శ. 9 వ శీతౌబ్దినాటి కాళశ్టీరక బి 
దామోదరగు వుని కుట్రనీమతమున గలదట., కుటనీ 
మతీమున 800 వ శ్లోకమున గల ముక రూపక విశేష 
(పస క్తినిబటి చూచినచో దక్షేణ దేశపు రూపక పద్ధతులకు 
జూల సన్నిహితము గా నున్నదని రాపువన్‌ గార నియు 
న్నారు.14 ఆయన దక్నీణదేశేప్రు ఫాగవత మేళ నాటక 
సంప్రదాయ మతి (పాచీనమైనదనియు, అది తంజా 
వూరి చోళ రాజులనాడు జేవాయతినస నాటక శాలలో 
(బావా్హణ మేళాలచే ఆసబను “అరీయకాత్తు) అను 
డానికి సంబంధిం చిన దనియు ననియున్నారు. అది 
కూక్తు (పస క్తిగల 30కు చోళశా సనముల నెత్తి చూపి 
యున్నారు,15 అది శిలప్పది గారమున పది రికముల%ు 
కూత్తు (నృత్యము, నాట్య పదర్శనము లేక నాటక మ 
లలో నొకటి గా నుదొహారింప బడినది. కొని *అరియ 
కూత్తు సప్తాంకికయని పి శాసనములలో శెండవది 
తెలుపు చున్నది. మెలట్టూరు భొగవత మేళ నాట! ము 
లలో అంకవిభాగము గానరాగు. అటిచో ఆండిటికి ని 
సాదృశ్యము నూహీం చుట సమంజసముగా దోపదు. 
అసలు నృత్య పథానము ల్రెన రూపకము లనగా ఉప 
రూపకములు, భరతినాట్యుక్నాస్త్రమున వాని 
యుబుసు లేదు, బహూపరూపక లక్షణము విప్రుల 
ముగా నిచ్చినవారిలో [పథానుడు భవ్య ప కౌళీనక్ష ర్త 


12. ఇదె నుదురుపొటి సెంకన కవి దని గుర్తించి 
తిని, దీని ఊోత్తుక్కౌ_డు (గంథలీపి పతి క్రీ) రాఘవన్‌ 
గారి కడగలదు, ఒక తెలు లీపీ (పతి అంధ సాహిళ్య 
పరిషత్తులో నున్నది. (నెం, 166) 


13. For details vide., ‘The Kalapam’, 
an article by the present writer in Triveni, 
Silver Jubilee Number, 1955. 

14, See his essay on Yakshagana — 
Triveni Vol. 7, No. 2. 


15. Tanjore Inscriptions :*154 of 1895 
& 120 of 1925. 
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మెలట్టూరు భాగనత మేళ నాటకములు 


యస శారదాకనయుడు. (కీ శ, 1175__1250) 
అతడు దమీణ చేశీయు డసటయు1ర్కఅతీని భావ (పకా 


శనము నల్లూరు భౌగవరులకు తా (గంథమసటయు 
గమనింపదగిన వి, 


సదాావతీ దరణచారణచ కవ ర్తి యగ జయ 
జీవుడు తన గీత గోవిందము నఖినయ పద్దితి కుడ్జేశిం చె 
ననియును మన సీడ్జెం(దియోగి భామకలాపమునకును, 
నారాయణ తీగల శీ కృష్ణలీలాశేరంగిణికిని డాని 

గ ow 

“బాణీ? యే మూదిల యనియు పెద్దలందురు. సీశ్ణేం(ద 
రయోగికి ముంచే దనీద్ధులెన కూచిపూడి వారీ _పదర్శన 
లెంఠవరకు నృత్య పథానములై యుం జెనో తెలీయదు 
గాని సి దం దయోగి ఫొ ముక లాపము మా(కేము భవా 
(శీయమెన నృృత్యక భే (పథానము గా వెలనీనది. (అది 
అత్మ కయ ఫ శకి క్ర కమ్ము నాయి కౌ నాయక సఖీప్యాతే 
(పథానము నఫట గీతగోవింద సామ్యుము. శీ కృష్ణ 
లీలాతరంగిణి వస్తు పథాన మైన రచనయైనను తౌళేజతి 
బహుళ ము లైన 1 తేరంగములప పదులవ లె ౩ We 
మూ భినయోద్దీపక ములుగా నున్నవి, వెంకటరా మళ్ళొన్త్రీ 
అరియకూత్తు ఫెవ ప కౌళేన్క గీతనోవింద్క ఖభౌమకలాప, 
కృష్ణలిలాతిరంగిణుల నన్నిటిం జూచి యుండవచ్చును 
గాని వానితో నతని నృత నాటక ములకు పత్యక్ష, 
సంబంధ సుమియు గానరాదు. ఆవి యతని నూతన 
నృృక్యియాపక శిల్చసంకల్చ్బమునకు దోహా దకెరులె 
యుండవచ్చును, (పత్యకు సంబంధము కూచిపూడి 
వారి కలాపముగాక తదతిరములఫ (పహ్లోదాది నాలుక 
ములతో డను, తింజావూరు నాయక మహారాష్ట్ర) (ప్రభు 
వుల (పొపకమున వలసీన యళ గానములతోడను, (ఇవి 
ఆంధ జేశీపు సామాన్య యకు గానములవ లె శుద్ధ సరె 
మదచ్చువి కోక 
సత్య వ (సీయం భొవుకులస ఆ (పభువుల అఫి 


చాట్యములతో _ సరిపుచ్చవచ్చునను 
నివేశిము కొరణము గా నృత్య సమృద్ధిము లై వెలసినవి), 
ఇంకను మలయాళ దెళిపు కథకళి (తపుళ దేశేయునకు 
దగ్గరి చే మలయాళ ము, అదికౌక కథకళి కళా (పవర్తకు 
లలో (ప్రథముడు గాక పోయినకు | పథానుడిగు (తీయి 
మృణతంపి సం, రా, శాష్ర్రీకి సమకాలికుణే, అ దిన 
ములలో నే కథకళి, "కళా సాహిత్య (పతిష్ట పరాకాష్ట. 
నందినది తోడను కొంతికుగొంత యున్న ట్ల హాం 
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వచ్చును, కాని హె, ర్యా "యు కృతులకు వాని 


(పత్యేకత వానికున్నది. 

ఈ నా జేపేట నీ భాగవత మేళ నాటకములు 
జరుగుచున్న దొక మెలట్టూరులో నూరి మే, “కాని 
యామేుళముల వారును ఆక గాలే కని పెట్టుకొని యుం 
డిన రాజపోపషకుల రోజులు పోయినవి. ఇపుడు పొట్ల 
పోషణము జరుసటలేదని వేటి చదువులు చదువుకొని 
పెద్ద “పెద్ద యుద్య్యోగ లై దేశము నలుమూలల  జెదరి 
యున్నారు. కొని యొక విశేషము. ఈ భా, మే, 
నొలకమయులలో కొన్ని కొన్ని పా తధారణములు 
(ప త్యేకము కొన్ని కొన్ని కుటుంబముల వారికి 
అందు చెత శ 
కాబోలు వారందరు నా వ సంతోత్చవముల (అప్పుడే 
వేసవి సెలవులు) నాటికి స్ట గామములో కలని యా 
నాటక ములను నిర్వహిం చుదున్నారు. అనగా వారి 
దెంతటి్‌ మహాత్ర్తికమెన యభినివేళేమో తెలియు 


చున్న ది. ఇంచుమించు బారందరును అరవ లే, అయినా 
మహాపురుషులైన మన తీర్థులు, 


హక్కు గా పరీగణింపబడు చున్న వి. 


నంకటరామళ్యాన్త్రీ, 
త్యాగయ్యలు వారి కిలు వేల్బులవంటి నారు, మన 
వారిని తేగివట్టు గ "రవించుకొనుటలో మనమే వెనుక 
బడియున్నాము. ఇదివరకు తీర్థులు త్యాగయ్యలను 
కొంత కొంత ఎరుగదుము కాని గటి గా పెంకటరానొ 
కాప చేరు విన లేదు మనము, అతడు స్వయముగా 
గ జైక టి నాడో లేదో గాని నాటక (గంథకరయె 
త్మత్పదర్శన (హృకియా సం(ప్రగాయ సంథాతయు 
తొ సయె అరవసోదరులను కాస గట్టుకొని వారి మన్న 
నలకును ఫా కుడేన మహాను ఫొవుడు, (ఆయన గురిం 
చియు ఆయన నాటకములసరించియు [శ రాఘవన్‌ 
(పభృతులు కొలది మంది తిమిళ దేశపు పండితులు 
మాత్రము కొద్దికొద్దిగా అంగ్ల తమిళ ప(తఈకలలో వ్యాస 
ములు వెలయించి యుం గిరి, అరవలు భఫౌసా విషయ 
ములో మనకు పితృదేవతల వంటివాలే యైనను సంగీత 
విషయమున మన భాపషళకున్న మాధుర సము వారి 
భాషకులేదని కౌబోలు వారి రాష్ట్రములో పెలనీన 
మన సంగీత సాహీ త్యాదుల నాదరిం చి (ప్రచారము 


16. చూ. భావ పకెశనము.=బరోణా (పతి, 
1980 —& వోద్దాతీము, 


భారతి 


నకు బెచ్చి సన్ఫాదయతేను (పకటిం చిం, అందుల కౌం 
(థులకు వా రవశ్య మభినందనీయులు). 


మెలట్టూరులోే నైనను ఫౌగవత్‌ "మేళ నాటక (పద 
రునము లెల్ల కౌలము సాూగగల వని చెప్పలేము. అంతటి 
యుక్కేష్ట కళాసృష్టి నన రాష్ట్ర గముల వారీకిని ఆడి 
సజీవముగా నుం సగ నే ఎరుకపరచుట మంచిది. ఆ భాగ 
వళులు తమయూరి ఫాలీమేర దాటి (పదర్శించరు. 


గమనిక + నాకీ వొన్టిసర చనలో ఆకర ములు 
క్చేర్ణానబనని అ నేక ముఖ్య సందర్భ ములందు మిక్కిలి 
తోడ్చడినట్టి విని : 


1. భూలమ౦గళీ ము భాగవతో త్తీములు శ్రీ ఎం. 
సా్యమినా) ఖాగవళ్ర్‌ , బి, ఏ. (మవరాసు, శ్రీ 
ఆర్‌ . కల్య్యాణరామయ్యర్‌ , బి ఏ. (మదరాసు 
గారలు దయచేసిన విలువల విపులమెన భోగటొ 
(గ్రంథములు. 

2. డాక్టర్‌ శ్రీ వి, రాఘవన్‌ ఎం. నీ, 
కి లిట్‌ శారి ఫభౌగవత మేళనాటక ములను గూర్చిన 
'కంగ్ల వాన్టసము (Journal ot the Indian Society 
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వారికి ఫనార్హ నాశ లేదు, ఎంత కుతూవాల మున్నను 
దూర ప జేశిముల నున్న వా రందరికి నక్క_ డికి పోయి 
చూచుబ కవ కౌకేము లుండవు, అం తేకౌడు మన తరు 
వాతి తరాలనారీకిని ఆ కాస కాపము నందజేయుట 
అవశ్యము వొాంధనీయమయు, అందుల కొక్క శేమార్షము 
గలదు, [పభుత్వము న్మారెన పూనుకొని పంటే 
“ డాక్యుమెంటరీ చిత్రములు నిర్మిం చుటు, 


sss వ 
ot Oriental మావ. Coomaraswamy 


comemoration Volume) 

8. «The Music of the Nrtya Natakas 
of south India’ By Srimati మ Gomatl. 
{ Thesis submitted for M. Litt of the 
Madras University — ఇది అమ్ము దితము, మద 
రసు విశ్వవి డాసలమయ (గంథభాం డా గారమున దీనికి 
“కైపు (పతిగలను. (శ్ర్రీముతి నోమతి గారు కాన యీ 
విషయము సరించి (క్రీ సామి నాథ భాగవతార్‌కక 


స శూష చేసీనవారె ) 


ల్‌ ష్‌ 4 జ ప్రే బ్‌ భె గ 
ఫిరందరికిని నా కృతసజ్ఞ తౌ పుర సర మైన అభి 


C2) నమఘుయు, 


విషాదాంతం 


కుళ్ళును శలీకితీసీ, వినూత్న పంథాలో సజీవ 
సమాజాన్ని సాపించి, నవజీవనానికి నాందీ 
(ప్రస్థావన చయ్యాలంటే మనిషికీ మనిషికీ 
మ్యనున్న ఈ "తెరను లాగి నియ్యం డి, 


(తెర త్వర గా తోొలిగిపోతుంది. అది (పసాద 
రానుగారి సమెడకో ముందుహోలు. వఐకి 
లోకి, సనుక తోటలోకి ఇంటి లోపలి 
భా గానికి పోవడానికి మూడు విడివిడివాకి ళు 
వున్నయ్‌, నవ నాగరిక (పపంచంలో సాధా 
రణంగా ధనవంరుల ఇర్లిల్లోో కనిపించే ఏ 
వస్తువూ ఆ ౫దిలో వుండకుండా పోలేదు. 
తెర ఎత్తిగా నే నునకు కనిపించె ఇద్దరూ, 
ఏవి” గంఫీరం గా ఆలోచిస్తూ, ఎంతకూ 
ఒక నిర్ణయానికి రాలేకపోవడంవల్ల విషాద 
వదనాలతో కనిపిస్తారు. ఒకసారి ఒకరి కేసి 
ఒకరు మరొకసారి (సతుకులవంక 
చూస్తారు. చివరకు ఒకడు ఏవొ న్‌ళ్చెయ 
పరుచుకున్న ట్లుగా తల పంకించి, వేచి, 
ముందుకు వచ్చి, (పేతు కలకు నమ స్మ 
రిస్తాడు. ] 


నూర్యం: సోదర సోదరీమణులారా |! నమస్కారం, 


నా పేరు సూర్యం, (ప్రసాదరావు గారి 


నాగభూషణ్‌ 
మ 
% త్ర లం 
(ప్రసాదరావు రంగయ్య 
రామమాహాన్‌ గోపాలం 
సూర్యం విజయ 
చంద్రం రుసుము 
మొదటి రంగం రెండో అబ్బాయిని. | ప్రస్తుతం కాలేజీలో 
బి. ఏ. దధువుశున్నాను. 
కెళలగే ; సోదర సోదరీమణులారా! సమాజంలోని 


ఇహ మా నాకు. 


(రెండో అతన్ని చూపిస్తాడు. ] 


చం(దం ; నమ స్తే! నా పేరు చంద్రం, నేనూ సూర షం 


పె శేనొసు చదువుతున్నాం, (పపంవానికి 
పె నూరన్టదందు లెలాగో, మా కాలేజీకి 
మేమూ అంతే___అయితే ఎవైవాళ్లే ఒకరు 
వున్నప్పుడు మరొకరు నుండరు. కొని 
మేం యిద్దరం లేకుం డా ఎస్పుడవూవుం సర 


నూరషిం: మావాడు చెప్పినవన్నీ నిజమే, అయినా 


చం 
నూ 


చం 


| 


ఈ నాటకంలో మేం ఏప్మాతలను ధరి 
స్తున్నామో మాకే తెలియదు. నిజానికి 
ఈ నాట కొని! (పయో క్త మానాన్న. నాయ 
కుడు మా అన్నయ్యా ... నాయిక ఎవరో 
ఇం కౌ నిర్ణయం కౌ లేవనుకోం డి___( ఒక్క 
క్షణంఆగి) అన్నట్లు చెప్పడంమరచాను___ 
మానాటిక “విషాదాంతం ... (చం(ద్రంశేసి 
తిరిగి ఎలావుందిరా! 


3 ఏడిసినట్టుంది. 
: (బక్క దిచ్చి) ఏం? 
: ఏం ఏమిటి? “ఇడి విషాదాంతనాటకంి అని 


ముం జీఇెబి జే ఆడియన్సులో ఒక్క_డు 
వుంటా డాహోలులోే మ అయినా ఫీర్రం 


చం 


by 


భారతి 


దరూ (పజ్ఞాదురంఫరులూ, అశేష శేముషీ 
విభవంకలవారు వాళ్ళకు ఆమా(తం తెలి 
యద్యా ఇది సుఖాంతమో, విషోాదాంతీమో? 


; అయితే ఏం చేధామంటొవ్‌ 1 


ఇక 


ఉపోద్రాతిం లేకుండా నే నాటకం మొదలు 
జడి తే ఎంతబావుంటుంది?....ఓ! అరుగో? 
మా నాన్న గారు వస్తున్నారు (పేరు కులకు 
పరీచయం చెయ్యి. 

[(ససాదరావు గారు వస్తాడు. మనిషికి నలభై 
అయిదు సంవత్చే రాలవరకు వుంటయ్‌, స్‌ల్కు 
లాల్చీ, మల్లుఢోవతి, అధు నాతేన నవ నాగరిక 
వేషం] 


: సోదిరీసోదరులా రా! వీరు మా నాన్న గార్ము 


ఈ నాటకానికి (పయో క్ర, అకళంక బేశ 
భక్తులు; నిస్వార్థ (పజాసెవళలు కౌవసం 
అనీ cP 

వు స వారికి అంతే గౌరవం. గౌరవం 
చా్య్యారా ధనం; ఫనంద్వ్యారా పలుకు బడి ___ 


ఏమిటా యివంతో? 


(పయో క్ర గారిని ( పేతముకులవ పరిచయం 


LE] 


శక 


జ న్‌ 
చెస్తున్నాం నాన్నా. 
ఏడినినట్టుంది. ఈ నాటకొలతో నీకు పిచ్చి 
ఎక్కే టట్లు గా వుంది. 
అదిమ్మూతిం అసంభివమండీ! 


మనిషికి 
చెప్పండి. 


రెంకుసా గలా పిచ్చెక్క తుంది 


అంటే, నన్ను ఇదివరకే -చ్నివాణీ చేశా 
వేరా? 

ఒక్క సారి 6 నాట కొల పిచ్చి” ఎక్కిం 
తర్వాశ్క ఇక * నాటకొలతో పిచ్చి ఎలా 
ఎక్క్కు తుంది? 

'భేవ్‌ ! ఆలస్యం గా సమర్శిం చినా అద్భు 
తంగా సమర్థించావు రా! 

ఎంత మిడీసీపడుతున్నావు రాక మాకౌలంలో 
యిట్లా గాః పెద్దవాళ్ళ ఎదట ఇలా తెగబడి 
మాట్లా డేవాళ్ళమూ? ఆ రోజుల్లో పిల్లలకు 
వెంకీ వినయం, ఎంత విళేయత ? 


సూ 


విద చు 


(పసా 


పేబ య 
(ప్రసా 
విజయ 


22 


; ఇంకౌ బేవ లేదు, 


"= 


, అజి నేనూ అనుకుంటున్నాను. 


: అవునవును. ఎంత భయం! ఎంతి భ క్రి? 


| నువ్వు నెక్కిరిం చినంతే మా తౌన వాళ్ళ 


గొప్పతనం ఎక్కుడికీవోదు...సరే కాన్ని 
అన్నయ్య రాతి వచ్చాపట్య (కందికి 
వచ్చాడా? 

వాడి కింకా తెల్లవారీందో లేదో! చేను 


వళ్ళి మేలుకొలుపులు పాకి వస్తాను, 


రత్న స్లాబ్‌ వెళ్ళు. 


: మళ్ళీ వసానుగా! ౧", ర చందమామా! 


(నెల్లి పో తొ, 7 
య క 


[రోజులు ఎంత భూ య్‌! మా నో శేజ్రుల్లోో 0 
అనుకుంటూ సోఫాలో కూరు,ంటాడు. లీ 
వేణం తర్వాతి కాపీ 
వస్తుంది, వయసు పంథొమిి న, 


తీసుకొని విజయ 
ఇరని 

be 
సంవక్చి రాలు, అంద మిన జెమిశు వినయం 


నురీ శోభ నిచ్చింది. ] 


: (కాఫీ తీసుకుంటూ) ఏవ(మ్యా ! మో చిన 


బాబు గారు లేచాడా ? 


మాగా (పాస్టు వోయి 
స డుకున్న ట్లు న్నారు. 


: సేను (పశ్నీ వెయ్యకుం డా సే ఏరో ఓ సమా 


ధానం ఇెప్పు...అయినా, వాదు చేస్తున్న 
సేం బావుంవకం లేదు మొన్న అయిను 
వందలు తీసుకు నళ్ళి వ'రంగోజులో వటి 
na) ల 
బ్‌ో DY. సక 
చేతుల్తో. తిరిగివచ్చా 4 ఇన్నేళ్లు వచ్చిన 
తర్వాతి నయినా కౌస్త యింటిమోద ధ్యాస 
వుంచుకోక పోతే ఎలా ? 
మరొక్క సారి చెప్పి మాపండి, 
వాడు 
లే చినకర్య్వాక ఒక సారి నాదగ్గరకు రమ్మను, 
— (విజయ నళ్లీ బోతుంది) అన్నట్లు మో 
నాన్నగారు ఈ పూటసేకదూ వసా 


; అవును. 


2 
మూ అనయ్య యా! 


; అన్నయ్యకూడా వస్తాప చే . పాలేరు 


ఇప్పాడు. 


విజయ 


ల! 


+. 


శక 


విజయ : 


నే 


Ey 


సా 


విషాదాంత ౦ 


చే చేవాల్తేకు కబుగుచేశాను విజయా! మా 
అన్నయ్యా శీ త్ర ను పెళ్ళి చేసుకోనన్నా 
డట !__ నాళేమీ బొగావేను, 
(అవునన్నట్లుగా తేలతిప్ప్రృుతుంది.) 
(రానివ (పోత్సాహీతు డ్రై చూడమ్మా ! 
ముండు మూట ఇక్వడ మెందుకు 1 తరువాత 
వాళ్ళు అటువంటివాళే ని, ఇటువంటివాళ్తే ని 
వంకలు పెట్టడం జోనికి ? 


(శిందటిసారి వచ్చినప్పుడు చేనూ ఆమా ఆకే 
చెప్పాను. 


అయినా తేెలినీనవాళ్లు,,....మో అంత 
బా గాశోరనుక్రో __ అంతమా[తౌన వదిలీ 
వేస్తామా 1 ens ఇవ్వాళ చేను ఖచ్చితం గా 
ఇస్పదలు చుకున్నాను “=. ఇటువంటి మాట 
త ప్పేమనిషి మో నాన్నతరువాత నా ఆనీక్లి 
అజమూ యిడీ చేస్తున్నాడం నా శెంత 
అ పతిష్ట ? 

నిజం. 

కొం చెం నువ్వుకూడా జెప్పక్యూ...ఆ సీత 
వచ్చి నిన్న AD ఏక్సిపోయిందో చూశా 
వుగా! 2. ఈ ఆకవాళ్లేం తౌ 
మగవాడు ఆశేపన్టప్పుడు అంతా 
మునిగిపోయినట్టు దగ్గరశే రారు తీరా మగ 


వాడు విసుసఫుటి విరమించుకున్న తే ద్వాతి 
కొని తెలీసిరాదు, 


ఆయ నొ 


తి 
ఎనాటమీ, 
జ! 


ఆంతే 


[విజయ మాట్లాడదు ] 
అయినా మా కెలంలోే ఇట్లా గా? తిల్లీ 
దం[డులు వ్‌ పిల్లను చూపించి పెళ్ళి చేసుకో 
మంత్రే ఆ పిల్ల మెలో మం:ళ సూతం 
క స్టైపార్ళుం...ఇవ్వాళ__? ...ఏముంది! 
చెటు ఇటే కాలానికి కుక్క మూతిపిం దెలు. 
[సూర్య ౦, చందం వస్తాగు.] 

ఎవరీ సంతి నాన్నా? ఈ కాలంలో పిల్ల 
లేనా అవును...మరీ అదువూ, ఆజ్ఞా 
లేకుం డా పోతున్నారు = అ న్న్యయ్య 
చూడు! ఇంతవరకు లేవలేదు... వాడికి మ* 
మేలుకొలుపులు ననిశిరాలేదు... 
/ అక్కడ జరిగిందంతా 


వాళే 
భు 
అయినా. + సరీ | 
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చం 


సూ 


చం 


«* 
+ 


oa 


a] 


విజయ t 


చం 


చం 


ఏముంది? 

ఏమి లేకపోతే నువ్వు ఇప్పేచమిటి?.... 

వున్నశే చెప్పు _ 

అజీ!.. .౫దెలోకి నళ్ళాం. నిదా దేవత 

రామాన్ని తన ఒళ్ళో పెట్టుకొని అప్యా 

యంగా లాలిస్తోందె. మెప గా తట్టి లేపొం.. 

ఉహు - బిగ్గరగా మాట్లా డాం! ఆ జేవత 

వ వలం జీ! కొటొం తిటాం! అబ్బే! అవన్నీ 
ల అ 

హవింటియమంగు శంఖా లయిన య్‌. 

ఇహ తేమిల్చీ ఏ కవ్వోయ్‌. 

(నవ్వుతూ) ఏది ముంగు చెయ్యమంటావ్‌? 

అంజ్రే__? 

“తెముల్చదమాశీ వఏపవపకూ 9 ఏది ముందు 
గ్గ 

ఇయ్య్యాలీ అని? 


: ఇందూ ఇెయంకుండా సే శస్పించుకుంటొ 


నుగా! మహో మహో (పిన్సి సాలు గారి క్ససు 
ఎగకొట్టి అ చెండన్సు చేయించుకుంటూ 
వుండగా లేనిది ఇనో అకా? ఇన్ని 
చేసీ నా రామం లేవ లేగు. చివరకు సంగీతం 
మెంసలు పెల్లాం ఇంకేం! టక్కున లేచి 
కాగ్చున్నాడు.  లేగినభాశు _ వూరుకు 
నాడా? వేలి 


; వెప్పు చందం. సస్పెన్సు వనికి 1 


అదే !... లేచి, 6చాకలీవ*ళ్ళు వచ్చారేమో 
చూవరా,ి అన్నాడు. 
(కం Pa CRY 
చాకలివాళ్ళు ఇప్పు డెందుకొస్తా రా ఢ 
అన్నాను చను, 
“అబ్బే ఏమీ లేధు. స్నే హీతులకోసం 
వచ్చిన గాడిదలను తోలుకువోవ డానికి” __ 
అన్నాడు రామం. 
రాకాౌలం పీల్ల లం చూళాౌ వూ నాన్నా! wu 
ఇంకికూ నాటకం సంగతి ఏం వీశావ్‌ 
నీకెప్పుడో చెప్పాను కవరా, సూర్య 
చం(|దాదులు అస్షమైనా డానాటకం ఆగగు. 
ఎవరు? మేమే! 


కారు .. (పెకి చూపుతూ వాళ్ళు, 


సూ 


చం 


చం 


తాళ్ల 


వశ 


భార్‌ తి 


? రక్నీంచారు.. .అం ఫే... “నిటలా కుం డిప్ప 


డెత్తి వచ్చినను రానీ మాదిరి గానంటారు. 
(తస ఉసపగూనానికిీ తనే మురీసీిపోయి) 


ఎకో వుందిరా కంపారిజన్‌ ? 


( తేల్చేస్తూ) ఫరవా లేదు, 
ఇంత గ 
అభఖినంది౦ం సక 
చెను *ఫరవాలిచుి అంశే మాతెలుగు 
“లెక్పర గు) గారి 80% మార్కులతో ' సమానం; 
తెయసా 

(హుషారు గ్రా థాంక్‌ సః 

(చంద్రం వైపు 
నొన్నా, ఈ శాలంపిల్లలు ! 

సంతోషింగాం కొన్ని నోరుము య్యువోయ్‌, 


గొప్పగా వోల్చీనం ముకు ఆమాంతం 
ఫరచాలేవలి నానుస్తా వేం" 1 


చూపుతూ నూ కావా 


(నోరుమాసుకుంటూ ) పెద్దివాళ్ల్‌ నూరు 
వెన ౫౦ 
(సూర్యాన్ని అనుకరిస్తూ) బుద్ధిముంతుల 


లక్ష ఇం, 
(నవ్వుపంట్యూ మొనాన్న రాగానే కబురు 
చెయ్యనూ ! పైన వుంటాను (విజయ 
తలన్రాప్పుతుంది. ఆయన వెడతారు. విజయ 
కూడా అయన తౌగిన కౌఫీగ్ధాసు తీసుకొని 
పెరటీవై పుకు వెడుతుంది.) 
రామం ఎంత బెట్టుపోతున్నా డురా! 
ఆం! మనంతట కోరాం కదనా! 
“వనిత తినంత లౌ వలచివ చ్చినచుల్కు_న గాదె 
అన్నట్లుగా పీలవా పెట్టా కుండా 
కిదగ్గరకు కీర్తి కౌంకే వస్తుం. విడు వటి 
oe కూర్చు న్నాడు. 


మనం 


; అయినా నిన్నటిదా కె మన నాటకంలో 


* ఏముంది? మొన్న 


వేసాననీ ఇంతలో పేటు ఫీరాయించా 
చేరా? న, 
రాం 


టూర్‌ లో ఏవో పుఖుప 
మళ్ళీ పరిమత్తుకు 
న్‌ ఇప్పుడు 


తొలిచి వుంటుంది. 
నాటకం తీసుకునడళెచట ! 
(కాయడానికి కూర్చున్నాడు......చేను 
ఇెప్పాన్కు మనం నాటకొలాడుతున్న ది 
కీ రిథోసం కాదు కళక్రోసం; మన ఆదర్శాలు 


వ్‌ 
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సూ 


నం 


చం 


౩ నిక శ మం అక్క ర్లెగు 


.« 


అందరిముందు వుంచశంకోసంరా అని, 
అవన్నీ వదిలీ తీవ కళ్గనీశ్ళ, కాకుం డా, 
ర వా ర ఎ ~e 2 జ 

మపికూ జూ సంవల్వే ౧ నిక ఒక్క 
ఈ పరి 


(పఫంఖా 
వు గుద్దా మనుళుంటు న్న 


షు 


షనగ్వుతో నాక్‌ కండాకు ఇప్పు? 
పరే! ఇంతఫాూ ర"ముం మన నాటకం 


భయ డా సిస్‌ వసరం శీ నా 

వొకిచేత వేయించే 
భొరంనాొది, 

అయి పే త్వర గా రిహార్నల్ను 


వూ ఇ! 
స్ప చ్చే నువ 
pe 


మొదలు పెటాలి. ఖం కొ ఆలస్యం చ 
పానం థొ we ఆవ్రకుంది, 
గ (A) 


అశే! ఇంతేవాళ్ళుం ఇక్కడా నునా 


అంపపళి జరగని స్తానా * 


న (| 

| పడ్‌! + అలయిటి సాడు కొన్ని (| పెకుకులకు 
పీడ యం చెయ్‌, 

బా దో | లొ గొ క్ర షా “ద క్ర 

అ మి ల 4 «OO క నా కాన్ని (క్ని 


; ఎవరో తెలీ స్టే 


అళ 


రులకు పరిచయం చేద్దాం రా అంెటీ శూర మ 

మాతం 'తెలీయ దా అన్నావ్‌, ఇప్పుడు __ 

అది కెదురా! నాటకం గుఖాంత మో విషా 

గాంతమో  ఇప్పకుం డా కౌనీ__ పేరు వది 

ఎయ్‌. “వా టీజ్‌ ఇన్‌ ఎ సేమ్‌ అన్న్వాశు 
... ఎవరు 


వీగా!... సశ! 
సోదరీసోదరులా నా 
సరడణాకోసమో, 


గొంను సవరం చుకొని 

నాటకౌలు శేవలం 
(ప్రచార కోసమో కోక 

నిగూపిం చే గన 
కాౌభాలన్నగి నా అభిలాష, జీవిత 
నిశూషిం న ణా నికి 
మూలాధారం. అసేకముందికి 
రవా స్య మైన గొప్పతనం 
మరొకటి వుంది. అభ్యుదయ మార్గాన 
సాంమీక విప్ప వానికి మాసవజాతి పురోగ 
మించి, చరితను పునరుజ్జీవింప చేయగల శ క్రి 
నాటకానికి మాత మే వుంది. 


కాలేజీలో నే వుంజేవాడి 
| 


సాంఘీక న్యాయాన్ని 
సత్యాలు 9 
సతి 2 నాకుకం 


తెలియని 
నొటక 0లో 


ఈ నాటకాన్ని గ్రిపేశుకులకు పరిదయం 
చెయ్యరా అంఘే నాట కొల్ని గరించి 


సూ 


విషాదాంత: 


ఉ పోద్దాతం మొదలు పెట్టా జేరాకి ఉపోళ్తా 
త మే బంగాళాఖాతం అయింది. ఇక ఆపు. 

నువ్వు పోయి దాన్లో పడిలేగాన్మి దీనికి 
అంతం వుండదు, నేను ఇెప్పిందంతా 
(పత్యతకు సత్యం, మనణో ఇొాలామంది కళ్లు 


వుండికాణా మాపలేని దాన్ని చేను 


వెప్పాను. సంఘంమిద నాటక పభాొవం 
ఎంతే దానికి సమాధానమే కః నాటకం, 


ఈ భావాలే నన్నీ నాటకం (వాయడానికి 
పురికొల్పీనయ్‌, (పదర్శించ డానికి ఉ శేజ 
పరిచినయ్‌. అటువంటి అప్పుడు నువ్వన్న 
ట్లుణా నాయీ ఉపోద్దాతమే శేకవోల్తే 
నా నాటకం లేదు. నా వాటకం లేకపోతే 
చేను వేను, 

ఇవా! 
చూళానో కాని నీ 
చస్తున్నా(నా! 


(పాదు చే శవ ఎవరి మొహం 
వప న్య్ధాసాలు విన లేక 


అ చూనీన వా శవరో, వాళ్ల దగ్గరకు 
అవాంతం అభినందించి రారా. లేకపోతే 

5 జూందరికీ 3 పంగా 
ఈ ఆవ కాశం జూం నరికి అనుకున్న ప్ప et 
నొరుకుతుం దా? 


' ఇంతకూ నాటకాన్ని సరించి సీమ చెప్ప 


వన్నమాట! 

యమం ష్ణ చ కిద ర నన 

పొనకంలే పుడకలా అడ్డువచ్చేది నువ్వే, 

మళీ చెప్పడం _ లేదని _ చెప్పిపొశవశం 
(ag) 


నువ్వేనా! 


; ఐలే మనం నోరు తెరవం. నువ్వు చెప్పుకు 


సా 


+ (పపంభాన్ని జకపమాదంలోనుం చి తీప్పిం 


భాన్‌ 

నిత్యజీవితంలో నిరంతర వ్యధతో నిండి, 
ఆవలీతీరం కనుపించని అమాయకుడి విసా 
చాంతక గాథ యిది.,.... ఇదు వుంరేచే 
వెషచాదొంతం శానక్క_ర లేదు...ఇది మం ఫికీ 
మంచిక్లీ జరిగిన సంఘుర్షణ...బలం కలిగింది 
నిలుస్తుంది. రెండోది నశిస్తుంది. 


అబబ్బు! (_(పేముకులకు నీ నాజకం గోప్పగా 


వుంటుంది. సరా ఇహా కథ ఏమిటో 


చెప్పం 


నూ 


కో 


శిశు 
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ఇత 


జెప్పబభోతున్న డే అడి!__భూత భవి ష్య 
ద్వ క్తమానాల్లో ఎప్పుడో ఒకప్పుడు, 
ఎక్కడో ఒకచోట్క ఎవరో ఒక మనిషి. 
ల. 

కాకీమజిలీ కథల్లో మాదిరిగా నువ్వు “ఈి 
కొటక పోతే కథ సాగదచా ఏరా? 

: కౌదురా! ... లేకపోతే ని్నిదవ స్తుంచేమో 
నని! (సూర నికి కోపం రావడం చూచి 
సారీ బదర్‌. “| కంటిన్యూ 

ఆయనబం గారు పిచ్చుక. ఆయనకు ఒక్కటే 
కొడుకు _ అందమైనవాడు చదువుకున్న 
వాడు, బుద్ధిమంకుడ స్మ 


4 


+4 


వ నాన్చెన్సు ... శా స్తవికతే లోపించింది రా 
(బదర్‌ __ 

ఏం? 

ఒశేచునిషి చదువుకున్న వారైవుండి, బుద్ధి 
మంతుడు కౌవడం కేవలం అసహజం .,. 
వింకీ ఇంపాజిబుల్‌... 


గం 


నీబోటివాళ్ళు వుంజేజేశం యిలా తయా 
“రెంది brates ఆనూ(తేం ఊహించి లేవరా * 
ఊహ లేనివాళ్లను ఉరితియ్యు ను న్నాడు 
షెర్లాక్‌ హోము, 


శక 


వాడు వమావాజేలే .... సరదాకి 
టాడు... ఆ, తరువాత * 


చెప్పివుం 


అతను తెలీనిగలవాడు కూడాను 


,*+ 


; ఏం? కోొంపతళీసీ ఎవరీనయినా (పేమిం 
వాడా యేమిటి ? 

; “అమోఘం. , .అదధ్నుతం, నీ అత్యదు తమైన 
ఈ పరిశోధనకు నీకు నోబుల్‌ బహుమానం 
యిచ్చినా తక్కు వేనీజం గా అంతే జరి 
గించి. ఆ అబ్బాయి ర్డీ అమ్మాయిని _పేపి 

* సహాజమే కదా! 


* నునకు సహజం కౌవచ్చు. వాళ్ళ వాళ్ళ కడి 

కొండవిరీగి ని తిన పసడటయింది. వాళిందరి 
య డయ భద 

మధ్యా ఎంత దూరం వుంది. ఆ అమా యి 

అతిసామాన్య. ఆమె వీధిలో వుంది, అతను 


చం 


ల్‌ కథా నాయకు జే యైనుం చి (కందికి 


క 


(53 
0 
శత 


భా 


ఆమెలో అతను తిన ఆరాధ్య చేవత్‌ను చూసు 
కున్నాడు, డి అమ్మాయికికూ ణా కళుకిండెకి 
(og) 

రాబేణు, కాళు ముంచుకు బోలేడు. అమి 
పెకి పోవడానికి శలుప్టలు వేసి వున్నయ్‌, 
అతను (కిందికి రావడానికి కెనటు మూసి 
వున్నయ్‌, 

ఆమె నిరాశతో మ-సీంది, అతను మేలు 
కొన్నాడు, వాళ్ళ కళ్ళు కదిశీనయ్‌. వాళ్లే 
మరసుణ కలీసివయ్‌, వాక్స్‌ కాళ్లు కదిలినయ్‌, 


; అంటే కథానాయకుడు మేశమోదినుం చి 


(క్రిందికి దిగివల్చొ ంటాన్‌ , ఆం కేనా ? 


ఆకు రాకా i 


[అంటూవుంచడగా చీడ దిగి 


భోనము్హమోూవా స్‌ వసా. ఘనిపీ ఆంది గాడే! 


వయసు ఇదరసమూడుు ఇరవైనాలుగు 
డా కు 
వుంటయ్‌. మనిషి వులాసంగా కనుపిం 


చిన్నా లోపల తీరని వ్యఫత్‌ బాధపడు 
తున్న వాడిలా వుంటాడు. ] 

ఓహో! ఏం కథా సంవిధానం రా! సామాత్తూ 
దిగి 
వచ్చాగు కదా! 


; మలేమనుకు న్నావ్‌ ! ఓర) గాంచనిచో కవి 


గాంచు నే కథా!” అన్నారు, మనం రవి, 
కని శెండూ కాబటి మనం సర్వజ్ఞాన 
సంపన్నులం __ 


; కథానాయకుడు వచ్చాడు, బా గానీవుంది. 


మరి కథానాయిక _-? 
అరె! అంత త్వరపడళ వేరా? కథా నాయ 
కుడు |కించకువచ్చి తలుపు తీ స్తేకదా, ఆమె 
లోపలకు వచ్చేది! అందువల్ల కొంతసేపు 
వ న 

ళళుము కృష్ణా! 
చేను కృష్ణుణ్ణి కాదురా దం(దుణ్ణి. 

ఢి ణె te 


: పోనీ తౌదకోసమెనా కొంచెంసేపు ఆప, 
: నేను కథా నాయకుణ్ణి కౌదు కదరా! 


; ఏదో వినాయకుడిని ... ఆంగ దేశంలో 
“బిట్‌ ? వేస్తే అర్థం చళుకుచే ర సజుడు 
(ey 


మచ్చుకైనా ఒక్కడు లేదుకదా! ఎవరి 
కనా దీన్లో బిశేషం యిదిరా అని చెప్పిన్యా 
కీప్‌] ఇంతే! నా కిదివరశే తెలుసు నిచ్చే 


రతి 


చం 


చం 


రామం 


రామం 


* 
ళ్‌ 


©. 
LL) 


అ 
ఓ 
* 
త్‌ 
థి 


¢ 
శ 


™ 
శ్ర 


" 
* 


థ్‌ 
శ 


శ 
శీ 


వాజే కొని సరిగా ఆనందించేవా డొక్సడు 
తేజే! 

(బదర్‌! నా నూటవిని ప[తికలో ఒక (పక 
టవ వేయించు. సునిశితమైన హాస్యాన్ని 
ఆస్వాదించగల వారికి ఒక అమూల్యమైన అవ 
"కానే రే 

ఇంకా కొంచెంసేపు అట్లాగే నానుతూ 
వుంగ, ఘౌాశ్రైన హాస్య మే రుచి చూస్తావు. 
పనిలేని మంగలీ మాదిరి గా ఏకో ఒకటి చేని, 
నీచేత మాటలు పససమెందుకు* ఇహాను 
మాటొడను_(రామంశనైప్రు చూసీ) మనం 
ఇన్ని మాటలు మాట్లాడినా కథా నాయ 
కుడు గారు యిక ౫ వుండితాడా మాళ్లీోొడ్లేంి 





న్మవత మేమోకీ 
మొనామోట మేమా? 


; మనం మాట్లాడ లేదని కోప మేమో? 


కౌవ చ్చు. 
కథానాయకులకు నాటక 
వృాదయశ్రూర్య కౌహ్వానంతో కూడిన కృకజ్ఞ 
తొభివందచాలు. తను రెందుచేతనో మానం 
వపొం చినట్లున్నారు? 


నిరాషవాకుల 


ఈ సేవకఘలపె కరుణ వహించి మా తప 
లను మన్నించి నోరు తెరువ (వయత్నిం 
పరా? 
తమరు ముందు నోరు మూసుకోవడానికి 
(పయత్నిస్తారా? 

మరి నాటకం? 

మీరు ఒక పొవుగంట ఈ రం౫గ౦మోిదను౦ చి 
నిష్క మి స్టే నా పని పూర్తి అవుతుంది. 
అప్పుడు నేనూ మీతో కలుస్తాను, ఒక 
నాటకం ఏమిటి? ఎన్నైనా వేద్దాం, 


ఇదివరకే లే కథానాయికలు వీకౌంతం గా 
కోపగ్భవా౦లోనో, ఎక్కడో ఒకచోట 
వుంజేవాళ్ల్డు, ఇప్పుడు మగ వా ళ్ళి ఎందుకు 
వుంటు న్నారో! 


నూ ః తీరిగ్గా మేడమోద కూర్చుని భగవంతుణ్ణి 
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అడుసదువుకౌని పద=(బదిర! నీ సీను 


రామం 
విజయ 
రొమం 


విజ ను 


రామం 
పియా 


రామం 


విజయ 


రామం 
విజయ 
రౌముం 
విజయ 


రానుం 


ముజుయా 


రామం 
విజయ 
రామం 


విజయ 


భళి 


.» 


ఇఇ 


విషాదాంత౦ 


ప్రగా ర్తి కాగానే శేకవియ్‌, లేకపోతే అనవ 
పరంగా రసభంగం అవుతుంది. 

| వెళ్ళిపోతా రు] 
[రామమోహాన్‌ చాలానేపట్నుంచి ఎవరీ 
కోసమో నిరీశ్నీస్తున్నటు కనబడతాడు, 
చేసిన (పయశ్ళాలు విఫలం కౌవటంవా 
నిట్టూర్చు విడుస్తూ, సోఫాలో కూలబడి 
కళ్ళు మూసుకుంటాడు. ఇంతలో విజయ 
కాఫీ కప్పుతో సహో వస్తుంది. ఏదో ఆలో 
చిన్న రామం ఆమె రాకను గు ర్తించడు, 
శాఫీ బ్వామోది ఇుకుతుంశే చప్పు డవు 
తుంది. ] 
ఓ! విజ్డీ! 
ఏమిటి ఆలే చిస్తు న్నారు! 
నిన్ను ్సరిం చే! 
ఏమని? 


నీశేం శిక్ష విధించాలా అని, 

ఎందుకో? 

ఇం కౌ ఎదుర్ముపశ్నీలు కూడానా ర్మాత 
నగా వస్తిని, ఇక నేను చస్తున్నానో, 
| బకుకుతు న్నానో ఆలోచించే. అవసరం 
కాని అవ కెశం కాని నీకు లేదన్నమాట. 
సుందు కాఫీ ఆగండి తరువాత విచా 
ఏంతురు గాని నేరనుల్ని == 

నువు సమాధానం చెప్పంది చేను తౌగను, 
ఇబిలే అసలు తొగరుం 

అంకె చేదు ఏమిటో? 

ఇబుతొను గా,... లౌ గండి 

సభవారు హోమో యిచ్చినమోదట తీ ర్యాసం 
వుపసంహరిం చుకు న్నాం. (కాఫీ తాగుతూ 
వుంటాడు 

మా నాన్న గాయా మిమల్ని గురించే ఆలో 
చిస్తున్నారు. 

( కౌఫీ తీసుకుంటూ చే) ఏనునో? 

మీరు బాసప జేటందుకు మార్గం ఏమిటాఆని? 
నిన్ను అడిగారా? 

జక్క అడ్నడమేనాశ సలహాతాణా సెల 
వివ్వమన్నారు, 


3 


రామం : నురి నువ్వు ఇెప్పలా? 

విజయ ; ఏమని? 

రామం : పెళ్ళిచే స్తే తీరిపోకుందని_ 

విజయ ఏ ఆక్యూతం సలహో మీరు చెప్పినత ర్వాతకదడా, 
నాకు తెలిసీండి, 

రామం 3 పోనీలే! చెప్పనత రా పక నైనా తెలీనీండి. 

విజయ 3 తెలుసో చెబుతున్నా తెలీయకపోవడానికి 


చిముడేంకోగుగా! 
రామం : అమ్మమ్మ! ఎంతిమూట* నిన్న బ్లనుటకు సాభా 
సీం-చిన ఆ దురాతు డెవషణు? 
; తమరే! 


వ నేనా? చేలా! నీవు స న్నపార్ధము చేసు 
కొంటిని, 


ఈ నాటా బే ఇంతవరకు తెచ్చినయ్‌, 
ఎంతవరకు! 


విజయ 


రామం 


విజయ | 
రామం | 


విదయ 


CE 


(మెడను సూచిస్తూ ఇంతవరకు. (కణం 
జన ఇట్లా మూరు ఇల్లు పట్టుకుం డా నాటు కె 
లంట తింగన్నసం మూ నాన్న గారీ శేమో 


బా గా లేడు. 


రామం 4 మానాన్న గారికి ఇంకా బాస లేని సంగతులు 


ఇెప్పనా చేను ఇట్లా డబ్బు ఖర్చు 


పులుడం౦ 
ట్‌ 


వజయ ఇన్నీ జెలి సేనన్నమాట ! 


అశ 


రామం $ చూడువిజ్జీ ! ఇవన్నీ నాన్న గారికి దురం 
తెలు, కని నాదృషస్ట్యా 
వాటికి చాలా విలువవుంది, నిజానికి నాన్న 
గారు ఎన్నడూ నాటకం చూడడం నాకు 
తెలియదు. అట్లా చూడకుండా నే ఆయన 
నాట కాలం ఊనూ, నటకులం ఆేనూ 
ఎందుకూ పనికిమాలిన వాళ్ళన్న అభి పాయా 
నికి వచ్చి అనవసర మైన కోపం తెచ్చుకోవ 
డంలో ఏమెనా అర్థం వుందా! 


హు బుద్దులు a 


విజయ : సరె! నాటకాలు వేస్తున్నారు బాగ్లాచే 
వుంది. 'కౌన్సి ఇట్లా డబ్బుఖర్చు పెట్టడం... 

రామం ;అక్క_ జే మన అభి పొయాలకు పొంతన కుద 
_రడం లేదు, నాన్న గారికి ఒకె సంపా 

“ దించస్‌ంలో వున్న అనందం తెలుసు. నాకు 


ఉబ్బు ఖర్చు పెట్టడంలో ఆనందం తేలుసు, 
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విజయ , 


రానుం | 


విజయ : 


రామం , 


విజయ 4 


అౌనుం౦ం | 


విజయ : 


రానముం 4 


భారతి 


మనిషీ ఆర్జీచశం మొదలు సెటొక చిల్లీ కానీ 
ఖర్చు పెట్ట లేడు, 
కాడా ఖర్చు పెట్టనివాకు చేశానికి చేసే 
1దోహం, రాజకీయనాయకులు కూడా 
వెయ్య లేరన్నాడు ఓ మహోతుడు. 

గొప్ప వేదాంతమే! ఇవన్నీ మీనాన్న 
శారీ ముందు ఛెప్పం, 

ఏం* కొడతారా? కోసుకుతింటారా ? 
మంచిగా మనకెందుకులే అని వ్రూరుకుంశే 
వాడు అసమర్థుడు, కొడు కావాలీ అను 
కుంశే ఖయాలి .... కౌన్కి గొరవంకోనం 
చూస్తున్నాను కౌని, నేను కాడా అంతే 
పిరీకి వాణ్ణి శౌాదని తెలుసుకో = ఇద్యాళ 
శకాకపోశే, శిపైనా ఆసంగతి బుడావు 


అయినా డబ్బు వుండి 


ఇప్పుడు నూతం నాకు తెలీయదని 
ఇప్పానా ? నలుగురూ ఏమనుకుంటారు ? 
పరిస్థితుల్ని "ఛైర్టం గా ఎదుర్కొ నే శ్రి 
లేక దానికి ఏనో పేరు పట్టుకొని సంత్ళ స్త్రి 
పచతారన్న మోమోద వున్న అపోహను 
మీరు తొలగింళాల నే నే న చేది. 

సశ! అందాకా యెందుకు * ఇవ్వాళో, 
శేపో మన సంగతి నాన్నగారికి ఎలానూ 
ఇెప్పబోతున్నానుకడా! అప్పుడుమాకు __ 
(కంగారుగా అంతే తొందనేం చెప్పండి ? 
తొందరా? ఇప్పటిశే ఆలస్యమయిందని 
చేను బాధపడుతుం శే మాడు విబ్లీ ! ఈ 
సంగతి ఎప్పుడో ఒకప్వ్యశు తెలియవలసీం జే 
కడా! అది ఎంత త్వర గా కేల్చుదం ప 
అంతమంచిది, నిన్ను చూడకుండా జక్క 
క్షణంకాణా  గడపగలగడం అసంభవం, 
అందుకే నెలరోజుల్లో వస్తానని ఇెప్పిన 
వాల్లే వారం రోజులకల్లా తిరీగివచ్చాను. 
కాని సదబాబుగారీ కీ విషయం మిరు 
సయం గా చెబితే బావుంటుందా? 

మనం సంజేజోలకు సమాధానాలు నికు 
కు 0టూ కకూర్చుం మే పని జరగదు విజ్లీ... 


రంగంలోకి దూకుదోం. ఆ తకువాత అటు 
నుంచి నరుక్కు రమ్ము న్నాడు, 
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విజయ 


రాము౦ 


విజయ 


రామం 


విజయ 


రామం ; 


విజయ 


రామం; 


విజయ 


రామం; 


విజయ 


"మీ సీను 


నిజమే ననుకోండి కొని త్వరపడి మనం 
ఏం చేసీశా మనకే ముప్పక దా అని, 

అంప (పమాదం జరగ డానికి అవ కెశెలు 
ఏం వున్నయ్‌? చిన్నప్పటినుంచీ మాలో, 
నూ మఫ్యన పెరి గావ్‌ ,, చదున్రూ సంసారం 
అన్నీ వున్నయ్‌. 


1 అన్నీ వుంవగా సరాకి మూ నాన్న గారికి 

నన్చవద్దా? 

పెళ్ళీ చేసుకు నేవ శేనన్న సంగతి జాపకం 
థీ 

వుంచుకో__ 


కాని మిరు మి నాన్నగారి యిస్టానికి 
పస్టతి రకం గా చేసుకుంటారా ? 

చ 
అయన నొ యిష్టాన్ని వ్యతిరేకి స్తే, చనూ 
అంతే చేయవలసి వస్తుంది మరి, అంత 


ఆపద రాదినుకుం కా నే, 


౩ ఒకవేళ్‌ వ స్తే. 


రానీ విజ్జీ | దీన్లో శీ ఇెందుకు నెనక్కి 
పోవాలీ * నాన్న గారిమోద నొకున్న 
గారవంకూడా నా ఆశయాన్ని "నెర చేర్చ 
లేకపోతే, గత్యంతరం ఒక్క వుంది, 

నా మాటవిని అటువంటి ఆలోచనలు మాతం 
మానండి. దానివల్న ఎవ్వరికీ శుభం కలుగక 
పోగా అనవసరమైన అపబాదధులూ, అనర్థక్ష 
మైన బాఫలూ అనుభవించవలసి వస్తంది, 

విజ్జీ! నువ్వు చెప్పే సలహా మరీ బావుంది... 
ఇటువంటి సమయంలో నాకు సహాయం గా 


ఉందపంపోయి.. 


: అబ్బే! నా వుద్దేకం అదికాదు. అనవసర 


మైన బాధలు కొని తెద్చుకోవవ మొతుం 
చమోన నీ. 

[ఇంతలో సూర్య చం దులు వస్తారు. ] 
పూ ర్తికానిజే (స వేశించినందుకు 
కృమిం చండి... కాని (వయో కృగారీ ఆజ్ఞ 
(సకౌరం వంటనే కథానాయకుడు వారీని 
కలుసుకోవలసీ వుండడంతో యిలా సో 
సంభౌపణకు అంతరాయం, రసభంగం 
శావించవలనీ వచ్చింది. 


రామం : 


చం 


రెమం | 


a 
గాం 


రామం 


ల 
సా 


రానుం 


క 


ణా 
వ 


క 


*నీవపీను కౌగాచే మన నాటకం మొదలు 


: (నల్లిపోబోతున్న విజయతో) విజయా |! 


విషాదాంత 


నీ నాటకొల ఫొప అపి, మనుష్యుల భావ, 
మాకూడ రా! నాన్న గారు ఎక్కడ! 


; అంతిఃపఫురంలో ! ___ ఆమా(తం తెలుసుకో 


లేవా? డుగా ఏమన్నా అంశే నారు నాటక 
రంగంతో ప బేల్తీ పరీ దయం వుండంటావు! విజయ 
పరిదయం ఎందుకు రా ఫరిశోధనలు కౌవాలీ 

గాని (రామం నిళ్తేబోతాడా) 


సూ 
పెడరామన్నావు.. జ్ఞాపకం వుండదా! 
ఈసీను పూ ర్లికొని న్తేకదా! 
; తుమిందచమని (పారం చినత ర్వాత ఇంకొ 
ర సభ్యకతకల వాడు వయ్య 
సేన టా! 
వలనినప (టా పత 


మన సభ్య లే చెప్పకిో వాలి! 


పోనీ లేరా (బదర్‌ ! చం(దుకంతటి వాడికి సూ 
మన్చ తప్పలేదు. 


అందుశే నిన్ను నువ్వు మరేసి తొడుక్షో__ 
నువుష్టభరిం చిన కొ య్యతుపాకీ పారెయ్‌. దం 
అశే చం(దం! నువుషకూ డా నామౌదశే వస్తు 


న్నావ్‌. భావ్యం గావుందా'? సూ 
లేదా? చం 
ఏమి లేదు. సూ 
అయితే విరమిం దుకున్నాం, చం 


అన్నయా్య్య! నాన్న పిలుస్తున్నాడురా, 
ఇంకేం? మోరంగం౦ కానివ్వంగి, (విసురుగా 
బలి వోళాకం) 

య 


గ్గ 


(ఎహ్మాం సరుయిన ఐకియా! ఇంతవరకు 
ఎవ్వరికీ తట్టలేదు ఇకముందు తట్టదు.., 
నువ్వే ఈ నాటకంలో కథానాయికవు చం 


ఎందుకు కాకూడదు?.. .ఏం, చందం నూ 
: అవును. ఎందుకు కౌకూడదు? 
క నునా? 
: ఏం, నువ్వే! దేనికి నభయం? అ 


ఛే నింతవరకు నలుగురితోనూ మాట్లెడి 
ఎరుగను, చూ 


; ఏ నటుడూ, నటికూడా వాళ్లు మొదటిసారి 


స్టేజీ ఎక్కకుండా నే గొప్పవాళ్లు "కాలేదు. 
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అలానే ఈ కుభసమయంలో నాందీగీతం 
పొడుకొ శే నీ నటన [పపందచరీ తలో 
నీకొక విశిష్ట స్థానాన్ని సంపాదించి పెట్ట 
౫లజేమో ఎవరు చెప్పగలరు? 

ఎవ్వరూ చెప్పలేని మాటయి'కే నిజ మేకెని 
నాకు మా(తం ఇష్టంలేదు సూర్యం. కానా 
లంకే మశిచై నా సహాయం చేసి పి*తౌను. 
సశే! ఏం చెస్తాం నీలాటి నటి నటనను 
చూచి ఆనందించే భాగ్యం _ పేతుకలకు, 
పరిచయంచేసే భాగ్యం నాకా, నీ(పక్క_న 
నటించే భాగ్యం మా అన్నయ్యకు లేకపో 
యిందిక దా! __ 


అంగ మాట అెందుకులే! వీనో అనామకు 
రాల్ని __(నవ్వుతూ నళ్ళిపోతుంది) 
ఇంజేరా మన బేశం లో ఆ్షావాక్టు.. శ్షనిక్ర 
ముందుకు చారు. అన్నింటినీ విచుర్శీ స్తారు, 
ఇజే ఏ. 

ఆడ వార్సో మీద నీ వుప న్యాసం అంకటిక్రో 
ఆపి నాటకాన్ని కం టినూ్యి చెయ్‌, 

ఆం! ...ఎక్కున వున్నాం? 

ఇదేమన్నా పురాణ (శవణమా॥ 

కొడు లే! ఎంతవరకు నడిచింది అని... 
కథానాయకుడు కథానాయిక కలుసుకు 
న్నారు. ఇద్దరూ సానునయ వా కలు 
చెప్పుకున్నారు. ఒకరికోసం ఒకరు ఎంత 
త్యాగమెనా చేస్తామని బాసచేసుకు న్నారు. 
ఆ6!...అబే రంగంలో అమ్మాయిని నెతు 
క్కు_ంటూ ఆ అమ్మాయి తండి వస్తాడు... 
తం వికి ఎటువంటి వేషం బావుంటుందిరా? 
అస లా వేషం ఎవరు వేస్తారు? 

ఎవరు వే సే చేరా? కొవలసీంది పాత్రపోప 
ణకు కావలసిన దుస్తులు,..ఊ దాహరణకు 
నువ్వే వేస్తావనుకో___ 

నన్ను వెయ్యామం శే, చేను. ట్వీడుసూటు 
చేసుకువస్తాను. 

నీకున్న ఒక్క ట్వీడునూ టును (పేతుక్రులం 
చూడశరిమోనని నీ డిఫలు. నీవంటివాడు 
శాటకం ఏం వేస్తాడురా? వమన ఎమెదూర్‌ 


శశి 


న 


+ మనిషి పల్లెటూరి వాడు, 


భారతి 


సంఘాలు ముఖ్యం గా (పొముఖ్యం ఇవ్వవల 
సింది పాతవోవణకుకదా! ఆ పాత చేత 
ట్వేగు సూటు వేయిస్తావా ఆ అమ్మాయికి 
ఈ అబ్బాయికి మ్య అంక స్థులనార వుందని 
ఇప్ప టేక పరా ఛెప్పకున్నాం. అటువంటి 
sic తం కి ట్వీడునూ టు వేయించీ 
సేజిమోదకు రప్పించేనాశు ఎంత వెభవై 
వుండాలి! 

పెద్దిసెఫపవై వుం డాలీ. 

అలా మర్యాదగా జప్పుకోో బావుంటుంది, 


నీదగ్గర మ ర్యాద నేర్చుకోవడానికి టూస్ధమన్‌ 
ఇెప్పిం చుకంటాను కొని, ఇంతకూ ఆపాకే 
ఎలానుంణాలో చెప్పుక 

కాని వాళ్ళ మన 
స్తత్వానికి సంవూర్జం-గా విరోధి, జీవితంలో 
సాధన, రెండూ వున్నవాడు. 
(సోఫాలో కూలబడి కళ్లుమూసుకొని) ఇక 
చేపం!-._నువుర చెప్పినదానికి పూర్తిగా 
పన్లితి రేకం ఎ మోశకౌటివరకు నీరుకొవీ 
ధోవతి ఓ బనీను తిలపొగ్యా కాళ్ళకు 
కిరు ఇఫ్వులు, చేతులో కర-__విశాలమైన 
వకుం, పరి శ్రీమతో' ధృడపడ్డ శరీరం, పె -ర్రైన 
తెల్లటిమో సం, వెనుకటి బాధలను జ్ఞాటం 
చేసే విసాదసనూ నక మెసనవుష.(5 ళ్లు తెరిచి 
ఎలావుందిరా* న్‌ న స్‌ . 
[ఈ వర్ణన 
రంగయ్య వస్తాడు. 


సంత్ఫ ప్రీ 


మొదలు పెశుకూవుండ గా సే 
పళ్లెలోవున్న (ప్రసాది 
రావుగారి జ స్తీ అజమాయికీ అంతా అశ 
నిదే... వయసు యా భె] 


రంగయ్య! ఏం సూరష్టం'నాబూ | నన్ను గూనే నా 


nr 


: లేదు రంగయ్య్యా | 


ఇ దేనికైనా అతిపనికిరాదురా ! 


ఏమిటి, వెక్కిరిస్తున్నావ్‌? 

ఇది మా నాటకంలో 
ఓపాత. నూర్యుం! మన నాటకంలో 
ఆపాత రంగయ్య చేత నే వేయి స్తే నా స్తవిక 
తకు మనం చాలాదిగ్గగ్లో వుంటాంకదూ? 
నాటకం 
సాంఘిక మెన సత్యాన్ని నియాపించవల 
సీండే! కాని వున్న దాన్ని వున్నట్లు చూపిం 
చసత శోభస్క_రంమాత్రంకౌదు, నాటకం 
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రంగ 


చం 


జ్జ 


రంగ 


రో 


రంగ 


రంగ 


° 


కావ్య గార వాన్ని అందుకో వాలం యే, 
సంఘాన్ని, సత్యాన్ని సమమైన మోతె 
దులోమా[త మే స్వీకరించాలి, 
ముఖానికి మరీదగ్గర వుంచుకొని చూసినడాని 
కన్న నియమిత మైన దూర౦నుం చి చూసే చే 
సరియైన (పతిబింబం కనిపిస్తుంది. 


ఆడని 


ఏ రంగయ్యా్ట! మంచినీళ్లు క కావాలా 
; ఏం? 
మావాడినూటలకు కొంహోం సొమ్మనీలీ 


Wh 


నట్లుగా వుం శేనూ. 


; అం లే బదర్‌ ! నిజం ఇచి నే మూర ఇపోతొెఠు' 


అబస్థర ఇబితే ఆనందిస్తారు ... ఆంధుల 
తత్వ మే అంత, 


నాన్న గారు వున్నారా, బాబూ! 


చ్బ వీలవమం 
గ్‌ 


వున్నారు రంగయాగ్థి. 


టాభాి 


* సందుకు బాబూ? బీజీ సవళొను, 


4 


(ఇంతలో (స సాదరావు గారు వస్తారు, ] 
ఆడభో యిన తీర మెదుర్రైన యట్లు __ 


* ఏం రం*య్యా 


: నమస్కారం శ్రాబ్రూా! 


వ ఉద్ధరిస్తావ్‌. 


: తప్పకుండాను. ర్యా రా (బనల్‌! (వళ్ళి 


పోతారు) 


వ కూగ్చో రంగయా్యా ! గోపాలం వచ్చాడా? 


థి 


: అవును బాబూ! 


“ వస్తున్నాడు బాబూ! 
అంట 


; వాడి విషయం మాట్లాడుదామ నేనయా్యా! 


నిన్ను పిలిపించింది. వాడు సీత్రను 
చేసుకోనంటు న్నాడట! 


పెళ్ళి 


ముందునుంచీ అనుకుంటు 


న్నే! ఇప్పుడు వీ డిట్లా బిగిసి కూర్పు 
న్నాడు, 


(వ పసా 


విషాదాంతం 


* వరికి ముందు చేనుకుంటాననడం ఎందుకు * 
తరువాత మూట తప్పి దాన్ని బాధ పెట్టి, 
మెందుకు! (గోపాలం 
గోపొలం! నీ విషయమే 


తను బవాధపపడ 
వస్తాడు.) కో 
మాట్లాడుతున్నా ౦, 


గోపాొః 62 ఏమిటి బాబూ అది? 


(పసొ 
గోపా 
రంగ 

నోపా 


క ఏం? నిన్నటిదాకా 


తేక ఇల్లి చేసుకుంటానని మాట 


ర 

EA 
రిం 

ge 


ల 


ప్వుడయితే నేం? ఇచ్చావు-మరి ఇప్పుడు 
చేసుకోనంటున్నాన్‌ * 


; అవును, 


పనికి వచ్చింది ఇవ్వాళే 
పనికి రాలేదా? 


* నిజంగా అంతే బాబూ! 


: ఇదిగో గోపాలం! నువ్వు మా పిల్లలతో టి 


గోపా 


వాడిని. నేను చెప్పినమాట విను, కొంచెం - 


మాకన్న వాళ్లు తక్కువ స్ట స్టీతిభో వున్నా 
రనుకో, ఆ కారణంతో 
మాట యిచ్చి తప్పటం _-- 


ఆ అమా శ్ర్రయికీ 


: ఇందులో ఆ అమ్మాయి స్ట్‌తి సంగతి ఏముంది 


ణిదబాబూక 


: మరీ నువ్వు అడ్డు ఇప్ప డానికి కెరణంి? 


; అవన్నీ ఇప్పు జెందుకు బౌబూ*! ఈ పెళ్ళి 


జరగదు. 


* ఏం నువ్వు ఒజప్పుకుం శే ఎందుకు జరగదు? 
: అడే! చేను ఒప్ఫకోవశమే జరగదు, 

; మేము అడిగేదీ అభీ! “ఎందుకు? అని? 

; మమతలతో కలుసుకో లేక, కలతీలతో విడి 


జోయిన మనసులు మళ్ళీ కలుసుకోవ ౫౦ 
మాటలు కౌదు బాబూ! 


* నిజమే! కొని ఒక్కమాట ఇబుళౌను విను. 


ఆ అమ్మాయి నీ కయిష్టశళ నే కలీగిం-చం 
దనుకో, నీకు మనసు వుంది. అమెను 
మన్నించు. నీకు మనసు లేదనుకోవడానికి 
నువ్వు మనిషిని శకావం డాపోలేదుగా 1 


రంగ 


గోపా 


రంగ 
(ప్రసా 
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: కాని సర్యస్వాన్న్ని త్రవుశ్తే అర్చీంచుకున్న 


శ+ 


మనిషిని అన్నివిధాలా నిర్ణ క్ష నంచెనీనప వో 


మగిషి మనిషిగా వుండకం కష్టం, నన్ను 
అనవసరంగా బాధ పెట్టుకంకి బాబూ! 
ఇదేమి బావుంసలేదు గోపొలం నువ్వు 
అఆఅకు౫ చా ముండుకు కదలకుండా, నువ్వు 
చే లి 
కానాల నే వనుకు రమ్ముం శే మకా 
వసుంది? 
నాకు కదలడానికి శ కి లేక చక దా బాబూ; 


కొ వస్తువు అసలు అక్క ర లేదంటున్నది. 


“నీమాట నీకు తప్ప కౌ ఆలోచిం న వే 


ల 


శశీ 


మోయ్‌! ఆఖరుసారి చెబుతున్నాను...3 
అమ్మాయిని పెల్లి చేసుకుం మే చే నువ్వు పూ 
నాన్న తరువాతి నా భూముల అజమా యిషీ 
చెయ్య గ వు, . చం చుకో, 

ణెను ఇయ్య లేని పనులను నాచేత చేయిం 
చాలని మోకెంగు కీసట్టుదల చెప్పండి 
ఈ విషయంలో ఎవరు ఎన్ని ఇెప్పినా నా 


సేం 


బీ ణా తలో 


సమాథానం ఒక 


; గోపాలం! (వారిసాకు 
(వాంస్తాకు 


చేనూ మలి 
పిచ్చే! నాకా చీమా శెక్తుకా 
వున్నయ్‌ ...... మానాఖిరూ నాలు, నీతి 
నియమాలు మామూలుమనిషిని ఎలా మార్చ 
గలవో, నన్నూ అం శే! _ క్షమించండి 
పెదబాబూ! ఈవిషయంలో మాతం సన్ను 
బలవంతే పెట్టకండి, 


అన్రను నాన్నా! 


సకే! ఇంశేం చేస్తాంి..,.ి న్నా వుక దయ్యా 
కొడుకుఇెస్పెన మాటలు | ఇప్పుడు - చేను 
మాతం ఏర చెయస్టగలను క గోపాలం 
ఒక్క జే నా మాటమీద నిలబవగల మనిషి * 
__- చేనూ అంతే! 

బాబూ | 

అవునయ్యా! జరగవలసీ0 దేదో జరుసకుంది, 
అం కే! 

[(వసాడరావుగారు వె భిపోబో తాడు, 
ఇంతలో నూర్యం, చందం లోోపలినుం చి 
త్వరగా వస్తారు. ] 


చూ 


* చూడునాన్నా | 


భా 


అన్నయ్యా నాటక మే 
వద్దంటున్నాడు | 


* ఏం చాటకౌలురా? ఇహావేం పనిలేదా 


యేల ? 


: పనంటే యేమిటి? మనం కల్పించుకున్న డే 


కడా! మాకు ఇజీ పని, 


చదువూ, చటుబంసలూ ఏం అక్క_ర్లా* 
హో గన్‌ ag: 


ఇది మాత ౦ చనువుకాదా నాన్నా? 
కొన్ని వేలమంది ఆడియన్సును కదలకుండా 
అట్లాగే నోరు తెరిపించి వుంచగలగడం, అన 
వసరంగా నవిషించగలగశం, అవసరమైతే 
ఏడిపిం చడం ఇవన్నీ యేమిటి? మా లెక్పె 
రరుగారు వందమందికి పాఠం చెబుకుంెటీ 
సగంమంది నిదపోయేవాళ్లు; మిగిలిన సగం 
నిదపోతూన్న వాళ్ళ గురకవల్ల పొఠం విన 


రతి 
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బడక వోవడంవల వింటున్నట్లు మాత మే 

గ ne) 
నటించేవారు ... ఇప్పుడు ఇెహ్ఫ్కు వీది 
చదువో ? 


* చచ్చిపోతున్నాం కదరా నీ వుపన్యాసా 


+ 


ల 


ఊ పన్నా సాలు విన లేక తలకాయ నొప్పీ 
వచ్చి జాలు పజేవాళ్ళను చూూకొం గాని, 
బ చ్చిపోయిన వాళ్ళను దూడ లేదు 
ఇంతకూ నాటకం మాట సీం చేశావునాన్నా? 


An శి + భి 0 


ఎటొనో ఏడవండి. ,, నాకేమో తెలీయను, 


[అని ఛ్యరున నెళ్ళిపోతాడు, రంగయ్య, 
గోపాలంకూడా దొడ్లోకి జడ తారు. 
నూర్య ౦, చం(దం ఇద్దరూ ఒకరివంక ఒకరు 
చూసుకొని, ఏడుపు మొహం పెట్టి, ఎలాగో 


ఏకవశం' మొదలు పెడతౌరు, ] — తెర 


ప్రాచిన గాట్య శాస్త్రములు 


భ్రఫతునకన్న ప్రగారష్టయు నాట్యశాస్త్ర పవ క్షలు 

కొందరు *లరని వినవచ్చు చున్న శి. వాణిన్యాచా 
ర్యుడు “పా రాశర్యశిలా లీఫ్యాం ఫితునటనూ[(తయో 8” 
(4. 8. 110) అని సూూతించుదు శిలాలీ చెప్పిన నట 
సూ[తములను (పస్తతిం చినాడు. త ర్వాతినూ తమున 
“కర్మం వకృశాళ్యా దినిః” (4. 8, 111) అని కన్చిం 
చుబచే కృశాక్యుడు సహితము నటసూ తీములను 
ఇెప్పియున్నాడని యెం దవ లెను, దర్శవములు, 
ధర్మశాస్త్ర సములు తొలుదొ ర్త స్ఫూతములు గా జెప్ప 
క నాట్యకశా(స్త్రమగూా శ మొదట నూ తరూప 
మున (ఫవచింపబడిన దనవలెను. ఛందో గౌక్టిక 
యాజ్జిక బహ స్ట చ నటాక్షూయః ”అను పాణిని సూత్రేయు 
(4. 8. 129) ద్యారా నాట్యశేబ్ద ముత్సన్న మగుటచే 
ర సభావాఖినయాత్మక మస నాట్యమునే నూత 
ములలో ఇప్పేనారని యెందవలెను, కొని శిలాలి, 
కృళా స్వలను తర్వాతివా రెవరును (పస్తుతిం చినట్లు 
కన్పించదు. పాణిరిచే నుదాహరింపబడదగిన ఈ 
శాస్త్రక ర్త లేల విస్టృతులై నారో మనకు తెలియదు, 
శిలాలీశేబ్దము శౌలూషశేబ్దయులో నిలచిపోయినది. 
కృళాశ్వశబ్దమున కీయవ స్థగాడ లభించ లేదు. త తృన్ని 
హీతయులస కుశలవ, కుకీలవకేబ్దము లే కన్చిం-దు 
చున్నవి, శిలాలీకృశా నులు గాక నాట్య శాప్‌ ర్త 


లీతరు లచేకులు గలరని సాహిత్య సంప్రదాయము 
ఇప్ప చున్నది, అ ర్యాచీశులగు ఆలం కౌరికులు, 
సౌందరస్టీమిమాం సకులు అ నేకవివ యముల పై ఇతరుల 
అభ్మిపాయముల నుదహారించుట గలదు; 

“త్ర స్మా స్నాట్యరసా అస్టా 

వితి పద్మభువోమత మ్‌, 

ఉత్ప త్తిస్తు రసానాం యా 

పురా వాసుకినోదితా 

నారదస్యోద్య తే పైసా 

పక కౌరాంతర కల్చ్పీళా,” (షే £7) 
అని శారదాొతనయు డనినాడు, పద్భ్మభువు 


డన గా (బవాశ్షి, (బవా్యి ఎనిమిదిర సముల నే (పస్తు 
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సుబ హణ్యళాస్త్రి 


శ i స్త జ వ 
తించినాడట. ఇదె (దవ్మాకృత మగ నొట్యశా్ర్రము 
లోనిఖభావమె 


నలక. 


ఇగ క చ న్‌ 
యుండవచ్చును, వాసుకి తేరా 


“ఇతి వాసుకీ నా ప్ర్ర్యుకో 


Cp వేభ్య్యో రస రససంభవః 

తస్మా (దసాస్తు భా వేభ్యో 

నిప్పద్యం లే యథార్హతః. ౫” (8) 
అని కారదొతనయు జే చేస్పుచున్నా! భావ 


ములనుండి రసములు నిష్పున్న ములసచున్నవని రసో 
క్ప త్తిని పవచిం చినవాడు చాసుకీయట! నారదుడు 
వేరొక మార్గము నవలంబిం చినాడని తన్మతేపరమన రస 
నిర్వచనము నాపై గావించినాడు, | 
(_హర్ణ్క వాసుకి నారదుడు అను నాట్య 

శాస్త్ర (పవక్తలు గలరని ఇంతవరకు ఇెప్పగల్లు 
చున్నాము. పీరు గాక ఇతరులుగూ డా కలరని శారదా 
తనయుడు తన భావపశౌళేలళో ఇప్పుట గలదు, 

“సవ ముత్చ ఫస్ట్‌ కొంకస్తు 

క రవ్యః కౌవ్య వేదిభిః 

అస్య్యాంక మేకం భరతో 

ద్వావంకా వితి క్రోహాలః 

వా్యాసాంజ గేయ గురవః 

(పాహు రజ్కు (త్రయం యచసొో 

విష్క_ంభకో౭(త్ర సంకీర్ణ 8 

తత (ఏ వేశకః 

ముఖనిర్వహణే సంధీ 

ఇతి కోవాలభాషితిమ్‌,” 


అని అష్టమాధి 'కౌరమున శారదొతనయుడు ఉతృృష్టి, 

కౌంకమున అంక నియమును/సార్చీన నుత భేదములను, 
సంధివిషయమున  కోహలమతమును చెప్పి నాడుః 
వ్యాసుని మతము ఆంజ నేయుని మతము లఖించుటచే 
ఏరీద్దరును నాట్యశాస్త్రమును ఇెప్పినవాలే యని ఎంచ 
వలసివచ్చుచున్నది,. రసముల (ఫాధా న్యా,పాధాన్య 
ములను వ్యాసమళాౌను సారము శిప్పదలచి: 
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భారతీ 


జ వ్యాస్మ పో శ్తేన మా క్లేణ 

కథయామి యథఖార్థత $” 
అని కారదాతన3ము 
(హాగ్టకు నాట్యమును "నేర్చి నాడిని. వ్యాసవదనము 
గలదట. కెౌగా (బహ; 
వారసుడు ఆంజ నేయుడు, నందిశేశ్యేగుకు అను 
ఆర్గ్షురు నొట్యు(పవ కలు గలరని తెలియవచ్చు చున్నది. 
వీరందరు సదాశివుని నాట్య మును ఫొౌవించ్చి తీత్చ్వ్వి 
రూప స్వభౌవములను మర్త స్రలోక్‌ మునకు గొనివచ్చి 
రని సం|పదాయయము, 


(పే ర్‌ర్‌) 
వలినాడు. నంది శేశ్వగుడు 


వాసుకి, వార చనా 


సదాశివుడు నాట్యమూ_. నటరాజ శబ్టఘున 
దక్నీణ దేశ మున శివ నాట్య మున 
షొణి నాాచార్యూ న్‌ మాహిశ్వరసూూ తము లుత్చన్నము 
"బొనవి 
మొట్ట మొదటివాడు. 


(పసీద్ది జెందినా డుం 
యి 
ఇటి సదాశివుడు నాట్యశాస్త్ర క ర్రలలో 


జ పో క్త సగాళి కే నాస్య స్వరూపా శియనిష్షయ। 

“రసః స నీవ స్వాద్యతొా 

(ద్రసిక సై సవ వ ర్తనాత్‌ 

నాను కొార్యుస్య వృ త్తిత్య్వ 

లొ వ్య స్య్యాకేత్సర త్వతి? 

1ద్రహః ప్రమోద (ీజేళ్యా 

రాగ జ్‌, (పసంగతః 

లౌకిక స్ట స్వరమణి 

సంయుక్తనై నీవ దర్శ నాత్ర? 

రత్యాది శేవ స్థాయా స్థాఖన్టః 

త్‌త్రి చాలంబనా[శేయః 

స్వవిభౌావాది సంసృష్టు 

రూ సేణెవ రసోభ వత” ("సే 1589) 
అని కారగాతనయు ఉని నాగు. కావ్యము రసాత్మక 
మని క స మాస్వాద్యత్వ లకే ణలక్షీతమని, రసము రసి 
కుడగ సొమాజిక నిషృనుని సదాశివుకు (పపంచించి 
నాడు. ఈ సదాశివుడు లాస్య తం శవ సమ్మిలీతేమగు 
నొట్యుమును వివరించినాడు, శివుడు తొండవమునా, 
పార్వతి లా స్యమును నిర్వ చిం చె నని సం(పదాయయు, 
(పొచీన నాట్యళ్యా స్త్రక ర్హలను వివరించుచు 

ఈ పీతస్సో౭పి సదాశివ స్య శివమయో 

ఫార్యామకం వాసు శ్రే 
ఛాషగేవ్యా అపి నారదస్య చ మునేః 
కుంభోద వవ్య్యాసయో 
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శిప్యాణాం భరతస్య యానిచ మతా 
న్యధ్యాప్య ౮" న్యంజనా 
సనో ర ప్యథ నాట్య వేద మఖిలం 


సమ్య క్త మధ్యాప యత్‌ =” (పే, 2) 


అని శారదాతనయుకు పలికి నాడు, 
శివుడా గౌర్కి వాసుక్కి సరస్వతి నారదుడు కుంభో 
దృవుడు వ్యాసుడు భరతుడు భరత శిష్యులు, 
ఆంజ నేయుడు అనుగారో నాట్యశాస్త్ర (సవ కృలని 
వీరి (గంథముల నవలోకించి ఈతను భావపకౌళశేయును 
రచించుదుంటివని ఇచట పలుకు చున్నాడు, మీరంద 
రలో మొక్టు మొదట కన్చించు సదాళివుడు సంగిత పవ 
కలలో నొకవని శార్‌ జ్ఞ దేవువననుచున్నాడు, 


సదా కివుశు 


“సదాశివ? శివా (బ్రహ్మో 
భరతః కళ్యపో మునిః 
మతంగో యాస్లీ కో ధురా 
శి క్ర; శార్దూల కోహాలా 
విశాఖిలో దింతిలశ్చి 

కం బలో ఒశ్వతర సథా 
వాయు ర్విశ్వావనూ రంభా 
ర్దున నారద తురిబురొః 
ఆర్జు నేయో మాత్ళగప్లో 
రివణో సందిశేశేషరః 
స్వాతి ర్గుో బిందు రాజః 
కతి రాజ శ్చ రాహులః 
ర్నుదటో నాన్యభూపాలోో 
భోజథూవ్యుభ స్తథా 
పరమర్టీ ద సో మేశో 

జగ జేక మహీపతిః 

వ్యా ఖ్యాతారో భారతీయే 
లాల్ల టోన్భట శంకు కొ కః 
భట్టొఖినవస ప్తక్చే 


(శీను త్రీ రీధరోఒపరః” (1. 15) 


ఇచట ఇంకను విశేషనామములు కన్చిందు 
చున్నవి. మగా 
అకథధ్రితా యోగమాలాయాం౦ 
సంపా తొయాం వివస్వ లే 


విపిన తొంసవం లా స్యం 


నాట్యం నృత్తింద నర్తనమ్‌ 


ప్రాచీన నాట్యశాస్త్రములు 


సర్వ మేత దశేషేణ 

సంహీతళతాయా౦ (పదర్శతమ్‌ (పే 45) 
అని శారదా తనయుడనుదు శివునిచే వివస్వంకునకు 
లాస్య తాంసవ సహికతరుస నాట్యము, నృత్తము, నర్త 
నము అనునవి చెప్ప బడినవని, ఏతద్విషయమును మోగ 
మాలా సంహితలో 'గానననునని యనిచాడు. 


సదాశివ భరత మొకటి యుం జెజెదని నిర్ణయించి 
తమి, (బహ భరతేయు'హాడొ గలదంటిమి. ఈోనాట్యు 
మును మానవుల కందజేసికవాకు నందిశేక రుడు, 
సందిశేక గు డెట్లు అందిజేనీ నాశను విషయమును. సలు 
వురు పలు తెవ'సల వివరించినారు, 


“దివ్యం చర్మితి మెశం మే 
కణ మధ్యకు, ఆ మిస త్‌ 
ఇతి చింతాపశే తెస్కి 
న్న్‌్భభ్య గా నృందిశేశి (నక 
స నాట్య వేప మధ్యా ప 
సృ పమోగం చతుర్ముఖమ్‌ 
ఉవాచ వాక్యం (బహ్మాణ 


నందీ తచ్చీంతితౌర్థవిత్‌ » (సే, ర్‌ఠ్ర) 


అని శారదాతీనయుకు దెప్పుకథ, మ హేశ్వ్యరుడు 
(బహ విష్టువులన్సు కైప్పవీ సర్యమంగలాయను ఫక్టులను 
సృష్టిం చెను, అప్పుడు (బహ లగేక ములను సృష్టించి 
మహేశ్వరుని పుర'వృక్తీయును స్మరించెను. ఈ 
వృత్త౦ఠమున్ను తేన పరిస్టీకులను చింతిందుచుం శగా 
నందికేశ్వరు శు కన్నడ (బహ్మకు (పయోగపూర్వక 
ముగా నాట్య వేదమును జెప్పి నాశట, 

tt టీ జన 

నా శంభు స సవం 

నంది కేశ్వర మభ్యధాల్‌ 

మత్స కెళా దధీతం శం 

నాట్య చేశ మ శేషతః 

అధ్యాప మైనం (బహ్మాణం 

స్మృ్రపయోగం సరి స్పరమ్‌, 

సతీ త్యబ్దజ నాన 

నుధ్యాపయ ది కేషతః 

అధ్యా ప్యావోచ జేత స్య 

వేదస్యైవ (దనయోగతః 

జగళాం పొలనాయా'స 

వి శాంతి సుఖ మాపు హీ 


ఇం సనంది నాజ్ఞ ప్తః 
సమాగమ్య సర్టమందిరమ్‌ 
నాట్య వేద్య పయో కోరం 
భారతీసహీతో ఒస్మరక్‌ 
స్మతమా( శే ముని 8కశ్లి 
చ్చిమ్యైః పంచభి రనిష్టికః 
పురోఒవత ఫే భారతా 
సహీిక సార్థిబ్దజినన 8 

తౌ న బవీ న్నాట్య వేదం 
భర జేతి పితొమసాః, 
తేఒకీత్య నాట్య వేదం త 
త్రయో గాంశ్చ పృథ గిషిధాకొ 
పురావృళత్తని చేవానాం 
(పబంగ్లే షూపదిశ్య కే, 

రనై 
(పయోగైశ్చ సృథగ్విణే: 
నాట్య వేకోదితెః సమ్యు 
తృద్మయూలశి మతూతుషక. 


ర్భానై రఖిన యె; 


తుప్ప న్నే భోస్ట వవం[పాడా 
దఫీష్టం ప 
నాట్య పెద మినుం యస్యా 
ద్భర నేత్రి మయ్‌రితక్‌. 
తస్యా ద్భృరతనామానో 
భవిష్య జగ త్త్రయే 
నాట్య వేవోఓఒ% భవతాం 
నాన్నూ ఖాస్టతిం గమిష్యతి. 
ఇ త్యాదెళ్య తతో (బహ్మా 
తె రేవ భరతః సవా 
విసనోదయతి భో కౌనాం 


రమావ్య సనజం (శనుమ్‌” (సేం 2856) 


అని భావ్నప కౌశిళే చివరభాగమున విస్పుల 
ముగా నీ పృ త్తొంతమును వివరీంచినాడు. | ప్రజా ఫాలన 
భేవచునబకి విశాంతినీ అనుభవించజాలని మనువు, 
వివ స్వంకునితో మొర బె్జుకొ నెను, వివస్వంగుడు 
(బిన్మా వద్దకు బోయెను, (బ్రహ్మ మహావిష్ణువు నర్గిం 
చెను, కాని శివునివద్దకు పొమ్మని మహావిష్ణువు (బ్రహ్మ 
నొజ్ఞాపిం చెను. తేన క్లేసయును మ హాశ్వరునకు (బహి 
విన్నవించుకొ నెను. అప్పుడు మౌహాక్వేరుకు నంది 
శేఫ్వరుని బిలచి “నీవు నావద్ద నిశ్శేషముగా నేర్చు 
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భారతి 


gn నాట్యళాస్త్రమును గ్రయోగసహీతము గా 
(బహా్టకు నేద్చము” అని ఆదేశించినాడు, ఆపె 
నందికేశ్వరుడు నాట్యవేదమును సమ్మగముగా 
(_బవాగ్చికు నేర్చీ 4 ప్రినిత్రో పాలనాయా సవి|కాంతి సుఖ 
మును పొందుము” అని పల్కి_ నాడు. నందిశ్వరుని చే 
నిట్లు అఆజ్ఞాపింప బడినవా డై _ స్వగృహమున శే తెంచి 
భారతీ సహితుడై 
స్థరిం చెను. స్మరించిన దే తవు గా ఐదుఫరుశిమ్యులతో 
గూడిన ఒజశొనొకముని భొరతీసహితు వస (బహి 
యెదుట నిలబ డేను, 6 నాట్య వెదమును మీరు భరిం 
పుడు” అని వీరలను (బహ్మ్మ ఆదేశించగా వీరు నాట్య 
వేదమును (ప్రయోగసహీతేయగా చక్కగా "నేర్చు 
కొనిరి, ర సభొ వాభిన యములతో, వివిస ప్రయోగ 
ములతో (బ్రహ్మను సంతోషపరచదగాా ఏ భర 
తులను అన్వర్థ నామమును (బ్రహ్మ (ఏసాదిం చెను. 


(బహి నాట్య వేద పయో కర్తను 


నాట్యశాస్త్ర మున నొలవ అధ్యాయమున కర 
ఇాంగహారములు మౌ్వహేెశ్యర[పోక్షములన్కి వీటిని 
భరతునకు చేర్పినవాడు తండు వనబకు నందికేశ్వరు 
డని గలదు. తండు (పో క్రకసటచే కర ణాంగహోర 
సమ్మి(శితమస మహేశ్వరుని నాట్యము తాండవ మన 
బడినది. ఏది యెట్లున్నును నందిశేశ్వరుడుగూడ 
నాట్య శాస్త్రమును చెప్పి నాడని రమెంచక తప్పదు 
మనకు (ప్రస్తుతము లభించు అభినయదర్చణము | హాశచీన 
నందిశేశషర విరచిత (గంథములోని యొకభఖాగ మన 
వలెను, రెండవభాగము భరత నాట్యశాప్ర్రములో ని 
నాల్గవ అధ్యాయమున గలదు. శేపించిన భాగములు 
మనకు సమ్మగము గా లభిం చుటలేదు, 


నందిశేశ్వరుడు భరడునికన్న (పావీనుడు, సంగీ 
తేమ్కు సృతేష్టమ్కు అభినయము అనునవి నంది కేశ్యరు 
నిచే చక్కగా విసృృతీము గా వివరింప బడినట్లు కన్న 
టను. కేవలము నాట్యుమునకు మాతీ ముపకరించు 
విషయముల చే నందీశ్వరునినుండి భరతుడు (గహించి 
యుండవచ్చును, నందిశేశేేరుని అభినయము పూర్తిగా 
అలౌకికమని ఇప్పవీలున్నది. భరతుని అభినయము 
లోక సీద్ధియు, కోవాల్క మతీంగులు భరతుని అనుసరి౦ చి 
చారు, ో కేప్ర, ము తర తేం|కేణ కోవాలఃకథ యిప్యతిః” 
అని చివరి అధ్యాయమున కన్చించుటచే భరతళ్శాస్త్ర 
పూరణమును గావించినవాడు కోహలుసని శెలీయు 
చున్నరిః 
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తొమ్మిదవ అధ్యాయమున వర్తనలను కొన్ని 

టిని భరకుకు (పస్తావించినాడు, ఇంధు భాలకము 
లనబడునవి అతి (పభానములు. వీటి 3 (పపం చిం చిన 
నాడు కోవాలుసని 

ఉన్ఫ శే (అాధాన్య మే కేసాం 

కోహలో ముని రబవీఠ్‌ 

నృ త్తం నశోభ లే కాపి 

చాలకే హు వినా కృతమ్‌.” 
ఆను వేవుభూప వొక స్టమావలన తెలియు చున్నది. 
(పయోజనవశళే ము ననుసఎ౦ చి అన్య స్థానములను మయోజిం 
చవలె నని ఇరువదియెదవ అధ్యాయమున భరతుడు 
ఇప్ఫటచే మతీంగుడు ముప నుల నొవిష్క్ల_రిం చి 
యున్నాడు, నాట్యమున సహితీయు దేశీసానయు లతే 
వ సరము లగుటచే 

“అంగభోొ వేన నాయేఒపి 

దేశీస్థానాని యోజయేత్‌ 

యతో లే కొనుసా శీణ 

నాట్యిమి త్య ఖిథ్‌య లే 

జేయా జేశ్యపి శాస్త్రీయ 

విహిళాశయ వేదిఖి; 

యతో్క_ వాల నుకం గాద 

ర్హత్నితా ద (పయోజితొ,” 
అని వేమభూపు వనినాడు, దేశీస్టానముల లక్షణ 
(పమోగములను మతంగ కోపహూలులు (పపంచిం చి 
యున్నారు. ఇట్లు కఅన్యాానిగ, “అథాపిబ్ర కచ 
మొదలి పదములను ఫీరతునిలో (_గహీం చి, తర్వాతి 
నాట్యశాస్ర్రజ్ఞాలు శేసిం చిన (ప క్రియలకు గతులను 
కల్చించిరి. “ఆయకం చా వహిత్ణేంద అశ్వ కౌంత 
మథాపిచ” అను పం కిలో “అథాపిచ” అని కన్చించు 
టచే గతానక్క వలిత్క మోటిత, వినివ ర్తిత, (పోన్నత 
ములుభా శ (గహీం ద బడిన వి, ఎనిమిదవ అధాాయమున 

ఏ భో ఒన్యే బహవో భేదా 

లో కాఫినయ |శేయాః 

తేద లోక స్వభొ వేన 

(పయో కృవ్యాః (పయో క్షృభలి 
అని చెప్పుటచె సమము నె రాజితము, ఉన్న తిము! 
తిర్యజ్నతోన్నతము స్క_౦ధానతేయు, ఆర్మాతికము? 
పౌర్మా్య భిముఖము, ఉద్ధుతేమ్కు సకంపపరివాహితము) 


ప్రాచీన నాట్యశాస్త్రములు 


సకంపధుతము, పొర్మాషకంపితయ అను పదకొండు 
గూడ తర్వాతివారి చే చెప్పబకినవి, 

భరతుని చే ఇెప్పబడిన నాట్య శాస్త్రము మనకు 
(పస్తుతము దాదాపు సమ్మగమయు గా లఫించుచున్నది* 
ఈ్టగంథ మునే భరతుడు ఇెప్పినావని . యనగలమా 
అభినవ 'సప్తుడు (న్న ట్రిింశేకం భరతసూ తమిదం ” 
అని నాట్యశొ స్ర్రమును (పస్తుతిం చి యున్నాడు. 
“కరా నామాని సూ్యతకృ దుక్తని యథా” అని భరత 


భాషహ్యుమున నాన్య సేవు పనినాడు, షట్బహసీరూప 
మున నాట్యుశ్ళాస్త్రయు గలవను (పతీతియున్న ది. 


“నూ తీణం సకలాంకౌనాం జేయ మంక ముఖం బుభే? 
ఇతి షట్నహసీకౌరః” అని దశతాప వ్యాఖ్యా నావ 
సరమున బహురూపమి స కని నాడు. భరతముని 
(ఫణీతమెన నాట్యశాస్ర్రము ఆరు వేలసూ[ తములతో 
నింకి యుం జెడిదని భావము, కొని కసమాహ్యతే పీ 
చా దం; ఎట శ్ర పి ఉడి ర్తి 
We రం క"వకర ఇప్యు ఆ ఇతి ద్వాదశ సహన 
కారక” అని బహుమాపమి[క్రుని వాక్య మొకటిగలదు. 
ఇరు 
ag] 
“నాట్య వేదా చ్చ ఫంతాః 
సార ముద్ధ్భృత్య సర్వతః 
సం|గహాం సు పయాగార్హం 
మనునా (నార తొవ్యధుః, 
ఏకం ద్యాదిశి సాజా సె ౩ 
[= 
శోక శకం కదరతః 
ఉత be ట్లు 
పషుడ్ని $ శోక సహాసె నో 
య (tm) 
నాట్య వేదస్య సం(గవాః” 
అని శారదొాతనయుకు గూడ వచించినాడు, పూర్వ 
మీశ్యాస్త్రము పన్నెండు వేల శ్లోకములతో నుం డోడి 
దని, తిర్వాతి ఆరువేల శ్లోకములలోనికి సంత్నీ ప్రమ 
గానించ బజన పని భావము, ఇంతకుపూర్వ మొక నాట్య 
చేద ముంజెడి దిని యామలాప్తకతం[ తము జెప్ప 
చున్నది. 
“గాంఫర్వ వేదః ప ట్రం? 
తహ స (గంథ సంమితేః 
కథనం పరికీ ర్య తే 
వీణాతం్య తం కలాతింతం 
రాగతం[త మను తీమహ్‌ 
pa.) 


మి శేతం|కం తెలతం(త్రం 
గీతి కౌతం త్ర చేవ ౫ 
లా సిక్రోల్లాసికౌతం[తం 
a) 

'మేలతం్యతం మవహా త్త్‌రమ్‌ 
జాత గహాలయస్థానం 
మాన్గాంగ(ప్ర క్రియా! క్రియా 
కెిొలజానం౦ వాద్యవల్లీ 

భో nat) 
(తిఖిన్నాధ్యాయ ఏవ చ 
కురంగరతి సారంగ 
సింపాలీలా విజ్బంభ ణమ్‌ 
అంగహార (పలిక్నేపా 
వ్య మః సంతోభణ కియా 
ఏవమాదీని గాం సర్వ 
వేచే సంతి సహ ఫశ 5 

ఇత్యాది యామలా ష్టకతం[త వాక్యముల నను'న 
రించి ముప్పదియారు వేల శ్లోకములతో నౌక గాంనర్య 


చేద ముండేడిదని ఇెప్పవ లెను ముప్పదియారు 
వెళ్ళు పన్నెండువేలు ఆరువేలు అను మూడు 


రూపములతో నాట్యళ్యాస్త్రము. వచ్చినదని సంప్ర 
దాయ వేత్త లనినారు. సదాశివుడు, (బహ భిర 
తుడు అను మువ్వురు నాట్యశా(స్ర్రశ ర్తలు గలరని, 
ఈ మత తయ సారమును వివేచించి (బిహ్మమతే| ప్రతి 
పాదనార్థము భరతునిచే ఈ (౫౦థము నిర్మింపబడిన 
దని అభినవగుష్తు డని నాడు, అభిజ్ఞాన శాకుంతేల 
వ్యాఖ్యలో నక్క_డక్క_డ ఆదిభరతమునుండి రాఘవ 
భట్టు కొన్ని శ్లోక ముల నిచ్చియు న్నాడు. శివ పార్వ 
తుల సంవాదహాపముననున్న ఆదిఫరతము సదాశివభర 
తము కావచ్చును. 


అదిభరతమనుు 


అభిజ్ఞాన కాకుంకల వ్యాఖ్యాతయన రాఘవ 
భట్టు భరతుని నాట్యశ్ళా స్త్రమునుం డియే గాక్క ఆది 
భరతెమునుంపి గూన ఆయా (ప దేశయులలో కొన్ని 
పంక్తుల నుదవారిం చియున్నాడు, 
“అత నాందీలతీ.ణ మాది భర లే 

ఓ య పత ఛ్‌ 

ఆశీర్న మసి )యారూపః శ్‌ కః కౌొవ్యా్యార్థ 


సూచక? నాందీతి కథ్య లే? ఇతి,” (పే, ల్స్‌ 
అని యొకచోట గలదు. ఈ నాందిలతీణము మన 
భరత నాట్యశా్ర్రమున గాడ గలదు, కొని ఇంత 


8౯ 


భౌర తీ 


క్ష ప్రమా ఇంతి సూ(త్మపాయముగా 
కా స్రయులోే లేదు, 
“అకతఏ వాదిభర తే + 
“త్య(సంవా చతుక[ సరవా 
చి కంకుద్ధ మథాపివా 
(పయుజ్య రంగా నిఘా మే 
త్వూ(తధారః సహోను॥$ 
స్థాపక ౩8 (పవిశే క్రత 
సూ తధార సణాకృ్ళలతి క? ఇతి. ” 


మన నాట్య 


(సే. 6) 
అని ప్రూరష్టస ంగవిధానమున నొలుగు విఫమయుల పూర్వ 
రంగములను (పస్తుతించిన వాక్యమును రాఘవభట్టు 
ఇచ్చియున్నాడు., ఇంకొక చోట 
కత త్ర సభ్య స్వరూప మాదిభర లే___ 

“ సభ్యాస్తు విబుతైనేయా 

యే దిద్భమాన్వి తజ నా 8 

మభ్యస్థాః సావధానాశ్చ 

వాగినో న్యాయవేగినః 

(కు 3ళా కుటితా భిజ్ఞా 

వినయా సమక 0% రా 

అగరాస్ట్ర రస భావజ్ఞా 

సూర్య (తికేయ కోవిదా 8 

అసద్వాద నిషేధార 

సు రౌ మళ్ళరచ్చిదః 

అమంద ర సనిహ్యంద 

హృదయా భూప ణోజ్ఞ స్ట్‌లాః 

సువేపౌ భోగినో నానా 

భాషా వీరవిశార దాః 

స్వస్యో చిత స్థాన సుస్థా 

సర్స9శంసాపరాయణా3)__ఇతి, ” (పే 9) 
అని సభ్య స్వరూప మయ బడినది, దిదృమోన్వికులు, 
మధ సులు, సావధానులు, వ కలు న్యాయ వేల్తీలు, 
(శుటిళా కుటితాభఖిజులు, వినయవి ధేయతలు గలవారు, 
గర్వర హితులు, రసఫె"వజ్ఞులు సతస్టివాక్కు_లు, 
నూత్చీ ర్యాది రహితులు, చతురులు రసికులు, నానా 
థాసాభిజ్ఞులు అగువారు సభికులని 'తొళ్చర్యము, 
“తదు క్ష మాది భరతే. 

వ క్యేభం గాది సంఖఫిన్నం 

నాట్య గాన మఠతీఃపరమ్‌ 
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మభ్య మో త్తమ పాళాణాం 

నాటకే సీద్ధిదాయకమ్‌) 

ఇత్యాదినా ద్యాషాదశీభం గాః ప. డుపభంగా ద్విచ 
త్వారీంళ ల్లయేదా కోకా. త్మత ద్విపదీనామ 
(పథ మో లయ 'భేదః, తల్ల క్షణం తత్రైవ 

“విలంబికలయా యే 

గురవో ద్వెపదీ తుసా 

శృం గారే కరుకో హాన్యే 

మో జ్యూ చో త్తరు మఫ్య మై: 

అవస్థాంతేర మా సావ్య 

గాతవ్యా సాధమై రపి ఇతి,” (సేం 12 
అని ఇంకొకచో గలరు, ద్యావశ భంగమఘులూ ఆరు 
ఉపభంగములు, నలుబదిఠెం డు లయ'ఖీదములు ఆగి భర 
తమున వివరీంచ బడినది. ద్విపదీ యనునవి లయ భేదము 
లలో 'ముదట్‌ది. దీని లకమేణముగూడ ఇదట ఇెప్పబడి 
నదె, 
“ఆరంభ బీజయో ర్హతుణే ఆదిభర లే___ 

కళై "త్చుక్యమా (త బంఫస్తు 

యో బీజస్య నిబన్యతే 

మహతః ఫలయోగ స్య 

సఖ ల్వారంభ ఇష్యు తే? ఇతి” (పే 15) 
అని ఆరంభ వీజముల లవణము లాదిభరకీమున జెప్ప 
బడినవి. ఈ నిర్వదనములు శేటి భరతుని లకు ణనులకు 
ఫీన్న ములు గావు, 

కడా కం చొదిభర Fre 

“ధీగోద్దతే ఢీరలలీ తే 

ధీరోదా త్తే తధేవచ 

ధీర( పళాం తే చ తథా 

పాఠ్యం యోజ్యం చ సం స్క్రృతమ్‌, " ఇతి” 

(పే. 1) 
అని ఊఉ త్తమునాయకునకు పొఠ్య౦ధిని అఆదిభరత మే 
విధించిన దని గలగు. చకుగి షణ నాయకులు సం స్కతే 
ము చే వ్యవహరించవలె నని ఇచట గల భౌవము. 
“తల్ల క ఇ మాదిభర లే__ 

“కావ్య స్వార్థ సముత్చ్‌ త్రి 

రుప తేప ఇతి స్మృతః? ఇతి,” (పే. 28) 
అను నపుడు ఉప క్షేప మను సంఫ్యంగ ము ఆదిభరతమున 
నిర్వ చింపబడిన దని తెలియవచ్చుచున్న ది, 


(ప్రాచీన నాట్యళౌస్త్రములు 


“త్రల్ల తణ మాదిభర తే... 


ee వె ఐార్జ సంప తి 


అలాన్‌ 
ర్నాయక స్యోప ప కారికా 
పతా కొాస్టానకం సంథా 


(పథ చే తన్మతమ్‌' ఇతి” (పే. 40) 


అని పతా కొసానక మూడి భరతమున నీరష చింపబ డినడి 
6 


“ఆది భరతే వ 
“అంక ఇతి యాఢిక నో భాకైక్చ రవైళ్ళ రోవాయ 
త్య 
దంకః 


నా నావిఛాన యుకో యస్యా క్తస్మా ద్య చే 
యతౌర్ధస్య సకూ ప్రి ర్యత చభీజస్య భవతి సంహోకః 
కించి దవలగ్న బిందు; సో౭ంక ఇతి సకా వ గంతవ్యః 
నిగచితా స్తేషాం 
(పత్యత్న చరీత సంయు కృ 8] 
"తౌ శ ప్రై స ౨) 
కౌర్య స్త్వంకో య థార్హర సః? ఇతి” ( 


దమ్‌ నాయకొ 
నానావస్టాంకరిత। 
పే 54) 
అని ఆదిభరతయున అంకలకు ణము నిర్వ-చింపబ కెనడి 
bo స్పశుకే య థాదిఖర తే... 

ds విచ్చేచే 

య దివిచ్చే ఎది కారణమ్‌ 

యావ క్సకూ స్రీం బంధ స్య 


స నింబు రితి సం జ్ఞాత 9) ఇతి” (సే, 69) 


ఆని బిందు పయత్న యులలకు ఇయులు ఇప్పబడినవి, 
“మదిరాదృ్భష్టి లక్షణ మాదిభర లే__ 

6ఆఖూర్ణ మాన మధ్యా యూ 

శూమూా 1 దాఖ్చేతతార కా 

గటా 

మదిరా తరుకో మదే ఇతి” (పే. 105) 
అని దృష్టి భేవములలోని దస మదిరాదృష్టి వివరించ 
బడినది, 
“తల్ల క్షణ మాదిభీర తే. 

కర్త పప త్రికృతో యో ఒర 


ఉపన్యా పస్తు సస్మ్భృతే8ి ఇతి” (పే, 108) 


అని ఉపనా్యాస మను అంగము వచిందబకినదెం 
“క తాది భర తే... 

“కవిధిః కావ్యకుశ లః 

రసభౌావ మేకు తు 

సర్వాం గాని క దా చిళ్తు 


ది త కనాలి 
oa 


మరిరుక చో ౨ 


ల వ 
ఇ ళ్‌ 


స్ప బతి” (క సు 114) 


అని 


చ్చి భరత కొస ఘు 


క 
న్న 
రూ 


ణా 
న్‌ 
ఖ్‌ ఫ్‌ 
thr సని 
Cu) 
3 
ల్‌ 
41 
> tw 
tA 
Cs 
Rh 
t 


il 
“ అప్రల 


జ క్ష ల్ల 
గః ళం 
ర ఆ టి 
ahr 
ఓ 


న్‌ 
1 


(యే, 115) 
అని గర్వ సంధిలకీణయు గలదు. 
“ని యతో ప్రిలకుణ మాదిభర తే __ 

“నియతొౌం కు ఫల పాక్షం 

యదా భావేన ఫశ్య్యతి 

నియతాం కు ఫలపాప్తం 


కుక ఇతి” (సే, 168) 


దింప బట్టు శేవలము 
ప విషయము సహీతము 
seen గలదనుకుకు మైన re 
నిచ్చితిని, కః 
“ఏత దుక్త మాదిభర తే చి కౌభికయా ధ్యాయే... 
“కికోేభుతం పళాకశ్చ 
వకుస్లో విస్మయే భవేత్‌ ఇతి” (పే, అ 


ఆని విస్మయా భినయమున ఉగోనిహిత వా స్త 


లుండవలె నని ఛి లౌ భిన యా ధ్యాయమున న. 
ములో గలదు, 
“ఆది భర లే నాపీ_.__ 

కనిర్వహా ణే క ర్హవ్యో నిత్యం హీ 

రసోఒద్భుతః కనిఖికి ఇతి” (పే, 248) 


ఇది సామాన్యముగా భరకురిదే యనీ అందరకు 
శెలీనీన విషయ మే. 


“తల్ల క్షణ మాదిభర తే. 
ఓ దేవ ద్విజ న్నృపొదీనాం 


(పశ స్తీః స్యా త్పరశం సనమ్‌) ఇతి” (సే, 264) 


అని (పకేంసన మను అంగము వివఠిం ద బడినది. 
“తదు క మాదిభర తే. 
wl నీకా షు 
పస గోశియేవు చ 
చ లీంగస్టా 8 


సంస) హలీం నేము రూజమేత్ర్‌ ఇతి” (పే, 21) 
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భారతి 


అనుచో పొళ్యవిధి కన్చించుచున్నది, ఈ 
యుదాపహరణ లన్నియు రాఘవభపుపో నుదహారింప 
ఇతర్మగంథ ములలో పెక్కు లీ రీతిగా 
లఖించగలవు. అదిభరతములో నేటి భరతనాట్య 
శాస్త్రములో ని విషయము లన్ని యు ఇంకను విపుల 
ముగా. విశవముగా చర్చించబడీనవి. అనగా నేడు 
మనకు లఫించు నా ట్యతాస్త్ర్యము ఆదిభరత ముయొక్క 
సంటఠ్నీ సరూప మని చెప్ప వీలసచున్నడి, 


బడిన వే, 


సదాశివ భరతము, ఆడిభరతేయు అనునవే గాక 

వృద్ద భరతమని యొకటి ఉన్నట్లు మనకు తెలియవచ్చు 
చున్నది. ఈ వృద్దభరక మే ఆడిభరళ మై యుండవచ్చు 
నని ఇెప్ప వీలున్నది, ఈ ఆదిభరత మే సడాశివభరతీము 
కానోపును. 

“ఏవం హీ నాట్య వేదేఒన్మిన్‌ 

భరతే నోద్య శే రసః 

తథా భరకేవృ్ధేన 

కథితం గద్య మాదృశమ్‌__ 

“యథా నానాపకాగె ర్వ స్థింజనాప థః పాక 

విశేష క్ష! సంస్క తౌని వ్యంజనాని మధు రాది 

రసానా మన్యతే మే నాత్యీనా పరీణమంతి తద్భో 

రకా కాం మనోఖి స్తాదృళాత్ణతయా సాద్యం లే? 

తథా నానాఫకారె ర్వీభావాదిభానై రభినయె, 

సహా యఢథార్ల మఖివర్టీ తౌ: సాయినో భావా, 

సౌమాజికౌనాం మనని రసాత్యనా పరిణమంత 

చేసాం తాదాతి్మక మనోవృ త్తి "భేదఖిన్నా స్తళ్తే 

(దూపేణ తై రస్యం కే? ఇతి,” 
అని శారదా తనయుడు వృద్దభరతమునుం స ఊదవారిం 
చిన గద్య్భభాగయు దాదాపు ఇదేరూపయుతో ఈ 
నాట్యశా స్త్రయున అరవ అధ్య్యాయమున కన్చించు 
చున్నది. 


ఈ నాట్యశాస్ర్రృములో కౌెవ్యములక్కు రూపక 
ములకు అభినయములకు లతీణములు (పపంచించ 


బడుబచే నివి పెద్ద (గంథము లైసవి. తర్వాతి 
సాహితీ సమీక్నుకులు దృశ్య (శవ్య విభౌగనును 
పూర్తిగా నకలంబించి అఖిన మాదివిషయములకు 


(ప్రాధాన్యము నొ సః లేదు. ఆచార్యదండి గూడా; 
శద్భశ్యాని నాట కొదీని 


"తేషా మన్య్మత వి స్టరః (1. 88) 


ముకు సం“ 
కయక్లు సంఫసంగ వృత్తం ఈ 


లక్షణా ద్యాగమాంత కే” (2. 857) 


అని పల్క్కుచు యూపకవిధాన మును శాస్తాంతర 
ముగా భొెవించినాడు. ఆ త ర్వాత వచ్చిన విమర్శ 
కులు రూపకలకు.ణయులనుళాశ (గహీంచి అభినయ 
(పకరణములను పరిత్యజిం చినారు, నృత్య, గీత్క వాది 
(తములతో సంబంఫముకలిగి బైదికయుగమునుం డీ 
నాట్యము (పవృ త్తీనుసటచే నివి యన్నియు నాకే 
శాస్త్రమున నిర్వ చింపబడుట సహజము. ఇటి లతుణ 
(గంధ ములు రామాయణములోని ఉత్తర కౌం శకం కు 
జ ర్‌ 
పూర్వ మే జనం చిన వని ఈ (క్రింది న్లో కములడ్వ్యా 6 
తెలియవద్చు చున్నది, 

(4 హూ 

స్వరాకాం లక్ష్‌ ఇజ్జ ౦ శ్చ 

ఉత్సుకాకా ద్విజ సత్తమాక్‌ 

లమేణజ్ఞాం శ్చ గంధ ర్వా 

నెగమాం శ్చ విశేషకః 

పాదాతుర సమా సజ్జాక్‌ 

ఛందః సుపరినిప్టి తౌకా 

క లామా( తె విభగజ్ఞాకా 

జా్యాతిషే చ పరంగతొకొ 

(కియాకల్ఫవిడ నేవ 

తథా కావ్య౨ివో జ నాకొ 

భాసాజ్ఞా నింగికజాం శ్చ 

నైగమాం శ్చా ప్యశేషతః 

హీకూపచార కుకలాకా 

కున కేపి చాకుకౌకా 

ఛంవోవివః ప్ర రాణజ్ఞాకా 

వైది కొక. ద్యెజస త్రేకూకా 

చితజ్ఞాక నృ త్రేస్యూ తేజ్ఞాకా 

గీత నృత్య విశారదాజా 

శా ప్రజా న్నితినిపు జాక్‌ 

చేదాం తార్థ (పబో కాక 

ఏళౌాకా సర్వాక్‌ సమానీయ 


గాతొ లే సమ వేశయత్‌ ” (94. 5.10) 
ఇచట “స్టరాణాం లకుణజా న్‌”, 6లక్షణజ్ఞాంశ్చ 
ఖా ఓలి 


గంధ రాక క లామ్మాశౌ విఫాగజ్ఞాన్‌* అని చెప్పు 
టలో గీ ఆ తోద్యములు వచ్చుచున్నవి. (శియాకల్ప 
ఫబ్దము కా వ్యాలం కౌరములను దెలుపునది. *ధంద్య 
సుపరినిప్పితాన్‌) అనుటచే ఛందఃశాస్ర్రము వచ్చు 
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ప్రాచీన గాట్యశౌ స్రములు 


చున్నది. “చ్మితేజ్ఞాక” అనుటచే చిత లేఖనము నె్ర 
గిన వారు (పస్తతింపబకేనారు. నృ త్తీసూ( తము లన గా 
నాట్యసూ కేసులు... ఈ నాట్యశూ (కేయులు _ నేటి 
నాట్యశ్యాస్త్రమునకు మూలరూపము, సదాశివ భరత 
మాది భకతముకన్న వేరైనచో నీ సదాశివభరత యు 
నూ తములలో ఇెప్పబకీన దని దొందవ లెను, 


ఆంగి కౌభిన యాది (పస్తావయములయందు ఈ 
నాట్యశాస్త్రమన “అశ, శేచిత్‌”, “అపశే 
ఇత్యాది పదములతో భరతుకు పమూంతరముల నుపన్య 
సీంచుట గలదు. రసఫావగీతొది నిహాప ణావసరమున 
అనువం శ్య్లోకనుల నునహరిం చియు న్నా శు. “ఆను 
వంశభసా చిహ్యాచార్య పరంపరాను వ ర్త్రమానా” అని 
అఖినవను పుడు వాష్టిఖాన్టనిం చినాడు. అన గా (పాలీన 
లాకు ణికుల చే. విర చితములై, సరుశిష్య పరంపర 
దాగా వచ్చుచు (సనీద్దయు కైన శోక యులు అనువ౦ళ్యే 
శ్లోక యులని భెౌవరు. ఈన్లోక ను లన్నియు అదిఛరతము 
5 నివి గావచ్చును. లేనిచో ఇంకను (పొవీనమస 
నాట్యశాస్త్రయులో ని వై యుంశవచ్చును, నాట్యకజ్లీవిలే 
భూత మైన రసము యెట్లు నిసష్పన్నమగనను విషయ 
మున భిరకుజే మత బేవమును చెప్పినాడు. 

“అ తౌహా__కం రనేభ్య్లో ధావానా మఖిని 
రష్టృకిక, ఉ తౌహో భా వేభ్య్యో రసానామ్‌? ఇతి, 
& ద్య లే--శేషాం చి నలం పర స్పరసంబంధా కోపా 
మభఖినిప్ప త్తి రితి.” 
ఈ మతీ భద నూరవ అధ్యాయములో నిది. ఈ అంకము 
లను వివేదించివచో భకతునకు పూర్ధమున్న లక్షణ 
(గంథ యులను సమ్యగముగా అవలోకించి భరతుకు 
సం కీ పరూపమున ఈ క్యాస్త్రయను జెఫ్పినాశన వీల 
ఉదున్ఫది. 

నాట్యుసూ(తే యులు (ప(పథమమున నుం డెడివని 
యనుట కుపపత్తుల నిచ్చితిని. న్‌ ట్యశాస్త్రుయు సూత్ర 
రూపమున మొదట “లను, భరతేన్తూ శే మని ఈ (గంథ 
మునకు లోకమున (పనీద్ది గలదు, 

“సం గవాం కారికాం చెవ 

నిరుక్తం చెవ తే త్హషితః.” 
అని మునుల (ప్రశ్నలలో కరవ అధ్యాయమున గలను, 
అప్పుడు భరతుడు 

“సం| గవాం కౌరికౌం చైవ 

నిరు క్షంచద యభథ్యాకమమ్‌. ౫” 
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అని పల్కు చు! 

ళం తల్చు సూత్ర గంథార్భ 

మనుకూన (పసా కమ్‌ 

నాట్య సార్షినష్ణ (పవమ్యామి 

వపభౌవాగి పంగ హాన్‌? 

విస్తనే శొపదిషప్టానా 

వూనాం సూ త ఫాప్యు చూ: 

నిబంథో యః సమూ సేన 

సం(*వాం తం వికు ర్ఫూధాః” 
ఆని సమాధాన మొసగి, నాట్యుసం|గవాయును కెలీపి 
సంగహ, కౌొరిక్కా నిరుస్తల లకృణములను మొదట 
మివేం:నా కు, 


శాస్త్రము గు వి పృకతయుగా చెప్పుట అశక్య 
ముసట చే (గంథధములోని అర్థ యును బుద్ది గావ్యానున 
నట్టుగా సూర్య పాయమున భరతుడు చెప్పను న్నాను 
రనఫొ వాదిక మును (వధానము గా (గహీంచి తదుప 
(కమ పూర్వకమస నాట్యలవ ణమును సం తేపముగా 
చెప్ప నున్నా నని యనివాడు. లక్షణపరీక గావించు 
సూడ గంభథములళోే అక్యుభాగయు సంకు చితేము గా, 
నామక్యూకేయుగా ఆ సై శింపబడి 
యుండును. భొషర్ణ మన పరీష్నీ కవ భౌగయు విస్తృత 
ముగా నుపదిష్ట మ సను, ఈ లక్కు పరీతీతవ్య భాగ మును 
ని ఏంధాత్మక ము గా సం కేపించి చెప్పుటయే సం|గవా 
మనిపించుకొనును. కొదిసవములగో న్మూ తే| పౌయ 
ముగా, సం క్నేపించి చెప్పబడు అస్టముగలదానిని 
కారిక యం మరు. సూ తౌర్గయునకు సంక్షీపొర్ర వివర 


ఆకు గాటవిం చమునదె కారిక, 


సల ముగా 
5) 4 


బహుతరలక్ష్య సం (గహ 


ముగా స్వల్బశపై షులతో అర్హము చెప్పబడి జ్ఞాపక 
ఎ 2 (ey 

ముంచుకొనుటకు విలసనట్లు చెయునద్కి తీదర్గ(పకౌ 

సక మస శ్లోకము హూ ౫ ఊెఫచారికము గా కౌరిక యన 


బు దున్ని, 


ఊద్దిప్తగిష య మునకు ధర స్టింతరవ్యవ చ్చేదక 
మస లమేణనమును చెప్పవలెను. ఈ లక్షణమును మొదట 
చెప్పి తర్వాత అక్కతొ క్నేపో శ్రర పపం పముద్యా రా, 
తదిషివరణమ్మా తరూపముతో, సుఖ్మ గాహ్యమను శ్లోక 
మును (పతిపొదిం చును, ఈన్లోక మును కొరిక యందురు. 
సంకేపయుగా లకు ణీయమై అనేక వ్య క్తి భెదఖిన్న 
మస బ్యాగును. లత కాత్శకముగా సూచించుచు, 
ఆశేప 'సతిసమాధానలతుణకు గా వస్తుసాపన గావిం 


భారత్రి 


చుట పరీకాయాపనిరు క్త మనిపించుకొనును. (కియా 
వి శేష ణాఫిధావము దొష్టిరా ఆక్నేప ర మా ధాన 
కారణ మప అతుణము సాపించబడగలదు. లకుణవా ‘5 
మున అర్థ (పతిపొదకము లప శబ్దములు నానా పకా 

ములుగా నుండును. ఇట్టె శబ్దముల నా(శెయిం చుకొని 
ఆక పరిహారాలు 
పదయులనుంకడి ఆ శేప (పతి సమాధాన ములను ( గమ్‌ాం 
టకు అభిధానకోశిములను (పకృతి (పత్యాయ వఫెాగ 
నిగమనములను స్వీకరిం దవలెను. (కియాపదములనుంే 


నామా 
చు 


లు త్పన్న మగును. 


(గ్రహించుటకు ధథాతేష్ళ్భ ములను కారకములను తెలసీ 
కొనవలెను. ఈశబ్దపరీకు. నిరుక్తమున ముఖ్యమైనది. 
సబ్దపరీతు లో క పతిసమాధానములుండును. “ఈ 
శబ్ద మీ యశ్థము నెట్టు బోధిం దగలుసచున్నని * అను 
నది ఆక్నేపయు. ఈఈ ఫకియ ననుసరించి అని చెప్పట 
(సతి సమాధానము. అర్ధపరీకులో నానా పకౌరము 
లైన (పమాణములర్య్వ్యారా ఆకేప (పతి సమాధానము 
లను సాధించవలెను. ధాతేష్టర్ణవ దనము చేత, 
వ్యుత్చ త్తిచేత్శ సంగహయుగా సూచింపబడి స్థాపిత 
మెన అర్థమును నిగుక్త మని యందురు, సం క్నేపరూప 
మున ెప్పుబడిన విషయమును కారికానిరుక్తము 
లతో విస్తరించి భరతుడు ముఖ్యము గా ఆరవఅధ్యా 
యము నిదటు ఇప్పియున్నాడు, శర 
దుపేక మస విషయమును పరీకాపర్యం తము ఇప్పి 
యున్నాడు. 


నామ 


కెసంప 


ఈ విషయమువలన సూత్ర గంథ మొకటి, కారి 
కలత్రోనున్న (గంథ ము వేరొకటి, నిరు క్షముతో కూకి 
యున్న (గంధము మరియొకటి ఈ మూడింటితోను 
కలసీయున్న దింకొకటి గల వని తేలుచున్నది, రస 
స్తత ఘువంటి సూ[తములతోనున్న నాట్యళాస్ర్రము 
మొట్టుమొదటిడి, “అ ఈ నువం శ్యే భవతః” అని చెప్పి 
భరతుడు కొన్ని కోరికల నువవారించినాడు. ఈ కారి 
కలు వృద్ధ్దభరలే ము లేక ఆడిభరతములోనివి గావచ్చును, 
మనకు [పస్తుతము లభించు భరత నాట్య శాస్త్రము 
సెమూకింటియొక్క. సం క్నేపరూప మని యెంచవ లెను, 
కావున నే నాట్యశాస్ర్రమఘులోని కోకయులను విశేష 
పొక ఛశేదయులతో కొందరు పఠిం చీయున్నారు. తడ్వారా 
కొన్నిచోట్ల విషయ భేదము గూడ వచ్చినది. 

కావ్యమాలాము[దితీ |గంథాంతమున 
భరత సంగీతపు స్తక మ్‌” 


కవంది 
అని ౫లదు, చెన్న పురి రాజ 
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కీయ పు స్తకౌొలయములోని యొక (వాత పతియంగు 
ఆంగి కాఖినయనిరూ ప ణాంత మున  శనందిభిరతో క్ష 
సంకరహ స్తాధ్యాయ:” అని గలదు. ఆరవ అధ్యా 
యయునః 

“రసా భావా స్యూఖిన యా 8 

సిర వృ త్రి పవృ త్రయః 
సథాతోద్యం 
గానం రంగళ్చీ సం గహ” 


సిద్ధిః స్వా 


అని యొక సం|గహశ్లోకయు గలదు, కోవాలని 
(పకారము. ఈ క్లోకమున చెప్పబడిన ఏకాదశాంగ 
ముఖ. నాట్యమున గలవని ఉద్భటు డీ శ్లోకమును 
వ్యాఖ్యా నిం చెను, వాసనా లేశవశ మన నటునకు రస 
భావయోగముతో తత్త కేశ ముండుటవేతను లయా 
ద్యనుసరణముగా నంగము లుండుట చేతను, (పమయోజన 
"భేవనుచే నంతేయ్మాతేము లస నంగములు ప్రునగ చ్బరి 
తిము లసటచేతన్తు ఇదట [కమ మవివవ్నీత్‌ మగుట 
చేతను భరతుని మతీమున ఏశకౌదశాంగములు లేవని 
పంచాంగశులే యని లొల్లి టుడు భ్యాఖ్యా్యానిం ఇను? 
కావున గసభావా భినయగీశాతోద్య ము లనున చే 
నాట్యములోని పంచాంగము లని అభినవ సప్పు డని 
నాడు, 
ఆయా సలములయంధు ఈ 
నాట్యశా.స్త్రమున న౦ందికేశ్వరుని వాక్యములు, కోవా 
లుని వాక్యములు గాత గల వని యనవ లెను, యైన 
చెప్పబడిన ఏ కాదశాంగ ములను 


ఈ నిదర్శనలడ్యారా 


వివరీంచు శోకము 
సమ్మతము గాక పోయినను నాట్యశాస్త్ర మున 

కన్పించుట విశేషము, ఇది కోవాలుని కే మె 
యు౦డవ లెను, (పస్తుతము లభించు నాట్యశా్యస్త్రము 
కంశు కోహూలుడు (పొచీనుకు. కోహలుని మత 
మని అఖినవగుప్తు డనేక విషయములయం దుదహ 
రిం చియున్నాడు, కోవాలుడు నాట్యలకీ ణములను 
(పపం -చించు విశిష స్ట గ్రంథమును (వాసీ నాతని తెలియ 
వచ్చుచున్నది, 

ళస్ట లే (పథా నే విచ్చి న్నే 

వీ స్యావాంత రై$ ఫలైః 

త స్యావిచ్చేదకో హే బొడు 8 

బిందు రి త్యాహ కోనాల8” 
అనుచో శారదాతనయుడు కోహుల చుతౌనుపార ముస 
వీజమును నీర్టచిం చినాడు, ఈ లతుణము దాదాఫు 


(ప్రాచీన సాట్యశాస్త్రములు 


చ్చట్రి భరత నాట్యాక్నాస్త్ర నిర్వచన మునకు సన్ని పహీతము 
గాగలదు, 
ళం ష్‌ చ 
సజ్వావి దృశ్య త తస్యా 
మాలతీ మాధవాదిషు 
తసా్వాత్సతాకాస్యా న్నే 
వికల్పం (పాహ వోపూ ల$” (పే 210) 
అని కోవాల మతానుసారము పతాకా స్థానమును 
కార డాతనయుహు నికషచిం చెను. 
నాట్యశ్య్మాస్త్రమున భరత పు తులలో నొకడు గా 
కోవాలుకు కన్చించుదున్నా డు. చివరి అభ్యాా యమఘయున 
(4 శ్రేష్ట సు ల్రనతిం| ల్రేణ 
కోపహూల; కథ యిష్యుతి” 
అని గలదు. ఈ సంక్షిప్త నాట్యశాస్త్ర యునకుముం దు, 
ఆకిఖ్‌రత్‌ ము వచ్చినతే రాతి 
శాస్త్రము నొకదానిని రచిం చినా జనవ లెను, అటిచో 
కోోనాలాది భరతేపు తులు రచించిన లక్షణ (గంథముల 
లోని భాగములు భా నేటి నాట్యళ్వాస్త్ర: యులోననికి 
తీసికొని ౦౩ బడిన వని చెప్పవ లెను. 


కోవాలుకు నాటి 


నాట్యశాస్ర్రము సూ తములు గా మొదలు గల 

దని చెప్పితిని. ఇరి ఆరువేల స్ఫూతేములు 
“పట్సహాసీకృతా ఫు ఫ్యు క్షం aaa ఛ్యశ్చ సామాన్య 
గుణ యో శన రసా నిష పద్యం శ్రే ఇతి,” (4.2) 
ఆని ఆవభోక కౌ ఈ =రఠువేలు న్లోకములా? 
లేక సూ్యూతీములా * యను (పశ్నేకు 'సమాభధాననునొ సస 
టకు తగినంత ఉపపత్తులు నా కింతవనుక లభించ లేదు, 


లు డనినాదు, 


“అపి తు యభొవ సరం మహానాశ్యాకనా పట్బ 
హస్రీ యా సేం (సధానతెయా (పశ్నపంచక నియా 
పణపలేణ శా స్టే త త్వం నిష్టైయ లే.” 

(అ. భా 138) 
అని అఖినవస పుకు గూడ ఆరువేల (గంథమునే 
(పస్తావించినా న 

ఆరవ అధ్యాయమున సూ తి ఫ "హ్యాత్మక భాగ 
ముతోబాట్టు అనువంళ్య శ్లోకములు గలవు, సూత్ర 
భాగ మతిపాచీన మైనది. తిర్యాత వచ్చినవి అను 
వంశ్య శ్లోకములు. _ శివర వచ్చినది భాప్యాత క 
భాగము. గద్యభాగము మరల గీత తోద్యవిధానమున 
క న్చించు మన్నది. ఇవటి గద్య ఫొగ మునకు సూ తేవివ 
రణరూపము లేదు. భాహ్యాత్యక గద్యభాగ మెదట 
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కన్పించినన్కు దానిని కారి కౌభాగయుకంయె అరా 
చీనమే యవి యెంచవ లెను. 
కానీ చిర కౌలమునుం కి నాట్యుక్కాస్త్ర సము భకత 

విరచిత మను (పసిద్ధి యొకటి దేశమున గలదు. మహాకవి 
కాలీదాసు సహితము భరతుని నాట్యశాస్త్ర స్పృ్రముౌనే 
విక మోర్వసీయ మున (పస్తుతించినాడు. నాటకౌంత 
శ్లోతము నేటికిని భరత వాక్యమనీ పిలువబడుచున్నది, 

“ఏవం పీతొమవా సద్భ కేన 

సర్వదా నాట్య వేదశేరీ5 

గూ పకని లే కవివా 

భావ్య మితి పదర్శ్య తత్ర విభవ 

యుకో విణేయనటజన శ్చ 

రాజా (పయోజయిలౌ, 

భరత రుని పద్భృళే శ్చ సంపన్న 

పరివార? సర్వ వి త్చ్రయో క భ్‌! (పే. 1. 16) 

ఆని అభివ భారతీ కౌరు డని నాడు. నాట్య 

కాస్త్రమును భరతుర కా దేశిం చిన వాకు (బవ. 
భరతు డీ క్యాస్త్రయును : మునులకు చెప్పి నాడు. భరత 
శిష్యులు, భరతమతొనుయాయులుు నటులుసాశ 
ఖెరతు లని పీలువబశుచున్నారు. అనగా భరతేశేబ్ద 


మునకు నాట్య సుతో అవినా ఫౌావసం బంఫము 
కన్చించుచున్నది. ఇటివో నాట్యశాస్ర్రమున. కేక 


క ర్హ్భకక్వేము సిద్ధిం చుచుంప గా ఖేస్నృక ర్హృకత్వము 
చేల అంగీకరీంపవలె నలి కొందరు (పన్నింపవ చున 
కౌరికలన్కు కొరికల ఫె “ద్య యాపమున వివకణమును 
ఒకే ఒక రచయికే (వాయుట టగిరాాన గలదు, సనా 
లోక కావ్య, ప కౌశాది _౫0థము లిట్టి వే యని ఉప 
ప త్తినిహూత నీ పృచ్చికులు జూపవ చ్చును, 

ఐనను నెనుక నాచే జూపబకిన కొరణ ములు 
సాట్యశాస్ర్రములకు సంబంధిం చిన విషయములు ఈ 
(పశ్నకు సమాధానము నొసగగలవు. (పాబీనకాల 
మున సదాశివ, (_బహ్మా, భిరతకృతము లగు మూడు 
నాట్యశె (స్ర్రుయులొనను ఉన్నవని అంగీకరిం బక 
అభఖినవసప్తుడు; 

ళవ్రక్రస్స సీ గ ంథ స్యానేక వ కృ్చ్రవచనస నం దర్భ 
మయ ల్వే (పమాళణాఫావాత్‌ , స్యపర వ్యవహా రే 
పూర్వపత్‌ త్తరపమోదీనాం (కుతి స్మృతి వ్యాకరణ 
తర్కా_దికా స్తే) స్వేకవిరచితే ష్వపి దర్శనాత్‌ , 
ఏ లేన సదాశివ (బ్రహ్మ భరత మతే(తీయవి వేచ చేన 


త్ర పదు. 


భారతి 


టై లంత (పతివాచదనాయ మళ తయోః సార 
సొరవికో చనం తజ్గసింథ 1౦ సప శేశీజణ విహిత మిదం 
శాస్రం: నకు మునివిర చత వ యదాహు ర్నా స్తీక 


భుక్ఫో పాధ్యాయా 5 కరకు కం, సర్వా నప 
హ్నవన్‌యా బె ధికళజలోక | పసిద్దివి కౌ భాదల" 


(ఆ ఫె 1, ES 


అని పలికినాడు, అనేకకర్త పకకే ప్టమును, నిచట 
అంగీకరింప నక్క_ర లేదజు, సదాశివు (బహు ఫ్‌ భరత 
విర చిక ౫ంథ ములను అనగా నీమతతయమును విబే 
చించి, (బక మతసారమును (పతిపొదింప నెంచి 
భరతు డీ ంథమును రచించెన? దుక వాదము గలదు, 
ఈ వబాదమునుగూడ అభినవు డొప్పుకొనినట్లు లే దు, 
"కాని అనువంశ్య+ బ్ఞమును నిర్వ-చించుచు “అనువంక్యే 
భవాఢిప్యాచార్య పరంపరా సు వ ర్రమానౌ” అని నాడు, 
మెగా “ఆ తల్లో కాం, “అత సూ తౌనువిస్ట్రై ఆర్యే 
భవత $”అను [| పమయోగ ములువాటి నంట కౌరికలుగూ౫ 
స్పష్టముగా నీ నాట్యశళాస్త్రక క్షలి గానట్ల్టు కన్చించు 
చున్నవి. “కారిశలలోే గన్సించు విషయ మే వి్ఫృళీ 
ముగా గద్యవివరణలగే కన్చించుటచే నీ గద్యభౌగము 


ర-చింపబపలే దవవ లెను, 
సూతమునకు భాష్యము వంటిని 
పరలో గురుముఖకిః వచ్చుచున్నది య౫సట చేతనూ, 


కారకాకంచే 
అలా 


గద్యవివరణ 
ఇని శిహ్యుపరం 
ఇందలి విషయము 
కన్చిం చుట చేతన్వు ఈ గద్యభాగము 
(పాలీన వ మనవ లెను. 


సంతీ ప్రతూ పమున శారీకలలో 


కారీకలకం ₹ు 


ఈ నాట ఫస 3 వంక సంపీాతవంటిది, ఇతః 
ప్రార మున్న నాట్యశాస్త్ర స్కములను వివేచించ్మి వాటి 
కొక సమ్మగ హాపమున్ను సం ప్రరూపమును సమర్ప్చిం 
చిన నాట్యజ్ఞాసకుకేలు డొకడు భరశును గావచ్చును. 
ఈ భరకశబ్ద మునకు నటసానూన్యముస అగి ము గలదని 
చెప్పితిని, కొరదాతనయుశు చెప్పిన వ్యుక్చ కర్ణ 
ములో సహిత మనేక భరతులు యనవలసీ 
వచ్చుచున్నది. వ్యాఖ్యాళ్ళ పాఠములు బేదిం చుటకు 
(పొచీన నాట్యుశాస్త్రము బే (పథాన కౌరణము. అవి 
లభిం చనంతవరకు ఏది (పొచీన సంపదాయనీద్ద మైన 
అర్థ మో చెప్ప లేము, (పొచీన నాక్యుళాప్రములలోని 
పొఠములు కన్న తాతుటు (గహీంచినా 0-1 లేక ఈ 


గలరని 


నాట్యశాస్త్రమున (రహీంపబకిన ఖా యను విషయ 
మును గూడ నిశ్చయింప లేము, 
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చరితగతులు 


శ్రీ కొండముది ్రీరామచంద్రమూ రి 


ఇ 


నాతల 
™ 


శ్రీరంగరాయలు : పద భ్రహ్షడెన విజయనగరాధిపుడు 


రామానాయడు : --రాజభృత్యుడు; ధీరుడు 
మాకరాజు ;___మండలాధిపతి; మధ్య వయన్కు డు 
జగ్గరాజు : :--సెంటుథోము పరిపాలకుడు 


యాచమనాయడు : :--జీర్ణస్యామాజ్యవై భవ పరిరక్షకుడు 

మ. పునరుద్ధరింప జేయశజాసికి విజయనగర 
వలే SAN xs] gq 

వోజు ల స్మా మాజ్యజ్యోతి కాడి 
వే లూ నాటికకు మూలం 


రాయేేోలూరు శాజథానిగా పూర్యవై భవ 
నాయకనంశ (సముఖులు నిశ పయత్నాలుచే చెస్తున్న 
గటుతున్న ఆకాలంలో ఒక రోజున జరిగిన కిరాత క్నకః 
కు ఖాసి 
నటు 


పు ప్ల సూర్యోదయమై ఒక ఘటిక కాలం వాట్టకుండలు నో శ సు 


గడిచిన్నా రాజథానీ నగర బహి 
ర్భాగమందున్న రాళకికోటలోని 
ఆ మారుమూల గదిలో 

చీకటి వెలుగుతో ఘర్షణ 
తూనే వుంది. గదికి మధ్యనున్న 
కజరు నీలాత్రల్బంవై 
దొంతరలలో శయనిస్తున్న ఓ 
చిన్నారిపొప వదనంవె కిటికీసుండా 
పడుతున్న ఒక సన్నని సూర్యు 
కిరణం పక్క శే మనోవ్యధతో 
కుమిలిపోతున్న ఒక యువకుని వద 
నంపైనున్న దట్టమైన ఒక విషాద 


(టి 


అంకె 


పడు 


చబునవ్ర(ల, 


రామా నాయడు 


న. కొన్ని పాత బట్టలు Bn 
పరికలమున స్వర్షీయ పీర వేంకట 
పతిరాయలఅ శేఖాచి తం - అచటి 
వనత్యాన్ని వ్య _క్షంచేస్తున్నాయి 
సలీక్షి న్‌ అట 
రం౫ స్థలి! మధ్యనున్న వాపరు 
చెతివాటు దూరంలో ఓ శాజ 
భతి దృక్కు_లు ఏరిచైపు ప 
నీలనగా చూస్తున్నాయి, 
* (వభువుకు దగ్గరగా వచ్చి) ఎందుకు 
(పభూ మోకింత నిరాశ. . వయో 
వృద్ధుల కారు. మా భుజస సం ధాల్లో 
ఇంకో తీణింద చే లేదు, అభిమా 
నులా వేనకు వే లున్నారు. 


*పిగౌరా,, 


బదమూ .. 


శేఖ. ఆ గదిలోని “వలుగునీడలను ీరంగరాయలు : (అర్థో కిలో చే అందుకుంటూ) 
నిజమే! వయూవుదుణి,ి కాను. కొని 

న స్ట చేస నా ॥ దిలోనున ల య 

ట్‌ మ ae గ్‌ యె యావనంలోని ఉ లేజం నాలో ఉరకలు 


సామ గి అంతంతమాత్రం, మూలల 
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చేయట్లేదు గా! ఇక భుజస్కంధాల్లాోో 


భారతీ 


బలమా? త్ర సెల నార్త్‌ నుంచీ దాని శక్తి 
శ్నీణించిండి నా ఏక భు క్రంవప్ల, 

గత మూడు నోజులుగా అదీ వించి కటిక 
లంఘ ణాలతో కౌలం బుచ్చుతున్నా రను 
కుంటాను, 

(తడబడుతూ) లేడీ...అయినా నొశే మవ 
సం నిరాహోరడిక సాగించటానికి? 


(శ్రీరంగ : 
రామ :! ఎంగుకు (పభూ ఈ నటన? నిన్నరా(తి 
చేను చూచాను మిరు ఆహారాన్ని వరిం 
దివం, (మణ మారుకొన్రీ మాటా మంతీ 
జేని మనుషులూ దయాదాల్నీణ్యాల్లేని కకి 
నులే వుంటా రనుకున్నారా కః (పపం 
చఇంలో? | 
రంగ : (ఆశ్చర్యం గ కనీసం బావడానిళేనా 
అనుజ్జి నీయని జగ్గ రా జువద్ద నేనా న్‌ పరిచర్య 
; నయనేసీ మహోరెజులవిషయాలు మజుచి 
పోయి మా మాలుమనుషుల్లా మాట్లాడుకో 
లేమా మనం! 


శామ 


(శ్రీరంగ : శ తుమధ్యంలో అమృతబిందు వుందని ఆశే 
పడి నోరు జారాను, అంతకన్న అన్యధా 


భావిం చక య్యా! 

శామ : నున మనసులు మంచిపై తే అమ్మతబిందువులు 
కొల్లలు గా లఫిస్తాయి (ప్రభూ ఈ్టుపపం 
చంలో! 

(శ్రీరంగ; మంచి యీ (పపంచంలో మబుగ్లై వనీ, 


దాని కక్కి స సొనం లేవనీ ఇంకా కెలుసుకో 
లేడా నువ్వు? 

రామ నుంచి ఏలా _మరుగొతుంది ప్రభూ! అల 
నాటి రామ రాజ్యంలో నూ మంచి విరొజి 
ల్లింది. ఈనాటి మా (పభుపొలనలోనూ 
మంచి వన్నె కక్క తున్నది. 

(శ్రీరంగ; ' మో మహోరాణుపొలనలో నా 

; అవును, 

(శ్రీరంగ పండంటివంళాన్ని బండలపొళల్టెస్కి రాజవంశ 
బర్మితశే కళంక మాపాదించిన మీ మహో 

శాంతి సౌభాగ్యా 

లతో కబి గాయక పండితులతో జేశజీళాల 

వాసీకెకి,_న విజయనగర సాామాజ్య మూల 


రాము 


రాజు. ముం చిరొజు, 


+ 


స్తంభాన్ని సమూలంగా క్పర్రీకిన మొ మహా 
రాజు. ముం చిరొజు. కదూ? 
నిహైమకర్మడ్వారా యోగమార్షం సాధించ 
దలీచిన మో కెంచుల కీ ఆవేశం? 

ఆవేశం కొదు నాయనా! అన్యాయాన్ని 
కార్యా కౌర్యబృష్టితో పరికిలీంచడం. 
జీవితమందలీ ఈతిబాశలకు గోసీన మీకీ పరి 
కీలనకూ ణా అనవసర మే గా! 

నిజం చెప్పావు నాయనా! అయినా చిత్తే 
ణం దల్యాన్ని హే మనో, పాదుర్భావాన్న్ని 
అరికట్టడం ఎవరికో యోసలైన మహానీయు 
లశకేగాని, నాబోటి.. 


ఇ శి శి 


: రాజ్యమంచలీ ఆకౌంతుతో సతవుఠమయ్‌ § 


: పొరబడ్గావు రానురాయా ! 


= 


శ్రీరంగ క 


రాము 


(శ్రీరంగ : 


రామ 


" 


(శ్రీరంగ | ( 


“రామ 
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ఆచ 


వారికి త*దంటారు! అవునా? 
రాజ్యమందెలీ 
ఆశౌంతా కాదు. ఐపాకమంపలీ ఆ పేషొ 
కాదు, అరిష౫ష్ట రె అమోద అధికౌరం లేని 
నొబోటివారికి సా నష్ట పడదనిమాతి కే ము చెప న 
బోయాను. 

అరిషడ్యరాలమోద అగ్గికౌరం లేనివారు 
అభిమానులనుకా డా కూడగట్టుకోక పోవడం 


అ కచుంక దూ! 
కాదు, ఒక దాని సె అధి కౌరం లేనివారు 
మరొకదాని పె ళం వీరవిహారం చేయడ 
“మిందుకూ అని. 


మీరు వీరులు కాబట్టి. 

నా వీరత్వం ఎన్నడో నశిం చిందినాయ నా! 
ఆమహానీయులు విర వేంకటపతి రాయలకారు 
(బతికున ష్ష్‌ లో యువ రొజా పదవి నధి 
ప్యించిన జూ కీ వీరమూ ర్తి నే! షమ 
ఒడలు కొంత కౌల౦ 


తరాన్షిత.... | 

బం డడ లౌతాయన్న ss ఆష్టో 
థావాన్ని నాలో ఫురికొల్చి నాసహానాన్ని 
రూపుమాపదలీచావా* నీది న్భధా (ప్రయాస 


బంశ్లయినాయి. 


నాయ నా? 

ఆశాభావాలూ, వాగానాల్మూ ఆ *ితులకు 
కల్పించి వారిని అనఃపాళాళానికి పంపిం 
చడం మిబోటి మహోరాజుల 'లతీణంకొని 


(శ్రీరంగ 


రావు 


| కీరంగ ॥ 


రావు 


రింగ | 


గ 
2 
లే స్తా 
G 
పో 
+« శకి 


చరిత్రగతులు 


నాబోటి సామాన్యపీధికూనిసికి కలలో నైనా 
కలంచరాని ఘే రాపరాధాలు వొబూ అవి! 
ఏమిటిది రామరాయా * 

అవును (పభూ! ఏలీన శ్రీరంగ రాయ సార్వ 
కేనా డీ రాజ్యపాలనను స్వీక రిం 
చారో అనాజే దేశం సుభిక్ష మె పాడి 
పంటలతో ఫలవ౦త మె వరిల్లుతుంవని 
అశించాం, కొనీ జరిగిం జేమిటి ? ఆలశన్నీ 
వమ్ములయా్యాయి. (పజలందరు విఫలమనో 
రథులైనారు. భగ్నహృదియుశై బాధతో 
పరిభవిల్లుకున్నారు. 


భౌము 


ఏమిటిది రామరాయా * గతజల సేతు బం'గన 
మెందుకయ్యూ ! 

గ తాన్ని తల్చుకుంటూ నే భయపకుతున్నారు 
మారు. ఈ భయోడ్వే గాలతో__పీటమిని 
పొంది డొని నంగీకరిందడానికి సీగ్లు ఇంది, 
భ విష్యత్తునుకూ డా దు;ఖభెజనం చేస్తారా? 
మనం చేయునది ఏముందయ్యా! 
బొమ్య ల్రీ మనుష్యుమా[ తులు, చకధాక ఆ 
సర్వేశ్వరుడు "కాదుటయ్యా ఈ జగ న్నాటక 


క్‌లు 


' ఆలాఅని పుకుష్కపయత్న మనవసర మేనా? 


యు కౌయు కృ విజతణతోో కొవించిన 
(పయత్నం వమ్ము కౌవలసిం౦ బేనా 2 


; (ఆశ్చర్యం గా) (పయత్నమా$! వమ్ము 
గావ శమూా * 
; అవును. మీకోసం, మొ పుతుల సుఖం 


కోసం, మో వంశే పతిష్టకోసం కొందరు తను 
(పొణాలనై నా బలీయ డానికి సాహా సీంచారు, 
తక్ళలితం క ఓఫిరువైన రాజు కోసం, ధ్‌రు 
డెన ఒక యువకుడు (పాణార్భణ గానింప 


'వలసివచ్చింది, 


నిజం !! ఆ మవానీయుడెవరో ! 

ఇప్పి మరింతే మిమ్యులను దుఃఖ పట్టనమనవు 
తుంబేమో |! 

నా జీవిత మే. దుఃఖభూయిష్టం, ఈ బాధా 
లహారిలో , 


* జరిగినది (“పాం నకుండా మాటు జారకం కి 


వముహారాజా! తదుపరి వంత చెంనవలసీవ స్తుంది. 


(శ్రీరంగ | 


రాను 
(శరం గ్గ 


రమ 


(శ్రీరంగ 


(శ్రీరంగ 
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నాళంన కెరాగారవాసం మోపే అధి 
> fr a 
శారం చెలాయింప తేకపోయింది. రెంకు 


మా సాల్మ కిందట నికృష్ణమరణ వేదనకులో నైన 
మహారాణి మో కస్ఫ్రీటిథారకు కారణం 
శకాశేకపోయింది. ఈ బీద భృత్యుని చిన్ని 
నూటలు మీకు బాధకల్లిస్తున్నాయా * ఆక్చే 
గం గానే వుంది! 

భావ లేక (బదుకుగున్న నా మీ డెందుకు 
నాయనా నీకీ నిర్ణయ ! నలుసరిలో నవ్వుల 
పాలైనవం* పతిష్ట._హీం సక్కు బాఫకుగురి 
అయిన కుటుంబం ఆనం దానికి, సుఖానికి 
దే దుకిని జీలితం వీటితోనే సళమనుత 
మవుతున్న నన్ను నీయ నూటీపోటిమాట 
లతోకూడా ఎందుకు నాయనా గాయపరు 


; వి రాకానిస్పృవాలతో సీరసిం చేకన్న నిశ్చల 


; (ప చ్యేక కారణ మేమా తేజ్‌? 


"మన మనో ఛైర్యంతో "కొరణం (గహీం నడం 
ఉత్తమం కాదా మహో రాజూ ! 

సుఖాన్ని 
వేసే సర్వమూ నక్క బడుతుం దని ఆశిం 
డక ఏ 

బాను. ఆనే ఈ కౌరాగారవాసంలో 

ర్తి 

ఆముష్మ 
గాలించానుం 


వహీ కౌనికి పొబుప కకుండా, 
కంలో దా రీతెన్నూ సం 
కానీ వినిని సే సహింఛిన్య్మా నాకుటుంబం 
భరించ లేకపోయింది, అంతే! 

అం జడేనా? 


యు శి 
అరు దున్నట్లు గా ఫెవవం చాను, నిజం! 


: ఎంత పొంపథ్లారు మహారాజా! కన్నకడుపు 


ళ్‌ 
* 


ఆక లీమంటలతో కటకటలాడి తే చానిని బాధ 
నోర్చుకో లేని కత్వమున్నారా? 
ఆకలిమంటలతోనా! 

మహారాజ కట్టుసడ్తలకు కజువయ్యి అలసట 
హౌంది 
తత మా తాగక 


అవమానంపాలయి తే. అధ్యాత్మిక 
కింకౌ అలవడలేద 
wee 2 


కటుససలు కరునె నాయా! 
(nt యె ముల 


రాను 


(శ 0 


రామ 


| శీరంగ 


రామ 


* చేనా? పరుల దయాదావీణా 


భారతి 


హూం సరూలి కాతల్బాల్లో శయనిస్తూూ భోగ 
భా గ్యాలక లవ కిన రాజకుమారులుకణికు శీలా 
తల్చాలమై శేయలిస్తూూ పరల ఆంజా నిర్భం 
భాలలో జీవనభృతి సాగిస్తం కే ఆఅమాయకు 


(ని వారి కస్తాలను లకు పెపళేదాః 


(భుఃఖాన్నణ నుకఘుంటూ) చేకులు కౌళీన 
వీదప ఆకులు పుకుని ఏం[పమోజనం 


నాయనా? ఇంతకూ మాకోసం (పాణార్చణ 
గావించిన ఆ మహనీయుని నామధేయం 


ఇప్పమంటారా? 
అవేం! 
ఆకూ దరునాయను!! 
ఆ! 
ఏమపహానీయుళి ని బున వూరు సక 
రాజన్‌ క్త సంపుటం మ. మని (పశంసించారో, 
ఏ వాహనీయు శు వేంకటగిరి ఫు కాధశ్వరు డై, 


విజయనగర వ సిరకుకుకుగా వానీ 
కక", ఏ మహానీయుడు 
పుత్రుని మృత్యుముఖంనుండి ప్పించాడో 
ఆ మహనీయు జే ఆరివీరులచేతుల్లో... 


(హొ 
వ్‌ జ్యేష్ట 


గాలు ర'మానాయా చాలు! మానేవ ౯ శే 
ఆ మహావీరుడు మృతి! రడైనాడా! 
కనీసం ఆమహనియుని రాజభ కిక 
న! 
ఇలంగా నెనా =తని క౫సారికో రె, ప్రీ ధ్ర 
రయం 
సారా? 


(పతి 


సలా 5 (కుకు 
తున్న చ్చేనా? 


; (బతికున్న రోజుభేగూ అతనికి మోనుండి 


కస్తాలే సం పొ ప్రమయినాయి, మరణాం 
తొనహైణా పూనుండీ అతనికి నిస్సహో 
యత మే లభిస్తోంది, 

ఏం చేయమంటావు నాయనా! పరాధినా 


గతో" కుమిలీబోతు న్నా అ న్యాయా న్నెదు 
గో లేని అసహాయుణ్ణి నేను. ఈస్థితిలో సాను 
భూతి చూపించగలను గాని సహాయ సంపత్తు 
లేలా అందజేయన య్యా? 

యాచమనాయనశి ఆత్యళాంతి! సానుభూతి 
కాదు 


వాక్యాలు మహో రొజూ ౨ 
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(రంగ: 


రాను 


శి 
* 


అవసరాలు! ఆ వేదనతో క ర్తృవ్యతావిమర్శ నా 

జ్ఞానాన్ని కోలా్పోకండి న. క టి 

తెలుసబిడ్డల గాక ఆశేయం జీర్ణ విజయనగర 

సా(మాబ్యపరిరకుణ, 

అందుకు చే జేయపలసీం ది! 

వ గా sa రాన్నివహీస్తా 
మని [పమాణం చేయండి ప్రభూ! 


శరం ఫి ఇజేనా మొ అభీష్టం జ 


మూక రెజు | 


మాక 


రాను 


మాక 


భళి 


m2 


ఉళి 


ఈశ 


వు 


అవును మహారాజా! 

భవిష్యుక్తుమై ఆశలతో జీవిస్తున్న మోకు 
*నంవో రాడా భవిష్యతి” తత్వంలో వున్న 
నేను నాయకత్వం వపాందవలనీరావసం 
ఆ లీలామానుష వి గహులి వింత దర్యల్లో 
ఒకటి కౌబోలు! 


[మాక రజా (ప వేశం] 


రాజ్య్యాధి కారా న్ని 
త్యజీం-బిన సార్వ "ములు, 


తృణ ఖాయంగా 

నెకుంళ శాసాధథి 

"రా Ya ఎ రైల్‌? cm 
రంకొొసం విశెష్ట(ప మళ షొ చస్తన్న 

కంది, 

భోగి కానిదే త్యాగి కావసం కష్టమని 

(హాం చిన మహారాజులనా రీమన్య మనసు 

మార్చుకున్నారు నుం కలాధిపతీ! 

ఏకో వదన (పమయోగమంతే మం చిడి కౌ కేయూ 

రాౌనూ నొయా? 

మానవునికీ, 

కంతేసులు న్నాయి శ్రావని స్య్వాఖిమా 

తేర వేను "భేదాలు లేవు మాక రాజూ! 


మాననునికీ మభ్య, అధి కౌరాని 
నొనికి 


మహారాజులవారు బోధించిన మెట్ట చేదాం 
తనూ యిది? ఏం విజయనగర బకవ ర్రీ! 
కక్కిన కూటి కాశపడుతున్నట్లు న్నావు! 
కాలం గపచి అధికారం మార్కి గౌరకాలు 
నశించినా వస్ధ క్తి విలువలను సరుకు చే యక 
పోవడం తమ గొప్పతీనమాళీ 


వ్యక్తి విలవలకు (పమాన మేమి వాటిలీ 0 
య 

దిప్రుడు? 

ఒకనాటి మా పట్టాభిషేక సమయంలో. 


తనుకు కొనలు సమర్చింప లేదని, జగ 
స a 
రెయలవారిని, నిండు సఫీళో పరుష 


చరిత్రగతు 


బాకాలు సపలుకలేడా మో సైన్యాధిపతి 
యా దను నాయడు? ' 

శ్రీరంగ (_ 

రామ ‘ + 


నూక 3 మహారాజు వేంకటపతిరాయలవారు అవసొన 
సమయంలో (పళయ కా నేరిలోని మహో 
రాజి కొంసమ కోవిని చూడకదల చిన పుకు 
మనసు విరుగుడు మాటలు పల్కి మహీపతిని 
సంసార విముఖుని గా చేయలేదా రఘునాథ 
రాయలు? 

న CR 

లావు 

నూక : తుండీన మంశలాధిపతి కృష్ణప్ప నాయకుడు, 
మన్గురానగర సామంత పభువు ముద్దు వీరప్ప 
నాయసుకు రాజదర్శకంకోస మేతెంచి 
నపుడు ౦" జదా్యారంవన్ద నే బహిహ్క్ల 
రిందచదలేదా వారిరి మోర? 

శ్రీరంగ: రాజ్య భ(దతేకోసం చెసిన ఆంతరంగిక 
కా రాలు బహిరంగపణ వడ మిప్పుడు 
అ్మపస్తుతం, అనవసవం మాకరా జా! 


వే 
F 
UK 


అ(పస్తుతం 3 రాజ్యభదతే ; ఆంతరంగిక 
కౌరార్టలు! —వ్య కీ విలువలు పాటించ లేక 
దూప.ణగూ షణ తిరస్కా రాలు మొ ఇభ 
నుసారం జరపసం రాజ్యభ దతకోసం... 
అ న్యా యాలూ, అకమాలూ లెక్కకు 
మిక్కిలీగా చేయడాలు మో ఆంతరంగిక 
కార్యాలు. .4 ౬. 

[మెల్ల గా జగ్గరాజు (ప వేశం] 
ఏమిటోయ్‌ మూక రాజూ! మహారాజులవారు 
చీకోలగం తీరి సే అధికార ధికౌ_రాపరా 
ధాన్ని గావిస్తున్నావు* 
మాక : సర్వం గతించినా స్వాఖికూనం బావ లేదీ 

రంగ రాయలక్కు జగ్గరాయ [పభూ ! 

ఛామ ; స్వాఖిమానం (పతిజీవికీ సజాజం గానే సంభ 
విస్తుంది, ' 

ఆరునెలలు సహవాసం చేస్తే వారు వీరవుతౌ 
రన్న జఅర్యోక్తి నీయందు యధార్థమెందే 
రామానాయా ! (అతని కటి పచేశేంలోని 
వీరఖ నాన్ని పరిశీలన గా చూస్తూ) యాచను 
నాయలవారిది కొదుటయా్యా ఆ ఖం 1 


చ 


జగ 


ఖళు 


జగ 
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చాన 


నామ 


"రావు 


నూక 


లు 


గ! 
3 


అవును (ప్రభూ! ఇదటికి రాకపూర్వం 
చేను వారికి ఛృత్యుడనని మీకు తెలిసే 
వుంటుంది. ఆకౌలంలో నే నానేనకు వా రను 
(గహించి ఇది నాకు (పదానం చేశారు, 


౩; ఇంతేవఆకూ నొ కౌసంగతి వెల్ల డించ చే లేదు, 


we 


ఇళ 


ఉత 


సమయా సమయ నిరీశుణ మంచి కలుగజేస్తుం 
జిచోనని ! 

ఇదా సమయం ? 

కాకపోయినా దేవరవారి దృష్టి దీనీకై (పస 
రించింది కాబట్టి ఇది యు కకాలమే ! 
అలాసనా...చూచావా మాక రాజా! రొనూ 
నాయని క్రుళా(గబుద్ది. మహాకాజుల కోక 
మంచిపని నివేదించుటకుకాశ సమయా 
సమ మనీరీక్ష.ణ కౌవాలట! రాజ కార్ష్టర క 
ణన యుక్తాయుక్త విదత్సీణ వుండాలట ! 
ఈలాటి [పభుసేవకులు పదిమంది వున్నా 
నీలాంటివారీతో నాకు పచే వుందకపోను. 


: నిజపే (పభూ! మాతో పనీ వుండక పోను- 


“a 


౫+ 


*e 


మూడు రాకులతో రాజ్యం తె వారీపోను! 
ఇంతకూ ఆ వీరఖస్గం మనకందీయ శేలేదు 
చూచావా! శెలీవి కేటలాకరీసౌ వముటయ్యా! 
ఎందుకు (ప్రభూ నర్శగర్భ మైన ఆ మాటలుః 
కాౌవలసీంది ఖశ మేగా |! (గహీంచండి మా 
రాజసేవకు (పతిబెంబ మెన యా (ప తి 
చిహ్నాన్ని, 

[బిరఖగ్గం అండించబో తౌడు, జగ్గరాజు మెడ 
నుండి పచ్చలహోరం తీస్తూ] 

"నిబామ్‌! రామానాయా ! మనసుకు నచ్చిన 
వాడవయ్యా! ఏవీ ఈ పచ్చలహోరాన్ని 
స్వయం గా నీ మెసకలంకరించనీ నన్ను! 
ఎందుకు (పభూ అం3మన్నన, భక్తీ (పపష్ఫృత్తు 
లతో మెలగవలసీన వారలం, వీడలం, రాజ 
సేవకులం. 

ఏమిది జగ్గరాజా ! భృగ్యులు రాజపొదయుల 
కడ మెలగవలసీన వార లేకౌని, మన్ననలు 
పాందవలసీనవారా ! 

ఎంత పిచ్చివాడవు మాకరాజా! వారు 
మా తేయు మనుషులు కౌరూ? వారికి మాతం 
ఆశలూ, ఆశయాలూ వుంసన్రా € మహారాజు 
లైనంతేమా తౌన (కీగనన్నులనైన పేదవారిని 


భో 


వీకీంచరాదా * (రామానాయని అదో 
విధంగా చూస్తూ) రావయాా రామానాయా! 
ఆదరణతో ప టి ఆహ్వాని స్తే 
వీడియప సళ నందుకయ్యాా |! 

[ఆ హారాన్ని అలంకరించటానికనీ దగ్గరకు 
వెళ్ళి, అకస్మాత్తుగా అతని పెనచెక్ళలు 
విరిచి రానవూనాయడు 
క లాభం లే తుంది] 

; రావోయి మాకరెజూ]! es అనిన 
పలుకులు జ్జ ప్ర్తీకి తెచ్చుకొని బంధిందు ఈ 
(చోహీ హీహాసాలు. ఫీతెవారీణంలా ఆలా గడ 

వచ్చి నీకో ర్కె 


పట్టుకుం కాశ, 


జగ 


గడా వవకఘుతొ జేమోయి! 
తీర్చుకో. 
అడ రాట ను 
నూక రెజు [కమం గా కోలుకుని జగ్గ రాజు 
ఆజ నిర్వ ర్తిస్తాడు] 
pad యీ శ్‌ ఆని 
జగ 3 కృతఘ్ను డా! తిన్మ యింటి వాసాలు క్ల 

చడం మొ యిం౯ నున్న ఆణారమూ (రోహీ! 
పాముకు పాలుపోసి పెంచినా ఆ(కశేయ 
మిచ్చిన వానిని కజవక మాననట! 


| శీరంగ : జగ్గరాజూ! చేసినదుష్క్ట్భ త్యాలకుఏ నాడో 
ఒక నాడు ఫల మనుభవిం చక తప్పదు, అమా 
యక డైనవాళిని అ న్యాయం గా బంధించడం 
అ(కమం క కాదా? 

: ఆకమం* వీక్కు మో 

"వేషంలో తప్పించడం అ(కమం కాదా? 

(శ్రీరంగ : ఇతనా మా చిరంజీవి (పొణదాత! 

జగ్గ యావమనాయనితో. కుటచేనీ మోకు 
విముక్తిక కట్టం దదలద శ 0 అకమం కాదా? 

ఏమిటిది 


జగ పిస్టబి కను చొాకలీవాలి 


(శ్రీరంగ ; మమ్ములను రవీంపవలీచా డా? 
'రెొమనాయా? 

రామ 

నూక : పయోముఖపిషకుంభం. మాటలతోోపన్నా గం 
వెలిబుద్చడు[ ప నూ వీడు! 

రామ : మరణానికి భయపనసతాననుకు న్నారా? పి పిరీక్తి 

మౌ క ర్రవ్యంలోని (పథ 

“ ాజవంశాంకురర కణ” 

ఇక మూరు 


ఈఉందలారౌా | 
సక్‌. 


భాగం 
ఫఘ్నుం గా నెజువేరింది. 


నిరిష్ట 
వేయ 
గలిగిం నేయుందిఃి 


రతి 


జగ 
గ 


(శ్రీరంగ ] 


(శ్రీరంగ 


జగ 


(శ్రీరంగ 


Ee 


వయ 


(శ్రీరంగ 
జగ 
a 


(శ్రీరంగ : 


50. 


+ న క్‌ పభూ! 


; రాజభో గా లనుఫవిం చిన వారికి 


* మాకరాబజా! ఈ (దోహీ శరీరాన్ని చి తవ 


చేయించు! రాజు దోహుల కొక సంపా 
రింగా వాడవాడలా వీని గాథ (పదొరం 


చేయించు చళ్లు! 


: నీవుకూడా నన్ను నిస్సహాయ దేస్తున్నావా 


రామానాయా'% 

పూకే యు” 
వాలి చీకటి వెలు 

పునర్టర్శునం సెలోకం 


జేలత కే త తేమ (పజలేం కౌ 
గులు అశాశ్వతాలు. 3 
లగే స్మ 

[శ్రీరంగ రాయలవా దాలక్రు వంగి ననుస్క_ 
రిస్తాడు ] 

యాచమనాయల వారితో చాటు నీవుకూడా 
అనుపమానమైన త్యాగం చేస్తున్నావా 
రామానాయా మాకోసం ....! ఈ పాడు 
జీవాలకోసం రెండు(పొణాలు నిలువునా 
బలి కౌవ శమాి* అబ్బా! 

కృమిందండి డి పభూ! మాలో న్ని గాణమైన 
ఛైగ్యసాహాసాల కులేజం కల్గించడంకోసం 
మిమ్ముల నీనాడు అనరానిమాట లన్నాను, 
యాదనునాయల వారి మరణపా ర... 
[అర్థోకిలే చే జగ్గరాజు సంజ్ఞపె మాకగా 
జతడిని బలవంతౌన తీసుకుపోతొడు] 


: రంగరాయా! కొడిగ పైడి దీపం చిరకాల 


నిలువ నేరదని నీకు (గావ్యూ మేక దూ! 

(పకృతి 
గ 2 

తతా లర 0౦కావని తము భొవమా? 


; కాదు రాయలూ! నీ జీవికయా( త్ర చృట్రిక్రో" 


సంపూర్ణం కావస్తోందనీ, నీ కష్టా లంతరించ 
బోతున్నాయనీ దాని భొవం, 

భగవంతుడు నేటికి నాకె కరుణించాడు, 
ధన్యుణ్నిః 


; కానీ ఈ భగవత్క టామోనికీమందు కొంత 


లంచం కౌవలనీవ చ్చింది! 


; భగవంతునికి లం చమా? 
౩ దైవానికి శెకపోయిశా, వెవ సమానులైన 


పృగివీపతికి! 


నిజం! 


(శ్రీరంగ 


జగ 


(శ్రీరంగ 


జగ 
a 


(శీరం య్య 
జ 


(శ్రీరంగ 
జగ 


(శ్రీరంగ 


జ 
Ua) 


(శీరం* 


| శీరంగ 


చరిత్రగతులు 


మహో రాజ్ఞి క్రొంశమబేని పుతునికి సాన్రూజ్య 
రక్షణవిషయంబో మొ సహాయం కావల్సి 
వచ్చంది, 

నా సహాయమూ? 

అవును. మీ సహాయ మే, దళ వాయి యాగము 
నాయకు ఏయే పన్నా గాలు పన్నుతున్న దీ; 
రఘు నాధ రాయ ఆ ప్పెట్టి కుట్రలు సలుపు 
తున్న రీ? రావెల వేంకటపతి నస్డగిం చిన రామ 
జేవరాయ (పభృకు లెచట వున్నదీ 
"తెలుసుకోవలసిన అవుసరం మా కనవరతం 
వున్నది. అందుకు మొ సహాయం కావాలి. 
లఖించకపో తే? 

నికృష్ట జీవికిం,  యమయాతన్న ఘోర 
మరణం. 

రహస్యం బయలుష శ 

యముయాతివ తేప్పుశుంది? కోరినవన్నీ లభి 
స్తాయి. నవ్వులలో మరణిస్తావు, 

ఇంతేనా 

చాలకపోతే కావలసీం జీదెసా కోరుకో. 
అను గప్‌ స్తా! 

ప్పవ 


వపుచర, 
ధం 


జా 


ఖా 


నాకు తెలిసింది సాజ్యం, నీకు ఇ ప్పేది 
గూన్యం. నీ హృదమం కర్కకశత్వ మె తే 
బొఫ లనుభవించుటకు సిద్ధం, చీ త్తే మొ చచ్చి 
నట్లు (పవ ర్తించు! 

రిచ్చవక్రి ఏమివ రంగరాయా$ మూర్ణురై 
నట్లున్నావు. కలసివ చ్చిన సౌఖ్యాన్ని కౌల 
దిన్నుతున్నా వే! 

మూర్గులకు సౌఖ్యాల అనుభవం అర్థం కెదు 
జగ్గ రాజూ! 

రాజధిక్కార నేరానికి ఫలితం తెలుసు 
కదూ? 


యమయాతన అంభులో పభముదళే అను 
భవ మెనదనుకుం టూను. ద్వితీ యదశ లో 
నికళ్ళి ముందు నీ చిరంజీవి మరణం జర గాలీ. 

(పక్క సారీ గా ఉఊ చేకం చెంద. “చిరంజీవి 


"మరణమా $ అమాయక మైన చిటునవుతో 


చూపరులకు అమందానందం కల్గించే ఆ 


జగ 
~~ 


(శ్రీరంః 


tt 
మి 


జగ న 


(శ్రీరంగ (| 


ద్‌! 


పాలబుగ్గల పసీపొప నీకే మపచారం కల్లీ ంచీం 
దయ్య్యా * నా ఆశాంకఘరం, నా జీవనబో్యోతి 
నివ్భాదయంలో ఏం విషం చిలికిందయా ! 
ఇంశతఘాోేరం తల పెట్టావు * 
వ నీతనయ గ" జన్మించడ మే 
హృదయం లేని కసాయివా'డేనా చిన్నారి 
బం గారుపొపలను ముద్దాడు తా శే ! శొౌల 
కూటవిపాన్ని పడల్బగక్కే_ కోడె తాచు 
అన్నా చిదిమికే పాల్గారు జెస్క_టద్దాల 
పొపలను స్పృృళింపవే నీ నెట్లు చేయింత్రు 
వయా్యా ఈ భూతుక కృత్యాన్ని * 


: ఇకరుంచే చేయింపను రంగరాయా |! సహా 


స్తాలతో కన్నులపండువు గా చేస్తాను. 
(దివించని శిలాహృదయమా నిది? (సవించని 
కొయ్య బోెమ్మ వా నీవు జ 


; కరుడుగటిన నాహృవయానికి ని విన్నపాలు 
(A) 


నీప్పగి యోజనాలు రఛాయలూ! 

[అక స్యాత్తు గా తల్పం పెకి విజృంఫించి 
పొని వాత్యేచేయబో తౌడు. రంగరాయ 
లగ్డుకో గా] _ 

అకు నిలువకు రంగరాయా, పెద్ద పాణా 
న ముప్పు తెస్తుందది | 

[రంగ రాయలు చలీంచడు. నిశ్చలమెన అతని 
మనోశెర్యాన్ని జాచి మరింత ఉగుడె” 
తాడు పిల్ల వాని హాత్యాసంఘక్షణలో 
(పరూదవశాత్తు జగ్గ రాజు కరవాలం (శ్రీరంగ 
రాయల పార్మ ఏంలో (గుచ్చు కొంటుంది. ] 
అబ్బా! ... అన్న ంతే., ,పనీ...చేశావా 
కనీసం ఇప్పుడేనా, ( , నావంళాంకు రాన్ని 
కాపొడతావా+ ...వారీ.,.అబ్బూ 1... 
[(తలవాలు స్తాడ్యు గదిలో నున్న కొంత కమ 
(కమం గా అంతిర్హి తమాతుంది, ఒక్క జగ 
రాజు ముఖం న్యూతే౦ ఫీకరం గా కన్సిస్తుం 
టుంది. ] 


* ఒకపీన విరగ డైంది.. వేరొకపీశ విరగడవ 


బోతున్నది, (వికబంగా నవ్వుతూ ఈ 

నాటితో రాయల వంశీ చరితను సమాధి 

చేసాను. అహహా... చూశావా. ఓచిట్రిపాపా 
నా బొ టొ బు 

శ +సొపం +s నీకోసం మోళం(డి తేన 


భారతీ 


(పాణాల నర్పించాడు, ఇక నీవంటొవా.,.. 
మొ తం(డెకోసం నీ పొణాల నర్చించు. 
అహ్హావా...యాచమనాయడు నీన్ను రక్నీ 
సాడనీ నవ్వుతున్నావా 4 యాచమనాయా 
== +యాచమనాయా, 
[కమం గా గదిలో కొద్దిభాగం కొంతివంత 
మౌతుంది. అప్పు జే ఎవమదిక్కునుంకి 
యాచమనాయశు (పవేశిస్తాడు. ఆజాను 
బాహు వి గహం, గంఫీరసూ ర్తి కలవాడు. 
బిడ్డని సె వంగిదూస్తున్న జగ్గరాజు విఫునకు 
కత్తిని ఆనించినా, జస్గరాజ్రు యాచన 
నాయని పరికిం నడు] 

యాబభమనాయడు : ఏం జగ్గ రాజూ ! నా పేరునే కల 
వరీంచ్రి పలవరిస్తున్నుట్టున్నావు ౪ 

జగ్గ : (ఉలిక్కి_పకి) ఎవరది * 

యాద వ వొాణాల పై ఆశేవుం “టు మురుమా టా డక 
చెప్పినట్టుచరించు జగ్గరాజూ ! తెలీదూ 
'నేనెవరినో * ఎవరికోసం అహాోేరా తాలు 
అ స్వేషిసున్నావో, ఆవ్య క్తిని నీ సర్వ 
స్వాన్నిధారవోవై నా ఏవ్య క్తిని సజీవంగా 
బంధించదలీచావో ఆ వ్యక్తిని. ఏమలా 
అయోమయంలో వెట్లీయూపులు చూస్తావు * 
నాపలుకుల్లో నమ్మకం కల్ప టల్లేదా * 

జగ్గ 4 నీవు...నివు..._యాదమునాయడి వేనా? 

యాద ? అl! ఈ భుజస్క_౦ధాల్లో బలంకోస'మే నీవు 
అల్జులు వాచింది. ఈ ఖస్ణంలోని రుధిర 
పాచాస క్షతకోసమే నీ వింత కెలవహా నిరీ 


శీం-చింది. 


జగ యతి రొజా నిన్ను వధింప లేదా? 

యాచ నీ భృక్యులకు చిక్కు_నంతటి ఖీరువు నను 
కున్నావా నేను?! (పాణాలెపె ఆళయున టబ 
వార లేకొన్సి సర్యానికీ త్యజిం చిన నాబోటి 
వారలకు భయ మేమిటి రాజూ! 

జగ్గ ఏ బయట కౌవలివారలు లేయా* 


యాద వ కౌనీ వారంనరూ ఇప్పుడు నావారు, 

| (నో త్తినట్లు) అయితే నాతో నీ*క్టేమవు 

సరం? 

యాద £ చక్కనిసం దేహం! ఒకశతువునకూ మరొక 
క తువునకూ మఫ్య గల సంబంధం, ఒక 
రాజసటుంబపరిరతుకునిక్సి దాని వినాళ 
శారకునికి గల సంబంధం ___ అబే నీకూ 
చాకూ గల బాంసవ్యంకూ డా! 


జ 
గ 


ర్‌ి 


శ (తనలో తననుకుంటున్నట్లు గా 
కర్తవ్యం? 


As 
జగ్గ (స్తుత 
యావ 4! మహారాజు రం౦ంగర*యలవా రెక్క జ 

చు ర్‌ కానీ | 
జగ ఏ స్వర్గంలో హాయిగా నిదబోతున్నారు 
యాద ; ఆ! (డగు త్తిక తో) ఆభర్భ్శరౌజును 
గతీ 2 
హత చెళావా. ధార్మికుడు. దశూ[పపూ 
ర్తుడు, ధీశాలి. ఆ మహనీయుని ఏలా బంపా 
వుఠా (బోహీ! శ తుమఫధ్యంలో వంసురి 
వానినిచెసీ మరణానికి పొల్చ్పడచేస్తావా! 
ఫీరుడా! నిన్నిదట వధిన్తే నీకు దిక్కా 
వ్వరు? 


జగ క్షమించు యాదమనాయా! ఒకటి చేయ 
బో తే మరొకటి జరిగింది. 
యాచ మరణానికి భయపడుతున్నావా ఢి రణ 


ధర్మాన్నిళూ డామరిచి (పవ ర్హించిన నీవంటి 
దుష్టుని ఇక్కద చంపి నాకత్తిలి మలిన 
పజుదను లే! జరుగభోవు ఆ యుద్ధంలో నే 
ని రుధిరంత్‌ వా నుహోరొడాకు ఆత్మిళాంతి 
కలుగ బేస్తాను, 
[రంగ రాయల జేహాన్ని సమాసిం చి] నుహో 
రాగా! సమయాని కౌదుకో లేకపోయిన ఈ 
వృద్ధిసేవకుణి మన్నించండి, మో సేవలో 
a ణు 
నా (పాణాలైనా త్యజిస్తాను, శానీ నూ 
వంశ చరిత నామమాూపరహితం కొనివ్వను, 
ఈ పసీపాప డై (పమాణం చేసీ నాయీ! పతిన 
నిలుప్రుకొంటానని బాసచేస్తున్నానుపభూ! 
ఆశీర్వదిం చండి! + 
[శ్రర 9 గ రాయలవాడాలకు నమస్కరించి 
మెల్ల గా పాప నెత్తుకౌని నినుకవెనుకకు అడుస 
లేనా నిష్క_మిస్తాడు ] 
దలోబోనిన పన్నీ రైంది. ఈ యాచను 
నాయ డొకడు నాపాలీటీ మ శ్యువుగా 
దొపురించాడు, ఏదిఏమైనా *“రేపు) యుద్దం 
జరిగితీరవలసీం జే. అందులో ఈ వంశ గరి త్‌ 
కొంద రభొగ్యలైన మానవులచరి తతో 
కలస్కీ శేషరహితీం గా నాశనం కొవలసీ౦ జే! 
[ఈ మాట లంటున్నప సు గది ఆంత 
అంధకౌరమె పోతుంది, ఆ అంధకౌర ప్రదే 
శంలో ఈ ఫీషణారావాలే మరల మరల 


అరిగ్రాటిల్‌ రాజకీయాలు 


శ్రీ చిత్తజల్లు 


రాత్‌ 
రకు 
eM 

గా 


యూకిజు నొ శిత్వశ్యాస్త్రు చరిత్రలో 


పీదప అంకోటి మహా మేధావంతుడు గాను, 


అగగణు ఆస తత్వ వే త్రలలో ఒకడు 
Ca చి. అటి 


గాను పరిగణింప బటే అరిస్టాటిల్‌ , మ్యూసీడోనియన్‌ 


(రుప౦చ 


వల సరాజ్యమగు త ఈ ళో కే, పూ, తితిశీ లో 
జన్మించాడు. జన్య్మస్థానమునుండీ హన కేం|దముగో 
ఏశెస్స్‌ నగరానికి వలస వచ్చాడు. జీవితంలోని 
అత్యధిక భాగం, ఈ నగరంలో చే గడిపినాడు, 
పప (సఖ్యాకే తత్వ వేస్తె గా పరిగణిం పబడిన 


(పథమ శిష్యుడు గావుంకి అఆయనవద్ద నే 
చదువు సాములు సాగించాడు అరిస్టాటిల్‌ వికాన 
ంనిఫ మహో మేధావి, 


అనీ ళీ 
జ, రెం 
0 త్త 


హ్రీ కే 

కఈళయనయంభు గోదరిందదు. “రాజకీయాల అనే 
ఈశియన ర చిం చిన ఉద్గంశములోని ద్వితీ య ఖౌగము 
లోని విమర్శను చూచిశే, సేటోకు ఆదర్శ వాదం పె 
ఎంతటి మస్కు_వ వున్నవో అంతటి అసహనాన్ని 
ఆదర్శివాదం సె అరీస్టాటిల్‌. 
భూయిష్టమస విషయాలలో కూడా మంచిని చూస 
గలిగిన శక్తి ఈయనలో గో దరీస్తుంది. ఈయన తేన 
ఆదర్శాలను కేవల హేకువు నే | పొతిపదిక గా గైకొని, 
నిర్మిం ద లేదు. మానవ సమాజంలోని వాస్తవిక సంఘ 
చ్‌ 


ట్‌ి 


కి వున్నట్టై మహోన్నత 


జనల స్య తన తాత్విక విచారణకు ఫునాది రాష్ట గా 
స్వీకరించాడు. నాటి (గు సమాజంలోని రాజకీయ 


జీవికౌన్ని గార్చీ, ఈయన పాం కిత్యు మమోఘము, 


రి*జార్టన్ని (State) సూర, రెజాన్చంగ సంస్థ 
లను గూర్చి, ఉన్నవాటిని ఉన్న పాళేంగా నే చర్చిం 
చాడు. రాజకీయ సమస్యలను శేవల రాజకీయ ద్భక్స 
థ ముతో చే పరికీలీం చేవాడు. 

వాస్తవిక జీవిత పరిస్థితులకు ప్లెబోనిక్‌ కమా 
నిజం చాలా దూరం గావుంద్తి కాబట్టి పేటో 
యొక్క ఆదర్శ్మపాయమన రాజూస్ధిన్ని ఈయన తిరస్ట 
రించాడు, కత్వేళ్యాప్ర్రం, వ్యక్తికి సిధాంతే పరిజ్ఞా 


& 


నరహాలరావు 


నాన్ని (పసాదిందగలదే గాని వా స్తవిక అనుభవాన్ని, 
హానాన్ని, (పసాదింద లేద నే కౌరణంవల్ల, సీద్దాంత 
జి వ ణి ధి 
పరిజ్ఞా నానికి తోడు మానవ జీవితొనుఫవముకూ డా 
"లకునకు చాల (పథానముని ఈయన ఉచ్చా 
టించాడు. 


మానవునకు రాజన్టింయొక పరమావ సరాన్ని 
'ార్చిి దాని స్వభౌవ స్వరూపాదులను గార్చే, 
ఆయన ఈవి;ంగా నూదిం మానవ సరూజం 
సహజెసీద్దిము లై రే 

రాజ్యముకూ డా సహజ సీద్ధ మే. కరణం? మానవ 
సమాజ పురాతన ఘూపములయొక_ పరిణామ స్వరూ 


ప 


ను; 


యొక్క పు రొతిన రూపాలన్నీ 


మే రాజ్యము. ఎప్పుమ్కు ఒక వస్తువు సంప్రూర్ణం గా 
అభివృద్ధి నొందుతుంనో ఆ అభివృద్ధి సే ఆ వస్తువు 
యొక్క సహజ సర్టఫౌవము గా పరిఇణించాలీ, కాబట్టి 
రాజ్యము (పకృతియొక్క సృష్టి. అందుకనే మాన 
వుణ్ణి రాజకీయ జంతువు గా పరిగణించదటము, మానవ 
సమాజంలో జీవిందటానికి అశీక్రుడైనవానిని, పశు 
వుగానైనా తీలచాలీ? లేక తేనకు తౌను స్వయం 
సమ్ఫుద్దుణ్ణని భౌవించేవానిని బేవుడుగానైనా తల 
బాలీ, కాబటి మానవునకు రాజ్యుంయొక,. అవసరం 
ఎంతో వుంది. 

ఐతే రాజ్యుంయొక ్క_ పాత్రే ఏమిటి ? రాజ్యం 
లేకుండా మానవుడు నాగరికత సభ్యత్క సంస్కృకు 
లను కలనాడు కెజాలడు. రాజ్యం ఒక ఉపకరణ 
మ్యాత్రమేకౌదు. అది మానవునికి పరమావ సరము. 
రాజ్యం మానవ జీవిక యం, అభ్యుదయానికి పాతి 
పదిక,మానవ నాగరిక తౌసంస్థ ఫ్రతులకు మూలక ౦దముః 
నైతిక జీవిళాభివృద్ధియే రాజ్యంయొక్క (ప్రథాన 
లక్ష్యుము, నీతిశాస్తాఇన్ని, రాజకీయాలనుండి ఎట్టిపరిస్టి 
తులలోనూ వేరుపరచ రాద శే (గ్రీకుల రాజకీయసార్మప 
దాయాన్న్ని అరిస్టాటిల్‌ హూ ణా అనుసరించాడు, 
ఒక్కమాటలో చెప్పాలంయే ఊ త్తమజీవితపాధనయే 
రాజ్యంయొక్క్ల (పధానలమ్యం, 


ర్‌రి 


భారతి 


ఐతే ఈ త్తనుజీవితం అంటే ఏమిటి? నెతికము, 
ధర్మ బద్దము, "మేధాసంపన్నమూ ఐన లమ్మూన్ని కలిగి 
యున్నటే ఉ త్తమజీవితం, 


పేట 
గ 


తన రిపబ్లెకులో పొలక వ ర్లానిశీ చెందిన 
తత్త్వ వె త్తయైన పరిపొలకునకు సొంత ఆ స్త్రీని నిషే 
ధించాడు, తప్పుడు! త్ర వలద్వారా ధనార్జనకు పూను 
కొన్న పుడు తి త్ర వె త్రయెనపాలకుడు( Philosopher - 
Kg) శాసనాధికారాన్ని దుర్వినియోగం చేయ 
వచ్చున చేతలంపుతో సొంత ఆ స్త్రీని నిషేధించాడు. 
మానవజీవితి వా స్లవపరిస్థితులను అనుభవాన్ని దృష్టిలో 
పెట్టుకొనక, అదర్శశిఖరాలకు అరులుచాచిన సేటో 
వాదాన్ని అరిస్టాటిల్‌ (తోసివుచ్చాడు. సాంత ఆస్తిని 
కలిగి వుండాలనే మానవ సహజమగు వాంఛ ( Propen- 
5707) స్వభావంలో నే అంతెగ్గతం గా వుంది కలిగి 
వుండాలనే సహజమగువాసన (7807705) మానవునికి 
పుష్టుకతో నే వుంది, ఈ కారణాలవల్ల అరిస్టాటిల్‌ 
పెటో వాదాన్ని తివస్కరించాడు. ఐనా అవినీతికర 
మూ ర్లాలద్వ్యారా భధ నార్జనకు ఫూనుకొనటాన్న్వి పరిమితి 
రహీతంగా ౪ సీని కూడ బెబుడాన్ని ఈయన ఖండిం 
వాడు. అంటే మధ్యతరగతి వ్య క్రియొక్క మన 
సత్యాన్ని కలిగియుండటం రాజ్యానికి ( శేయ 
స్క_రమని ఈయనతీలంఫు, అం తే గాదు, ఏ రాజ్యంలో 
మఫ్యతరగతి అధికంగా వుంటుందో ఆరాజ్యంలో నే 
సంపూర్ణమన కాంతి విల్లుతుందని ఆయన అభీ 
(నాయము, 


మమకా రానికి భార్యా బిక్టలపె _పేమకు తొవు 
లేకుండా ఇేనీననాడు పాలసలెన తత్త్వ వేత్తలు 
(పభుత్వాధి కారాన్ని దుర్వినియోగం చెయకుండా 
వుండగలరని సపెైటో సూచించాడు. అందుచేత సేటో 
కుటుంబాన్ని కుటు౦6 బసం బం ఛాలను స్వాస్తపరత్యొ 
నికి మూలమెసేభొవంతో నిషేధించాడు, సత్యం 
కోసం నాయం గా ధర్య-చింతనతో వ్యవహరించా 
లని తత్త్వ వే త్రయెన పాలకుని కోరాడు. కొని ఇది 
ఎంతవరకు సాధ్యం! కుటుంబాన్ని నిషేధించటం 
మానవస్వ భి" వానికి విరుద్ధము, కుటుం బముమిద్య 
భా ర్య్యాబిడ్డలమో దా వ్య క్తికివున్న మమశకె రాను 
రాగాలను నిషేధించ బేము గనుక, కుటుంబాన్ని 
నిషేధించ లేము, అం తే గాదు. వ్యక్తిని ఊ త్తమ పౌరు 
నిగా తయారుచేసే శిక్షణ కుటుంబములో నే తల్లీ 


రక 


తం(శులద్వారా లభిస్తుంది, ఉ త్తమ పౌర సత్వళితు ణా 
లయం కుటుంబసహితేముస గృవామని అరిస్టాటిల్‌ 
,వాదన, అరిస్టాటిల్‌ బానిసను (బతిక్రివున్ను సాథనమని 
వర్ణించాడు. మనకు, వెండి బంగారాలు యిక్లు 
వాకిళ్లు, సొంత ఆ స్రిగా వుంటాయి. ఇవి [పాణం నేని 
ఆస్తీ, కాని బానిస (పాణంవున్న ఆస్తి, (పక్ళతిలో 
సహజంగా రెండు తిరగతులున్న వి... మేథావంతుఖు; 
సామాన్య(పజలు. వివేక విజ్దానరహితులను సామాన్య 
జనాన్ని మేధావంగులు పాలీంచారీ, ఈ పాలీంచే 
అవ కొళాన్ని (పకృతిమే కలిగిస్తోంది. కా బట్రై పొలక 
వర్గానికి చెందిన తత్వ వే త్తలు ధిరబుద్దిత్‌" సామాను 
లను పొౌలీంచాలని ఈయన సూచన, అందుకనే, అరి 
స్తాటిల్‌ కాయకష్టం చేసీ |బతిశే వృ త్తి కౌరవ ర్లొనికి 
(Class of arttsans) పొర సత్వాన్ని ని రాకరించాడు, 
రా(తింబగళ్టు రెక్కలు ముక్కలు చేసుకుని (బతిశే 
వృత్తికౌరులు, రాజ్యూంగ వ్యవహా రాలలో పాల్గూ చే 
టందుకు అవ శకౌశం గాని, తీరక సమయం గాని, ఆలో 
చించుకొ చేందుకు కాలంగాని లేదు కాబట్టి వారికి 
పౌర సత్వ బా ఫ్యతలు, విధులు అప్పగిందరాదు, నిరం 
తరము, వృ త్తి కౌరుడు, యం(ఠీంవద్ద నే పని చేస్తాడు 
గాబటి యం, తితుల్యు ఉవుతున్నాడు, వారీ మన 
స్సులు యార్మతికంగా నే వుంటవి, యా౦(తికముగా 
త్రయారెన వ్యక్తికి పౌర సతీ (బాధ్యతల నిచ్చినా, 
నివ్వ ర్రించ లేడు, గనుక వానికి పొర సత్విం నిరాకరిం 


కాలి, 
అరిసాటిల్‌ (ప కొరం, ఏది ఆదర్శ పాయ మగు 
(a) 
రాజ్యమో చూధాను. తి త్ర్వి వె త్తియెన పొలకులు, వి వే 


కంతో, మమ కెరానురా గాలకు దాసుసవక్క శొసనాధ్ధ 


కారాన్ని దుర్వినియాగ౦ చెయకుండా, సత్యిం 
కోసం, ధర్యబుద్ధితో సమ్యగ్షర్శనోపా సకు డై, 
రాజ్యాన్ని పొలీంచినప్రుకు, ఆదర్శ రాజ్యము సిద్ధి 


సుందన్సి ఫైటో నూచించాడు, శాసనాన్ని ఆధారం 
చెనికొని ఏ రాజ్యుయు పరిపాలింపబడుతుందో దానిని 
ద్వితీయ ఊఉ త్తిమ రాజ్యం గా (The second best 
524/6) భావించాడు. అరిస్టాటిల్‌ పేటో 
రాజ్యాన్ని తిర స్క_రిం-చ్కిద్వితీయ ఉ ల్తీమరాజ్యూన్న్ని 
అంగీకరించాడు, ఏ శాసనానికీ తలొగ్గని తత్వ వేత్తి 
యైన పాలకుడు ఎంతటి వి వేకవంతుడైనను నియంతి 


గా నే పరిగణింపబడాలని అరిస్టాటిల్‌ వాదన, చట్టబద్ధ 


హదిర్మి 


అరిస్టాటిల్‌ 


ముస రాజాన్టింగ మే ఈయన ఆదర్శ పాయమస 


రాజ్యము, 


ఎంతటి ఊ త్తమ రాజ్యంలో నైనా శొ సనానిశే 
ఆంతివు సార్వసౌ మాధి కౌర ముండవ లెను గాని? 
వ్య కిక్‌ నూత ముంపరాగు. మూనవ స్ట భావయుణో 
అంతిగ్గిత ము గా వున్న సహాజచాం దల్యమును దృష్టిలో 
పెట్టుకొని ఆ ర్రీకరాజ్యుయురొక్క_ (పథాన లక్నేణ 
ముగా దీనిని భావింశాడు, 
నష్టుబస్టు డైన పాలకునకు, పాలీతులకు 
వుం జేగె, విశిపనుస సంబంధము ఈ పొలనలో పాల 
కుడు పొలీతులు, యిద్దరూ స్వకేం తులు గా నే వుం 
యజమాని తేన బానిసలై 


మ్య 


చబాయించు అధి 
కారంవంటిడి గాక, చబ్దబద్దునస పాలకుడు (పజ 

ల పె పె చలాయింశెకే ఆధి కౌరము యింకేకు భిన్నముగా 
కై పటే భారా ఓల మై కుటుంబ యజమాని చలా 
యించు అధికారానికి “వట్టబద్ద పాలకుడు చలాయించు 
అధికాం నికి స్పష్ట మైన భేదం వుందని గుర్తించాడు 
అరిసాటిల్‌. ఈ శెండు అధికారాల మధ్యవున్న 
వ్యత్యాసాన్ని దూడ లేకపోవటమే పపేటో చేసీన 
తప్పు అని ఆయవనఫొవన, ఈ వ్యత్య్యాసాన్నిగుర్తి రించి 


గరిట, 


లేన ఆదర్శ రాజ్యంలో (పజా'స్వామ్యు ల క్షణాన్ని 
నొప్పించాడు. ఒక్క మాటలో ఇెప్పాలం కే, 
క“ సమానపవో డా ౫లీగిన వ్యక్తుల ఉ ర్రీరు జీవితాన్ని 
సాధిం చేందుకు ఏర్పరచుకొన్న సమాజమే” అరిస్టా 
టిల్‌ యొక్క ఆదర్శ పాయమస రాజ్యము, 
ఈయన రాజకీయ తత్వశాస్ర్రములో అతి పథా 
నమగ (పక ఒక టుంది రాజ్యము ఉ త్తమజ్యి క్తిచే 
పరిపాలింపబడుట (శేయస్క_రమ్యూ లేక ఉత్తమ 
కాసనంగాషారా పరిపాలింపబడుట (శేయోదాయ 
కమాశీ ఏ (పభుత కము (పజల (శే ముస్సుకొరకు పొటు 
పడ సీద్దపడినదో, ఆ (పభుత్వము ఊఉ ల్లెమ శాసనాన్ని 
ఆధారంగా చేనీవొని పాలించును, శా సనంయొక్క_ 
సార్వభి 'మాధికౌర మే, ఉత్తరు రాజ్యముయొక్క్ల 
(పథాన లక్షణమని అరిస్తాటిల్‌ అఫ్మిపాయము, సద 
సద్‌ వక సంపన్నుడగు తత్వ వేత్త త్రయెన పాలకుడు 
(పజా శ్నేరూర్శమై నియంతగా వ ర్రీం చిన ప్పటికీ ఆ 
రాజ్యము ట్‌ త్తిను రాజ్యముగా పరిగణింపబడజాలదు,. 
కారణం? అంతిమ సారర్షభౌమాధి కౌరము శాసన 
మండు గాక నియంతయైన వ్య క్రియంగు. మూ ర్టీభ 


రాజకీయాలు 


వించి యున్నది. & త్తమ 9 వేకవంకుడుప పరిపాలకు 
నికి గూ డా వుండని కేవల నిప్పుకు పొకబుద్ధి ఒక్క 
శఛాసనానిశే కలగు,. అందువల్ల వి పేకవందు పస పాలకు 
డెనన్యూ శాసనానికి దూరంగా వుండి పాలీందన సాధ్య 
పడదు, 

ఐల్చే శాసనం ఆంటే ఈయన యిచ్చిన నిర్వ 
చనం ఏమిటి! మానవ వాంఛదుక్క_ (పఖొవాని కతి 
తే మెన హేాకు జే శొసనం. సీ రాజ్యమందు పొలీతులు 
తేరు విధులను స్మకమముగా నిర్వ రించుగునో, చీని 
యందు పాలకుడు కాసనాధికౌరను (పశౌరయు పరి 
పాలన సాగించునో అట్టి రాజ్యములో నే. పొలక 
పొలీతు లీరువురు సమానము (పతిప త్రిని, (Legal 
stats) క లీగియుండగలరు. పక్నపా తీరహీత మై, మను 
కారమున కతీత మెన కాస నాధి కౌరం, న్యాయాధి కారి 
యొక్క సానాన్ని అలంకరించకవోయినాా అతని 
న్యాయాధి కారానికి యో కాసనాధి కౌరమయు ఈ త్తరు 
మగు నైతిక పునాదిని యేర్చర చుకుండె, చట్టుబద్ధమగు 
రాజ్యాంగ మే వ్య క్తి స్వాతం, త్యాన్ని ౩ కాపావగలదు. 
నియంతయొక్క_ పరిపా లనలో వ్య క్రీస్వాతం[త్యము 
గాలిలోని కర్పూరం లా కారించివోతుంది, 

ఐతే చట్టబద్ధమగు రాజ్యాంగానికి నిర్వచనం 
ఏమిటి? న్వేద గా జీవించే పౌరులయొక ,_ అంగీ 
కార ము[దతో నడి చే రాజ్య మె బర్టుబద్ది రాజ్యాం 
గము, బల పయో గాన్ని ఆధారం గా చేసికొని (పజ 
లను బానిసలుగా చేసేది, రియంతృత్వము. అరిస్టా 
టిల్‌ చట్టబద్ధరుస పరిపొలనకు మూడు [పథాన 
లకు ళా లుండవలెనని నూచఛచించాడు,. అవి యివి 


1. ఈ పరిపాలన (పేజా క్నేమాని కనుసణ్యం గా 
వుంటుంది, ఒక వర్గంధొక ్క_ లేక వ్య క్రయొక్క 
(పయో జనముకొరకు ఈ పాలన కొనసాగింపబసదు, 
నిరంకుశుని దయా దాత ణ్యాలదై ఇ ఈ పొలవ ఆధార 
పసిగు, 

2, నిరంకఘన కాస ఏ నాలవల్ల గాక (పజాడ్నేమాని 
కనుసణ్యములగు కాసనాలదార్రరా ఈ పాలన జరు 
తుంది. 

8, (పభుత్వ. కాసనాలకు, కార్యక లాపాలకు 
తమ ఆమోదము( దను వేయు పొలీతులు ఈ పాలనలో 
వుంటారు. ఈ మూడులత ణాలు, ఏరాజ్యంలో 
వుంటవో దాని చే చట్టబద్ధరాజ్యాంగకుని పిలిచా డు. 


ర్‌ర్‌ 


భారతి 


శాసనాన్ని జక ఆటబొమ్మ గాగాక మాన 
వునకు నెలిక్క చనాగరీకజీవితాన్ని (పసాదించే (పథాన 
సాధనమని ఆయన సూచించాడు. మానవుడు 
శాసనం స్య్థాయంనుండి వేరుసరబ బడీనపుడు అధమా 
శా సనానుసణ్యాం గా (ప్రవర్తించు 
ఉ త్తేముడు గానూ 


ధముడు గానూ, 
నపుడు జంశువులన్నింటిలోకి 
(The Best of-All Animals) వుండె 
అంటాడు అరిస్టాటిల్‌, 

వివేకవంతు డగు ధర్మశాస్త్ర వే శ్రయొక్క_ 
విజ్ఞానంకం కు సూనవసనూజం శతాబ్దాల తరబడి గా 
సముపాశేం చిన సామా హీకవిజ్ఞాన మే (Collective 
Wisdom) 6 త్తమో క్రేముమని ఆయన BA 


లకు” అని 


అఖ్మిపాయ భేదా లెన్నో 4 ఫటిోోేత్రో 
వ్య కరుకు see రాజ్యం (పథాన 
ధ్యేయం గా యెందవలెన నే సేటోయొక్కు ఆద 
రానికిమ్యాత్రం అరిస్టాటిల్‌. అంగీ 
కారాన్ని తెలిపాడు. 
ఆనాడు గీకు రాజక్రీయసం(ప్రదాయంప్ర కౌరం 
రెజ్యుముయొక ్క_ జీవిత మే దానియంకు నివసించే 
పౌరులయొక ్క_ సామాజిక జీవితంగా తలదబజేది. 
అం నాటి! గీకులు సమాడానికీ రొజ్యా్యనికీ మ్య 
వుంజే వ్యత్యాసాన్ని గుర్రీింద లేదు, కుటుంబానికి, 
మళ నికి సామాజిక జీవిత నికి సంబంధిం చిన(పయోజ నా 
లన్నీ “సిటీ స్టేట్‌ యొక్క (పయోజనాలతో ముడివడి 
యుంజేలి స్వల్బమై స్వయం సమృద్ధము గా విలసిల్లిన 
స్పటోకువలె అరిస్టాటిల్‌ కొకుకూడా 


"ఏర్పడి అసోం 


య 
సం పూర్ణమ 


నగర రాజ్యమే 
(పథానలత్యుం, 

ఆ క్రీము రాజకీయ పరిపాలనలో 
ఆయన 


యా (కంది 
మూరులక ణాలుండాలని సూచించాడు. 
1. శాసనానికి లాంగిజండటము, ౨ పాలీతులకు 
స్వేద్భ 8. పొలికులు (పభుత్వ కార్యక లాపముల కై 
తము అమాదము[దను వేయుట ఇట్టి లవ. ణాలున్న 
రెజ్య్యార్సి ద్వితీయ ఉ క్రమ రాజ్యం గాగాక, 
ఆదర్శ(పాయమగు రాజ్యమని యెంచాను, 
సాటిల్‌ యిన్ని నూలౌలను (ఫతిపాదించినా, 
అదర్శ్శపాయమన రాజ్యాన్నిగూర్చి గాక రాజ్యం 
యొక్క ఆద ర్శాలనుగూర్చియే చర్చించాడు, ఆయన 


యొక్క ఆలోచనా విధానానికి, ఆదర్శ రాజ్య నిర్తా 
ణము అంత అనుకాలమెన విషయం కౌదుు ఆయన్క 


అవి 


స్వర్గలగేకంలోనో, తేక మళలే మానవాలీక లోకం 
లోనో వుంజే అఆదర్శాలనుగూర్చి గాక, మానవుని 
(పత్యత. జీవిత నుభవమునకు దగ్గర గా వుంజేవానిని 
గూర్చె అధికంగా ఆలోచించాడు. 

ఈ త్తు మానవుకు ఊ త్తిమ పౌరుడెయుం డాలి, 
ర పొరుకు అవినాభావ 
రాజ్యము 


అంటాడు యన 
సంబం వము క లిగియస్స వని అంటా కు. 
నకు సమాజమునకు మఫ్య ఎట్టి వ్య త్యాసమును చూడ 
చెబు, అంకే రాజ్యమునకు నదె సర మో, సమా జు 
మందు నివనీందు పౌరునకు కూడా అదే ధర్మమని ఆరి 
స్టాటిల్‌ అఖ్నిపాయము. క 
అరిస్టాటిల్‌ (పతిపొదించిన 
సయం సంప్రూర్హ నునునవి కౌవు. 


సూ కౌలన్నీ 
వానిలో చాల 
తో; ప 
1. ఉత్తమ నూనవుడు విధిగా వుత్తమ పౌరుడై 
యుం జాలని భౌవించటయు ఈయన చేసిన “పెద్ద తప్పు. 
సేటోకు గునువు గావుంక్కి విశ్వవిఖ్యాతే తత్వ వేత్త తగా 
ఉత్తమ త త్వ్యార్థ . 'పతిపాదకుడు గా (పనీద్ధి కెక్కి న 
సోక్రటీస్‌ యువకుల భావాలను విషపూరితం చేస్తు 
న్నానని నాటి 6 పడా స్వామిక (పభుక్వం” ఘోర 
మెన శికును వేసీ చంపింది. ఆనాటి రాజకీయ వ్యవ 
స్థలే సోకటీస్‌ ఊత్తేకు మానవుణేకౌని ఊర్తీకు 
పౌరుడు కొడు. శకొరణం? శాసనానికి లోబడిన 
ఉత్తను పౌరుడు కాలేదనే నాటి (పభుత్వం శిక్ష 
విధించింది. 
ఐకే, ఉత్తమ పౌరుడం కే ఎవరు! రాజ్యాం 
గాన్ని ఏ వ్య క్తిమైలే విశ్వసించి అంగీకరించి 
అను సరిసాడో, పౌర చబాన్యతలను సక మంగా నిర్వహి 
స్తాడో, అతజే ఉత్తమ పౌరుసని నాడు భావించే 
వారు, కొని సోక్రటీస్‌ నూత్న తత్వార్థ (పతిపొదన 
కుద్యమిం చిన కారణాన, ఆయనకు విషం యిచ్చి 
చంపింది (పభుత్వం. తేమ మానవుడు 
ఉత్తమ పౌరుడుగా కూడా వుంటాకని భావించటం 
పొరపాటు. అశే రాజ్యాం గాన్ని అంగీకరించి పొర 
బాధ్యతలను నిర్వ ర్రించు పౌరుడు వేరొకడు వ్య క్రి 
గతం గ్యా అవినీతికరమస జీవితాన్ని గడపుదూ దుర్గా 
ర్లుడుగా వర్తించవచ్చు. కాబట్టి, ఉ త్తమ మానవుడు 
ఉ తేమ పౌరుడై యుండాల నే వాదన, ఉ తమో త్రయు 
డస సో కటిస్‌ విషయంలో నే రుజువు గాకపోతే 


కాబటి ఉ 


56 


గా, రాజకీయాలు 


సామాన్య వ్యక్తుల విషయంలో : 
లేదు. రాజ్యానిక్కి సమాజూశికి మధ్య వుంజే 
సాన్ని కూడా చూడలేక పోవటం 
మరొక పారపొటు 


2, రాజ్యాంగమం శు (ప త్యే క జీవిత 
విధానమని ఆయన అఖ్మిపాయం. ఈ విశమస 
దృక్పధము రాజ్యూ౦ంగమును గూర్చిన విశాల 
నిర చ నా న్ని కుంటుపకచి. పరిమితంచేసోంది. 
రాజ్యాంగమం కే రాజ్యంలో నివసీంచే పౌరుల 
యొక్క జీవికవిధానం మాత మే కాదు, (పభుత్వ 
వ్యవహారాలకు సంబంధిం చిన వివి కార్యక లాసాలు 
ఏవిఫం గా జరుపబడవలయునో నిర్ణయించేది కూడా 
రాజ్యాంగ మే. కాబటి ర" జ్యశుందలీ (పభుత్యోద్యో 
గులు నిర్వ ర్రీం చవలనీన విధులను నిర్వచిం చేది కూడా 
రాజాస్టిం* మే, అందువల్ల (పభుత్వోద్యోల విధు 
లను, కార్యకలాపాలను నెతిక లమ్యాలనుండి విధిగా 
విశదీయాలి. అలా విషదీయకుం డా సమ్మిశికం చేశాడు 
అరిసాటిల్‌ , 


ర. ఈయన (ప కౌరం, ఉ త్రిమరాజ్యం శాస 
నానుసణ్యం గా పొాలింసబ డాలీ, శాసనాన్ని ఆధా 
రంగా చేసికొని పొలింపబడోది ఊ త్తమ రాజ్యమని, 
భావించాలా? ఐక్కే కాసనానికి అనుసణ్యం గా నే 
వుంటూ, కొననాధికౌరాన్ని దుర్వినియోగం చేసే 
(పభుత్వంవాట ఏమిటి? (దక్నీ ణా ఫీ కౌలోని మలాన్‌ 
(పభుత్వం కాసనంద్య్యారా నే ఘోరమస “మాలపల్లి 
చట్టాన్ని” (ప వేశ పెటి వారుణమగు జాత్యహం కా 
రంతో (పవ ర్రిస్తోంది ) క 
పాలీింపబజే 
భావించరాదు, 


కాబటై శా సనానుగుణ్యం గా 


(పలి రాజ్యమూ డ్‌ త్తమ మైనదని 


ఊఉ త్తీేమమైన రాజ్యం “అరిన్లో కటిక రాజ్య 
మని ప్లేటో తెలచాడు. రాచరీకము, (Monarchy) 
6అరిన్టో కటిళ్‌ ) రాజ్యము. ఈ రెండూ ఆదర్శ 
(పాయములస రాజస్ట్రములని అరిన్లోఖల్‌ సూచిం 
చాడు. ఈ రెంటిలో కా ణా చట్టబద్ధమును రాచరిక ము 
నే (కాన్‌స్టిట్యపనల్‌ మోనార్కీ) అదర్శ[పాయ 
మగు రాజ్యముగా విల్ల సీల్ల టానికి అఫిక౦ గా అవ కౌళా 
లున్నవని తయన తలనాడు. (పజాస్వామిక, ధనిక 


ఇరా నం. క fo ఈ 
వర్ల (Olrgarchy) రాజ్య ముల యొక ్క_ పరస్పర 


విరుద్ధ లము కాలను పరిశీలించిన పీదప, ఆదర్శ పాయ 

మస రాజాస్టన్ని గూర్చి విచారణకు ఆయన స్వస్తి 
నో గ ర! CE 

చెప్పా క స్రీ 6 జ్య మైనా డొ డేను (పభుత్వ నిర్మా 

ణానికి ఏయే విధానాలను అవలంబించాలి ఆచే విచా 

రణగో చే అరిస్టాటిల్‌ తన తుది జీవితాన్ని క జడసాను, 


కౌసనందాుక)_ సొర షభౌనూధి కొారం$ పౌరో 


ఇక సత్యా సమూద త్యాలు; జ రాజ్యాం ౫ బట్ట బదముషు 
సొలన; నాగదీక ఒవిళ"న్ని సా ళకుంనగును వ్యక్తులకు 


శిక్షణ; యితే ది ఉత్తమ లకు కొలను, సాఢించేం 
బుశే రాజ్యం వుండాలని, విక్వేనీంచాడు, చేవేం[ద 
కేకంలో సే పుంజే ఛేటో ఆద ర్మాలవంటివి శాక్క 
" వవమ్మా తులకు సాన్యమస ఉత్తమ విఛానాల శే 
; పక కరీించాలని నూచించాడు, 

“అరిస్టాటిల్‌ దృక్పథంలో 
పభుతఢికారంకొరకు నరౌలనుభ్య లేక వ్య కల 
మధి జరీ శే పోరాటంమా[తం కాదు, వ్యక్తి న్వేచ్భ 
కట్టిహోనీ రాజ్యంతో శాంతిభ| దతెలు 
రక్షీం దటంమ్మా త మే కౌదు. సయం సమృద్ధమైన జీవి 
తాన్ని గడపేందుకు విిధకటుంచాల సముణాయశు 
లేరు Css ఏర్పరచుకొన్న సమాజమే 
రాజ్యము. (ఇ డి, లింజే జ 


న Ph 


న 
రా బక్సీయాలం సే 


కట నటం జా 


ఇ కా స 
ఒక వైపున 


రిసాలొల్‌ 


నగర రాజ్యము (City-Stiate) ను 
గహార్చీ ఆ తన మేధాశ క్తినంకేటినీ ఇినియో 

గిస్తుం చే, మరోనైపున దిగంతెవిజయయా[ తౌ సము 
న పరీడు అలెగాంశర్‌ యొక్క సేనలు 
నరా జ్యంయొక్క_ (పాకౌం'లచే గాకుండా ఆ 
దృక్పథా న్నే మూలమట్టం చెనీ వేయసం జరిగింది, 
సామాజ్యవి స్తరణకొరమ అలెగ్జాండర్‌ ని గ్రీస్టే్‌? 
యొక్క పునాదుల నే pe భూ స్థాపిళిం చేస్తుం యే 
అరిస్టాటిల్‌ వంటి రాజశేయతే ర్వవేత్త SA జ్యాన్ని 
నానుమా(తేమగు బూటకపు స్వయం స సమృద్ధితో సున 
రుద్ధరింకా లని సుందరము 


స్వప్లుం వా 


స్పప్పృం కన్నాడు, ఆ 
పస్తవికరూపాన్ని ఫరిం సక పగటి కలగా సే 
మిగిలిపోయింది. మరణించ సిద్ధం గావున్న నగర రాజ్య 
మనసే ఈ రాజకీయసం ను సః ఫో అరిస్థాటీలు లీద్దరూ 
జీవంపోయ యత్నింళారు. ఫలితం శూన్యం, 


సిర సేట్‌కు దహాశసం స్క్కార[క్రీియలను జరి 


ేంణు శీర్చాటు చేయబడిన ఉత్చ్సవమును అనుసరించే 
వారుగా నే ఫీరిద్దయా చర్చి తేభో మిగిరీపోదహూదు. 
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షు 


ఆవ్‌ 


0 6 


(శ్రీ యాముజాల శంకరం 


Cs భయంకరారణ్యం, ఎల్తైన కొం సలు, 

లో తెన లోయలు, నాగులు వంతేలు. ఆ క్రీ కా 
రణ్యంభోే కాలిబాట సన్నగా పోతూాజ ౦టుంగి; 
తిన్నగా కాకుండా కొన్ని పొదల్లోం చి, తుష్పల 
మఫ్యనుం చి పోవడం కద్దు, అమావాస్య చీకట్లో అర్థ 
శా (తి ఫోతూఉాం కే పచెగజూల దూరంలగే ఏముందో 
ఎలా (గహీంచ లేమో, అలానే మనకు దగ్గరలాగే 


ఊళ 


మసలే జంకువును కాడా కశి పెటకం కషం. 


గో 


1952 వ సంవక్సేరం నవంబరు (పొంతేంలో 
సత్యం, సుందరం యీ చారిసంట నెస్టుకున్నారు. 
సత్యం మంచి వేటగాడు, ముందు కోయవొర సానూ 
నుతో నడుస్తున్నాడు. నెనుక సత్యం లోడ్‌ చేసిన 
గుపాకితో నడుస్తున్నా సుందిరానికి చిక్కు బిక్కు 
మంటూ సే ఉంది, ఆ దారిసెంట వోతూఢఉ ౦కే 
అ స్లేక దార్లు కలుస్తున్నాయి. బహుశా కోయవొళే 
లేకపోడే ఏదారిని పోవాలో నిర్ణయించటం కాలా 
కష్టం. దిట్టం గాఉన్న దుసష్పృలు గుంపులు గుంపులు గా 
కనుకించాయి. శేవింతలు కొడుతూ కాలీకొద్ది పరు 
౫త్తుకున్నాయి అడివి ఫైలు, ఫొమ్ములతో తీశ 

తావి గీ he 
లను పిదలీంచుకఘుంటూ దున్న వోతుల్లా దూసుకొని 
మనుష్యుల్ని పనీగటి 
పలాయనం చి త్తిగిస్తున్నాయి, వనురొకనా జెలే కొన్ని 
వ్‌ po మున 
హతిమెయుంజేవి. కాని యీ పోతున్న మనుష్యుల 
డ్‌ స్టోం వెరు 


వోడు న్నాయి--క బూజులు, 


మారుమూల కు గామాల్లో, మనుష్యుల్ని 
దం ప పెద్దపులి (మానుపుల్సి విచ్చలవిడి గా విహారీ 
సోంది. ఇంటి కొకరో, యిద్దరో బెబ్బులి కౌహు 
కౌరున్నారు. ఉదయం ఏడున్నర గంటలప్పుడు 
ఊరి దాపులోఊున్న పదేళ్ళ ప్టరాడిపై బడి, పట్టి 
తీసుకొనిపోతూఉం యే అంతా గొల్లుమన్నారు. ఈ 
విషయాలన్నీ తెలీనే కౌబోలు (పభుత్వం దాన్ని 
చంపిన వారికి బహుమతి యిస్తామని (పకటిం చింది, 
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అయితే బహునుతి దృష్టిలో పెట్టుకొని సత్యం 
బయలు జేర లేదు. కాకపోళే జక్క దెబ్బే రెండు 
పిట్టలు రాలవచ్చు. తరుచు తను ఏ (గామాలకై లే టు 
నిమి త్రేం వళుతూ ఉంటాడో ఆ (గామాల్లో యిది తిర 
గటం, ఇలాంటి పులిని చంపాలన్న అఖిలాషు...ఆ సర 
దారో బయలుడేరాడు. సుందరానికి తుపాకి పు 
కోవడంకూడా రాదు, ఇంటిదగ్గర కూర్చుని స్‌! 
కథలు గేయాలు పృతికలకు 
ఉంటాడు. అయితే అన్నీ తిరగి తనవద్దశే చేరుకూ 


రాసీ పంపుతూ 
ఉంటాయి. దానికి కౌరణం యీ పష్మతికొసంపావ 
కులు తోను వెలిబుచ్చిన అమూల్య ఫ "వాలను (గహీంని 
తేకపోవడమే, అందుకని యిహ ఏప(తీకకా పంపకూ ౩ 
దనుకుంటాడు, ఏదైనా కథ గాని గోయంగాని తిరిగి 
వచ్చినరోజున యో ఉ ద్దేశ్యం ఎక్కువయి యా 


నూట పదిసార్హ న్నా అనుకుంటాడు; కొని మళ్ళీ 
పంప్రతూ శే ఉంటాడు. [ప్రస్తుతం (పకృ్ళతిమాతి 
వొడిలో పరవశేమాదానుని వద్దన్నా వినకుండా 


బయలుదేరాడు. తనిప్పుశు ర-చిస్తున్న ఓం న కావ్యంలో 
(సకృతికి పాధాన్యమి వ్వాలని లో పలీఊ ష్టం, బహుశా 
అతని మెదడులో ఏజీలు నిండిడంటొయి. 

“అదేమిటి * ... ఇక్క ౫. నీళ్లు జరజర పారు 
తున్నాయి. మరి యిందాకటి సలమేటిలో ఎంగుకు 
లేవు?...” పోతున్న వాడల్లా ఆగిపోయి సత్యాన్నడి 
గాను. 

“దన్ని త్రోసి అంటారు. దీనికీ జల 
[తోట కొంచ పైన ఎక్కడో ఉంటుంది, ఇవి 
మున్నూట అరవైఅయిదురోజులః పొరుతూఊ ంటుంది. 
ఇందాక మనం దాటివ చ్చింది “వాగు”. ఆడి వర్ష పునీటిశే 
పారుతుంది. పెద్ద పెద్దవర్షాలు కరశాయం శే ఇాలా 
(పమాదికరం గా (పవహిస్తుంది. వటిరోజుల్లోే ఒక్క 
చుక్క ఉంపదు,” 

ఈ దృశ్యాలన్నీ  చూస్తూంయే _సుందరానికి 
ఎంతో అశ్చర్యంగా ఉ౦ది అ కు గానూ లను చూశి 


పులివేట 


విస్తుషోయా శు, ఒశేఒకయింటితో ఓళచాశెం ఉంది; 
దానీకో పేరు, ఈ ఇక్టుకూణా అక్కడో చాలును; 
ఇక్కడో ఎనిమిది. దానికో పేరు దీనికో పేరు. వీళ్లు 
ఎల్ల ఉంటున్నారా అన్న అనుమానం ఫీడెంచిం 
దతన్ని, *మనుష్యు లేనా!) అనుకున్నాడు కూడాను. 

ఇవ్వన్నీ చూచినతరువాత వాళ్ళీ ఆభారవ్యవ 
హోరాలనుగూర్చికూ డా తెలిసికోవాలని బుద్ధి పుట్టింది, 
సత్యం చెప్పాడు! సమకళీల! ప దేశ మే కాకుండా యీ 
పజ కొంశలమోదా, గుట్టలమి దా అక్ష డక్కడ చెట్టూ, 
పుట్టా కొట్టి కాల్చీ ఇంతస్టలం బాగుచేసి (తవ్వి 
కొంశజొన్న అవీ చల్లుతారట. డాన్ని “పోడు” 
అంటారట. పోడు కింత శిస్తు అని కూడా ఉన్న కే 


చి 


జాపకం. 
ఖు 

ఆ పోస్టును చూస్తూ ౦కే మకులు వోతున్నా యి 
భుంవరానికి, నట్టుడిచిలో పిక్లులపాలు కాకుండా 


డబ్బాలు ( మోగిస్తూ, అసవిపందులు అంకురాలు తొల 
గిందకుం డా అరుస్తూ, (కూరమైన అనని జంతువులు 
విచ్చలవిడిగా తిరిగే శ్రలంలో, ఆవంతయినా అధైర్య 
పవకుండా అవలిస్తూూ దయా్యలకు భూతాలకు కుడవ 
కుండా కూక మేకలో మనిషి లేకపోయినా చూపు 
మేరలో యిల్లు లేకపోయినా ఆ జొన్నమధ్య చేసిన 
మంచెమోద నిలచి కౌచే ఆ అకలిమనిషికి అ కవి 
జంకువుకు కేవలం అకారం, బలంళోేమా(క్ర మే కేడా 
ఉంది, (బహ్మోం నం గా పంకిడే చెండు బస్తాలు రాలు 
తాయా! 

“వీళ్లూ  మనుష్యు లేనా!”___మరోసా రనుకు 
న్నాడు, 

ఈ కొంసడ గాటికే భాం నెశే shes వస్తుంది, 
కాని యీ గారీ కింకమన్యగా పోతోంది. ఇవా 
వేరే దారి లేదు. సరిగా మధ్యలో రాతి నానుకొని 
పోతోంది దారి కొంప ఖచ్చితం గా దిగిపోయింది. 
అమ ఎట్లా దారీచేశారో! కోయవొర డాటిపో 
యాడు కాలా తేలిగ్గా, (కిందికి చూ స్తే కౌలుజారి చే 
సరీరంలో ముక్క కనుపించిదు. గారి చాలా సన్నగా 
ఉంది. రాయి పట్టుకుంటూ గుం|సంగా ఒక బారెడు 
దూరం నవవాలీ. తరువాత్‌ మామూలుగా సెళ్లీవచ్చు. 

క వేరే దారి లేదా...” అడిగాడు సుందరం, 


“అభ్య్బో ఆ దారిన పోతే అదనంగా అయిదు 
మైళ్ళు నడవాలి, అసలు అయిదు మైళ్ళే ఇట్లా 
ఆ ౦ంట్క పదిమైళ్ళేమి నడుస్తాం?” 
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“నాకు బాలా భయంగా ఉంది,” 

“ఇం కేనా మరి?” 

సత్యం దాటాడు కాని వళ్ళంతా ము చ్చెమట 
పోసింది, సుందరం మధ్యలో కెవ్వున అరభాడు, 
సత్యం గజ్జున వణకిపోయాడు___[పమాదం జరీ గీ 
ఉంటుందని, 

“కండ్లు తిరుగుకున్నాయి.” 

“కండ్లు మూసుకో, (కిందా పెనా చూడకు, 
శారి దూచుకఘుంటూ వచ్చేయి. మా టార్వెను కిదో ర్ల 
లెభా,భ యపడకు, ఎందుకురా వణకుతౌద్‌ , అమ్మ య్య! 
చుట్టుఅయినా యీ దఫా ఆడారి నే పోదాం.” 

ఊరిబయట నిక్కించబకిన రవాగారీ బం*ళాలో 
దిగారు: దిగీదిగ గా చే పెటేలుకూతురు “బేడి _ పరుగెత్తు 
కుంటూ వచ్చింది. ఒక (గామానికి గాని, రెంటికి గాని 
జకమునసబు ఉంబాడు, అతన్ని పేలని పిలు స్తా 
రిక్క ౩. అతనే కులపెద్ద, అతని మట అంతె 
వింటారు, 

“మా సత్తెం వొరొచ్చిం డు”. అంటూ దప్పట్లు 
కో డుతూ, సంతోషంతో ₹ంకుతోంది. సత్యం 
నవ్యడు, బొద్దుగా సం ణాతి కళ్లు వ బ్బివట్లు 
భూమికి జానెడెత్తుర్ను ఆ కోయపిల్ల అలా శీరింతలు 
కొడుకూఢంశే సుందరానికి దూడ ముచ్చటగా 


ఉంది. చిలీపిగా నవ్వారు. 
కబ్రోడ్తీ__సత్యం వీలణా ను, 
“సీం దొరా...” 


దీనిపేరు “బోడిిట, అనుకున్నాడు సుందరం, 
అందుకే గాబోలు చే త్తిమిొద జుట్టు లేదు. 

“ఏమియే విశేపాలు 2” 

స్రులీవప్ల ఎన్ని యిండ్లు ఎంత కోకసరుదంలో 
మునీగి ఉన్నాయో, ఎంతేంతేకుంగి ఎలా వవ్చారో, 
ఈ విషయాలన్నీ ఇబుకూ ఉంటే, ఆ అమాయకురా 
లీకి దుఃఖం పొంగి ఫొరలీంది, చన అన్న *ఈరడు 
ఎట్లా భచ్చాడో కాడా వివరించింది. దీన్నీ ఎట్లా 
గైనా చంపమని (పొర్ధిం ఛింది. (పొద్దున్నా ఎండ 
పాశీముంధు, సాయింకాలం చీక టిపడినాక ఎవరూ 
ఇల్లు వపలీ బయట అడుగు పెట్టటం లేవట, పగలు 
రాదుగాని అప్పుడప్పుడు రాతిపూట గూ చెంలోక్షి 
కూడా వసోందట, 


భారతి 


బోడి జూగా అంతా చిమ్మింది. నీళ్లు చల్లీ, 
ముగులు పెటింది. నీళు తెచ్చి; కుండలన్నీ నింపింది, 
Ca) Ca] గ (1 
ఎంతో సంతోషంతో ఆ పనులన్నీ దక్కగా, 
స భం గా చెసింది. 
జని స్నెవళో ఎత్తుకుపోతొరు లే! ., ,”_హోస్యం 
పటించినటు అన్నాడు సత్యం, బోడి కింకా పెండి 
ల థీ ళు 
కాలేదు; కాని అలా కనిపించదు. సంపదాయం 
(ప కారం పెండ్లినాడు పెం కికొడుకు సెం స్లికూశుర్చి 
ఎతుకొని వోతొడు. 
వో వొ రా[2 


గ తింది, 


చ 
| 


_కిలక్షిల నవ పరు 
శపిచ్చిది, వట్టి అమాయకుం౦ "ల౫__అ న్నాడు 
సత్య). 

వ్యంగంగా: నవా ఏడు సుందరం. 

“ఎందు కలా సవ్వుతు న్నావు,” 

వాలా నేబ్రు గవచివోయిందిె, 

“అ భాశ్యులు” మెల్ల గా మొదలు పెట్టాడు 
సత్యం ోబోడివిషయంలో చూడు, ఇదివరకు "నేను 
వచ్చినప్పుడు చాలా అసవ్యాంగా ఊం జేది అరోగ్య 
సూ్యూళాలన్న్వి చచ్చేటట్టు ఇెప్పాను, కనీసం “నేను 
వచ్చినప్పు డైనా ఆఇండుఫ్రూటలా స్నానం చేయమని 
ఈ తికినసస్థలే కట్టుకోమని (బతిమాలాను. ఆఖరికి 
భయసెట్టాను. ఇప్పుడు కొం చెం సయం. 

“చూడు అనాకౌరి కొదు” అందికతె అసలే 
కౌదు. ఎరటిరంచ; కౌని ఆరంగులో అందం లేదు, 
కొటైవచ్చినట్లుంటుంది, ెద్దకం గు, కాని ఆకంగ్ణలోే 
చిలీపితేనం లేదు, అమాయక తష ముంది, 
లావణ్యం లేదు మురటుతేనముంది. అది వాళ్ళకందరీకీ 
సవాజం గా ఉ ౦టుంది.దృఢోమైన కండలు తిరిగినశేరీరం, 
అందుభో నువు వర్షించే వంపుసొంపులు తళుకు బెళకు 
కులు లేవు, అయినొ బెర్భార్టుపా నొటకంలోలా తీసు 
కొనిపోయి సోషణచేనీ, బోధించి నేర్చి నాలుగ 
వస్తువులు తగిలించి మన సమాజంలో వదిలే స్తే... 
మ గాళ్లు బి త్రరపోరంటా వాళ” 


ముళ్టింలోే 


శిండు సిగరెటూ 
కొం ఇెంసేపు నిశ్శబ్దంగా గనచిపోయింది. దమ్ముపీల్చి, 
షొడిదులీప్కి పొగ వదలుతూ సత్యం మళ్ళీ మొదలు 
పెట్టాడు! 


కాల్పబడుతు న్నాం 


శనునసమాజంలోలా వాళ్లల్లో యీ అనుమానా 
లకూ వాటికి తౌవు లేదు, ఏకపత్నీ త్వం, ఏక ఫ రతం 
వాళ్ళల్లోనూ ఉంది. భార్యచాటున భర్త భర్త 
వాటున భార్య నీచానికి పాల్పడి ఇడుతిరుసళ్లు 
తిరగటం లేవనే ఇప్పాలి. నాగరికత శిఖరా(గానికి 
చేరబోతున్న యో రోజుల్లో మనం ఏగి కౌవాలని 
చటాలు, కోగులు నిర్మిం చుకుంటున్నామో, ఆ విణా 
బ్‌ ట్‌ 
కలు వీళ్ళల్లో అనాడిగా వస్తూన్న ఆచారం. పహ 
నప్పుడు కుల పెద్ద విధించిన కులతప్పు చెల్లించి, మరో 
భార్యనో, భర్తినో కుదుర్చుకునే అవశకౌళం వాళ 
అ] శ య 
కుంది. అంతేగాని మనలాగా ఇద్దరు మాట్లాడి తే మాట 
లకు అపౌర్థాలు, పెడర్థాలు తీయటం వీళ్ళల్లో లేదు, 
అస లలాంటి దురూవనాలు వాళ్ళకు కలుగనుకూ డాను, 
“అయితే అవకాశం ఉందికదా అని రూపొ 
యిని నూటతొ ౦ భెరెండుమైసల్లోకి మారుస్తా రను 
కుంటున్నా నుక దూ స వాలా పొరపాటు, 
మారు మనువు (మరో పెండి) అసలు లేకుం ణా నే 
2 3 న్‌ 
జీవితౌలు కట్టు బట యా న్నన ల ఉన్నారు, 
వేసుకున్నా తప్పు లేదు గాని ఒకటే రెండుకం టి 
ఎక్కువ మారుమనువు లసలు ఉండవు.” 
సాయంకాలం కొవసంమూలాన కాఫీ వేళ 
యింది, సత్యం తనతో తెచ్చుకున్న బిస్కట్లు, 
ఇలు, రొ భలుకొన్ఫి ల డికి See పెట్టాడు, 
కాఫకూడా యింత పోశాడు, బోడి ఆనందాని కంతు 
లేదు, 


“వేడీ! ౨ 

“గం దొరా!.....౨ 

“నువు కౌ స గెంతటం తగ్గించి, సవవటం 
షా కో, 

బోడి నడుస్తున్నా గెంతినటుంటుంది. ఇదరూ 
విరగబడి నవ్వారు. బోడి సతో బయటకు పరు 
గౌ త్తిందె. 

చను వసే బోడి యిళ్లే మర చిపోతుంది రా 
సుందరం! .. .తియ్యతియ్యటి పదార్ధాలు దానికి దొరు 
కుత ఎక్కద, 
తిన్నారా ఏడిశారా. చింతగింజల అంబలీ మామిడి 


వాళ్ళే ప్వుకన్సా యిలాంటివి 


జీళ్ళు అంబల్సీ ఇలాంటి అసహ్యకరమైన పదార్థా 
లతో పొట్టు నింపుకుంటారు. ఇవా ఎండాకాలం 
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పృురివేట 


వచ్చిందా మామిడిపంక్ల రసం (తాగి ఉంటారు. ఆ 


పండ్లు చాలా చిన్నవి. అందుకే “గొ పెమామి 
య "3 


డంటొరు. ఇవా కల్లు ముంతేడు ముంతెడు తౌగి 
ఆ ౦ంటొలరు 
“నీ ఇంగ ఉందికదూ. మరీ అజ్‌ వాళ్ళ 


జీవితం, కొ త్తివాళ్ళ కిదంతా ఆశ్చర్యం గాను అతిశ 
యో క్తిగాను ఉంటుంది.” 

పులిజాడలేమైనా దొరుకు తౌయే మూనని 
పక్క గా అన్న చిన్న సుకు బ యలు చే కాటు, 

కోరిచుటూ చిట్టడవి. అ నేక రకాల చెట్లు 
తీగలు పూల చూ పొదరింగ్లు, “పెద్ద పెద్ద వల్మీ కౌలు 
ఛిన్న చిన్న నీటి మడులు, సంధ్యాకిర ణాలు (పతి 
దానిమోద పడి (పతివింపిస్తున్నాయి. 

ఆశభిన్న కొం 3 కొంచెం పెకి ఎకర్క్కారు. మాటల 
బినికి శివ్ణ మొవప తే ఫులీవాత తప్పిం చుకోవ డానికి 
సత్యం గుప్రాక్తి లేరు చేసీ దగ్గర ఉంచుకున్నాడు. 

అక్కడినుంచి చూ స్తే దూవమారం గా ఉన్న 
రెండు గూడాలు కనిపించాయి. అల్లంత దూరంలో 
ఎత్తైన కొంప ఒకటి కనిపిస్తోంది, చల్లని గాలి వీస్తోంది. 
నువ్వు, కంది జొన్న అక్క_డక్క_డా చిన్న చిన్న 
మళ్తీలా కనిపిస్తోంది. దూరాన పకువులను మళ్ళిందు 
కొని యిశ్నీకు వస్తున్నారు కౌపరులు, 

దూర"*న ఎండిపోయిన వానలో ఇసుకతిన్నె 
పూన్క అ్టమించే అవతొరమూ ర్తికి అంకితం చేస్తూ 
తీన పింఛెం విప్పి ఆనం కోత్సవం చేస్తూంది నెమలి. 
(పక్క నేఉన్న నెమరీ పెట (అకద) నెమలి వికచే 
ఆన ంసబొస్పాలను అమృతీబింగువు ల్లా అస్యాదిప్తూ౦ది. 
అదే వాటి సమాగమం, కవి హృదయం పులకిం చింది. 

ఇళ్ళకు మళ్లి" గ, 

తిరిగి వచ్చెసరికి వంటవాడు చలపతి వంటా 
అనీ చేస్తీ ఆరుబయట మంచంమోద బెల్లకిలా పడు 
కొని “జగమే మాయా”. సొంత రాగంలో ఆబాపి 
స్తున్నాడు, వీళ్లు యిట్లా నెళ్ళటం, చలపతి అగో 
వచ్చి ఉండటం జరిగింది. వంట సామానుతో చల 
పతి, మరో కోయదొర నెనుక దిగబడిపోయారు, 

చలపతి మహో చీలీపి, తన గొంతుగరించి, 
పాట గురించి, ముఖ్యం గా తన్నుగు8ం చి (బ్రహ్మాం 
డంగా కోనీఉంటాడు. అందుక నే కౌబోలు బోడి 
నోరు తెరచుకొని వింటూ కూర్చుంది. 


భోజనాలయా్యాయి. ఇంశట్లోశే బయట్క డఫు 
కుల మోతలు మొదలయ్యాయి. కెవ్వున ఉండుండి 
అరుస్తున్నారు, 

సుందర మడిగాడు ఏమిటది. =. 


“కొలుపు అెండి. మోకు లేలవదా?.. 
చలపతి. 
సత్యం అందుకున్నాడు. “రారా. చూపి 


సాను. చాలా గమ్మత్తుగా ఉంటుందిలే. వాళు ఎను 
రునూడాం కే చూచి భయపడళశేం. ఏం ఫరవాలేదు,” 

ధా! ఛీ నాశేం భయం రా” 

“అల్లా నే అను. తరువాత తెలుస్తుంది. ” 

ముఖానికి యింకేంత కుంకువు పూనుకుని; 
చేతిలో వేపమండలు పట్టుకొని, అప్పుడప్పుడు పసుపు 
శకి విరజిమ్ముతూ. కెవ్వు కెవ్వున _-గావు'కేకలు 
పెడుక్తూ గంతుకుస్నారు కొందరు. ఉోరిముధ్య రవి 
చెట్టు (కించ జరుగుతోంది కొలుపు. చుట్టూ జనం 
ఉన్నారు రెంసుషూదు దివి నీలు సలుగుకున్నాయి. 
చేతిలో... పెట్టిన చవేపఆకులతో  కలీపి 
కొందరు పందచదారబా బొశ్కేస్తు న్నారు, 


పసుపు, 


సత్యం చెప్పాడు, మాలత్యుమ్ము, మద్ది రావమ్యు, 
వనం పోగు రాజు పీనుసల మల్ల య్యా, దండుమారి_ 
ఓ నూటొక్క చేవరట అవి మనుష్యులమిోద ఇలా 
ఆ వేశిస్తాయట, 

మట ముంతలో యింత నిప్పు ఉంది. గణం 
పూనగా నే అందులో యింత సాం(బాణి వే స్తే ఆ 
పూనిన వ్య క్తి ఆ పొగను ఎగపీల్చీ వదిలేస్తున్నాడు, 

చలపతి ఇప్పాడు. మభ్యావ్నూందగ్గ రనుంచి 
(మొక్కు బడులన్నీ ఇెల్లీంచుకోవడం అయిపోయిం 
దట, ధున్నపోతులు, మేకలు ఫొ స్టైపోతులు ఎన్నో 
ఎగిరిపోయాయట. ఇహ కోడిపిల్లలు. లెఖ లేదట 
ఈ వినం గా యీ కొలుపు తెల్లవార్లూ సాగుతుంది, 

6విళ్లు మనుష్యు లేనా! "మరోసారి అను 
కున్నాడు సుందరం, తిరిగివచ్చి బెడ్దింసపర చీ ముసుగు 
తన్ని పడుకున్నాడు, 

జాతర చాలా రోజులుంటుంది. + .కొలుపు ఒక్క 


రోజ 
% ౫ లి * 
ఆ తరువాత మూడురోజులు గడచిపోయాయి: 


ఫులిజాడ జవాబులేదు. అందువల్ల ఏక్కడ మాటు 
య 
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భారతీ 


కోటాలో అర౦కా లేదు, కోయ వాళు ఇెప్పిన స్టలాలన్నీ 
ళు థి య రు 
జ్ఞాతి కొద్ను, పీ్‌మో లాభం లేకపోయింది, చికావపుట్టింది. 
తెచ్చుకున్న పదార్థా అయిపోయాయి. 
రతి సగం జుగిగింది, (బ్రహ్మాండమైన కోలా 
చాలం వినిపించింది, డ్రుక్తిపడి లేచా రిద్దరూ. తుపాకి 
లోడు చేసుకొని బ్యాజరీలెట్లు జేసుకొని గబగబొ 
బయలుశేనరు, వీధుల ఎక్క ణా ఎవమూ లేరు, 
ఇళ్ళల్లోం చే గాలుములి గోల వినుపిం-౦చి, పరిస 
లో గ అవీ 
చూదుకుంటూ అసలు యింటి 
రించకుం డా, 


శాలు బాగ త్షగా 
ముందుకొచ్చొరు...[పమూదం గస 
వాళు ఇప్పినదాన్నీ బట విషయమిది; ఒక పూరి 
(eg) ట్‌ 
, బొలా -విన్నదిహూ డాను. అ పొకలోట్‌ న్న్న ఒకే 
ఒక నెలుస --- చలిమంట, భెర్యా, భర్త, పనీ 
ముగ్గులే కాౌభరం. కు 
ప్రులీ తి ేసీందిం 
చంటిపిజాడు లేచి ఏీజవింం మొదలు పెట్టాడు. 
లన లంట ho 8" అంగు Pa 
తల్లి పకా వళ్లో కూరి ఎ బెట్టుకుంది ందుకో సం 
గాను కాళ్లు దాచి ఎడముకొలుమీద క 
నటనా, 
భర్య తనూ యాడొలాపంగా నీదో మాటొడుకుంటు 
అట య 
కాళ్లకు యించుమించు 
(పాక చుట్టూ 
మట మేగని 


చెపి లా 
పాం గాక నె 


డికౌలుంచి 


సతో ంది, 


ఆ కుడికౌలూపుకాూ చలీ కౌ; 


న్నారు అయి కే యోొావమిస 
తగులుతూ ఉన్నట్టుగా ఉంది దడి 
గోదనమూదిరిగా తడిక అలీనటు అలుతొరు, 
టి 0) mm 
దాన్ని దడి అంటారు, 
- లో A కీ 
వీళ్ళ మాటల సవ్వడి విని ఎప్పుడు వచ్చిందో, 
వచ్చి దిడినానుకొని కూర్చుంది అవల పక్క పెద్ద 
పులీ. ఈవివ కౌలుకు పులీ! ఉన్న మ్య దూరం 
అడుఫ, లం. ఆ కౌలుమోన దృష్టీ నిల్బీ, తదే 
కంగా దూస్తూ కూర్చొని ఉండి 
పిల్లాడు నిదవోయాడు, తనూ పడుకుందామని ఆవి _ 
కాళ్లు మడిచింది. ఉన్న ఒకే ఒక ఆవకౌశం జారి 


పోవడంవల్ల కోపంతో గరుముంది. 
త్వరలో కొని పెటగల కోయ వాళ్ళు పసీగటి 
జ న! 
అర్బారుః దజిని చీటైకవిలోకి 
పోయింది, 


జఉ౦టు౦దొ ఫులి 


రాసుకుంటూ 


సత్యం లెటు వేసి నూబాడు. రోజూ చలీ 
మంట బూాడిదనంతో పొక(పక్క_ పోయటం అల 


నాటు, ఆ బూడిదలో కూర్చుంది, ఇంతంత పాదాల 
"స ర్హలు స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నాయి: 
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“మంకు కిలా 
గాదు సుందరం. 


కూర్చుని ఉందంటావు?* అడీ 


6ఎవ గె నా పొరబాటున బయటకు వై నే కనబడి 
ర 


యమ 


చంపి వేయటానికి. మరి దాని కవకొశం పది...” 

ఇజంటాడుదా మన్నాడు సత్యం, వద్దన్నాడు 
సుందర ౦, 

ఎస న న x 

ఉ ౦చటమా, విళ్ళటమా అన్న _సందిగ్గంలో 

పడ్డారు. దానికితోడు ఇవ్వాళ వాళ్లు అన్నం లేక 
చిక్క డుగింజలు ఉడక బెట్టుకొని త 

దగ్గరలో పట్నం లేదు. అయిదారు మెళ్ళు నచ్చి 
ఎనిమిది మెళ్ళు బండిమోద వెళిలే గాని రాదు. మని 
ఫీని పంపినా రెండు పోజులు పడుతుంది. 

నాలుగైదు రోజుల్లో తిరిగివచ్చే నిర్ణయం చేసు 
కొని సామాను లె తించారు. 


బోడి కనబడలేదు, (పొద్దున్నా కుడవ, నీళ్లు 
చలీ ముగులు పెటి నిళ్ళిపోయింది. మళ్ళీ రాలే 
౧ గి టి 
బోకికి ఏదైనా ముచ్చి 
న్నాడు, “ రాకపోతుం దా, వశ్ళేలోఎషల___” అనుకు 
న్నాడు, గుపాకి లోడుబేసుకొని ఇన్ని తూటాలు 
దగర పెట్టుకున్నాడు, 


ఇకజానుని సత్యం అనుకు 


(పొద్దున్న ఎనిమిది గంటలు కాబోతుంది. 
సామాను లెత్తబోతున్నారు, ఉన్నట్టుండి “సశ్తెం 
దొరా[”__అంటూ. శేకలతో వచ్చిపడారు జన౦, 
గుట్ట పక్క. చేలో కందిచేను కోస్తున్న కోయలమోద 
పడిందట పులీ. ఇవా కడమ వివరా 
యిద్దరూ పరుగెత్తారు. 


లశగకుం డా 


వేలే జనం హడులుతున్నారు. రక్తం చారలు 
అక్కడక్కడ కనుఫస్తున్నా యి, 

“పేలు కూతుర్ని పట్టకపోయిం దె..*...” 
అన్నాడో కోయ, 

“దోడినా!” _ ఇద్దరీ ముఖాలు ఒక్క_ సారీ 
వివర్ణ మయా్యాయి అశ్చర్యంతో, ఏదో తెలియని 
భయంతో అడిగారు. కాళ్లు తేడబడాయి, 

నిశ్చేస్హుళ్తె నిలు చుండజిపోయారు, రైలు ఫి కెల్లా 
'తెరమిది దృశ్యంలా స్‌ో కంస్లముందు దొర్గి పో 
తోంది. కిలకిలా నవ్వుతోంది బోడి, అమాయకు రాలు, 
ఇన్ని రోజులనుంచీ ఏ వ్య క్తీని వేళాకోళం పటిస్తూ 


న్‌ా అపుకూపమెంది పోయిండి. ఒక వ్యక్తీ 
గాని ఒక సంఘటనశౌని మనస్సుకు నచ్చుణుండి, 
హృదయంణే కాబా దగ్గర సానం ఏర్పర చుకుం 
టుంది, అప్పుడా వ్య డి కిమివ విపరీత మైన అభిమానం 
ఏర్పశుతుంది, 

సతఠ్యంకం గ్లల్లో శౌచం శాంగవించింది. 
మూ కైనా శేసండా ముందుకు సాగిపోతున్నాడు, 

ఎక డికిరాశి? అడిగాడు సుందరం. 

ఉంగా రెండో మాట శేదు, 
సుందరం చేసేదిలేక తనూ వంటపడాల్సీ వచ్చింది. 

సత్యనుయిలే జెళ్ళిపో కున్నాడు  దూసు 
కుంటూ. అతనిదగ్గర అ తనదగ్గ లేమి 
లేదు. ఉన్నా పేల్చటం రాదు. నట్టశవిలో (ఏవే 
శిం చినప్పు శా నలుమూలలా అతి జా గత్తిగా చూశి 
మని సత్యం ఇప్పా డొకనాడు. మాట్లాడకూ ఎదు. 
కనీసం చిప్వ్పుశమయేటట్టుగా కూడా నడవకూశదు, 
సమ స్త స tons కర్ణింపోద వేసీ బయ శే రాడు సుందరం. 


జి 
అం ఆ, 


దూ, వయమం భౌ చక్కు బికు]ు_ముని కొటుకుం 

టోంది. ఎప్పుడు ఎ క్కడ ఎల్ల మృత్యువు యగు 

శాతుందో చెప్పటం కష్టం. చాలా దూరం రాసే 

వచ్చేశాడు. అయినా తన కీ వేట ఏమిటి? సరదా 

ఫుటి తను వచ్చాణే అనుకో! ఏమో తెలియని అమాయి 
(a) 


కుడిని యిట్లా తన వెంట తీసుకొని పోతున్నా జే, 


-నేలమోద ర క్తపుభార నానవాలు చేసుకుని 
సల్యేం నశుస్తున్నాడు, ఆగిపోయాడు ఒకచోట. 
చేలమోద చూచాకు సుందరం. ఇంత రక్తం పోనీ 
నట్లుగా ఈ ౦తి. చేలంతా అరంగుళం లోతున తడిని 
ఉంది. బహుళా అక్క_డ పులి మొదటిపటు వనలి 
మరో ఘటి పటు పటి ఉంటుం దనుకు న్నాడు. 

ఓ భ్‌ ళ్‌ 

అ నన సత్యం చాలా జాగ త్తగా పరిసరాలు, 
“స్ప్రే చు; స్తూ నకుస్తున్నాడు, తన శమా అర్థం 
కెౌవడంతకెను. అయినా తనూ చూస్తున్నాడు. 
ఎక్కడ, ఎంతదూరంలో, ఎలాంటి శబ్దమయినా, 
గుండే రులుమని, వళ్ళంత దిగ చెమటలు క్ట 

నే. 
స్తోంది, “ఈవాళ నా జీవితానికి ఆఖరి రోజు” 
తప i} 
ఈమాట తెనిప్ఫటికి ఎన్నోసా ర్శనుకు న్నాడు? 


“చేలమాద జేనో ఏష యాడ్చుకొనిపోయినట్టుగా 
అక్కడక్కడ చారలు కనుపించాయి, తన శేం అర్థం 
కావడంలేదు. ఇం కాస దూరం పోయారు, 
చనేల__ఆభారలూ లేవు, సత్యం పెదవి విరిచాడు, 

చుట్టూ దట్టమైన అడవి క(రుమంటోంది, పక్క 
లన్నీ తెగనోల చేస్తున్నాయి. ఎక్కడినుంచి 
వచ్చారో, ఎక్కడికి పోవాలో, ఎట్లా పోతే మళ్ళీ 
యథాస్టానానికి చేరుకుంటారో.___నుంవరాని కంఠతా 
అగమ్యగోచరంగా ఉంది. ఇంకౌ కేరుకోవవ 
మేవిటి®ి బయటపడటం అఆఅసంధవంగా భౌవించొడు, 
పొరపాటున బయటపడటమం టూ జరిగితే 
పునర్జ నస ఎత్తిన న్వు. అయినా యింటిదగ్గర 
కూర్చుని ఏవో కథలు శేయాలు రాసుకునేవాడికి 
తనకీ వేట ఏమిటి? 

6షవ్వాళ ఆఖుకుగోజు” ___ 
కొచ్చినప్పు కా కూ గాన వణాకుత్ళ్యూ 
పోతున్నాడు, 


ఆ 
టు 


ఈమాట తలపు 
మనిషి తల డిలీ 
mm య 
వంగి 10 ఓ గాజుముక్క పెకి తీశాడు, 
"కాసేపాలో వించి అవతల పాశేశాకు, చుంవరం ఆ 
అమ్మాయి గాజు ఒకటి ఇక్కడ 
కమ్‌ ం దగిలి గా కుం 


పగిలీఢ ౦టుందని 


ఇంకొంచెం ముందు రాతి చేల అన్న చిన్న 
చిన్న 'సబురులు, ఆ పొదల్లో ఎ ఎక్కడుందో ర 

ఏంప సిగ్ట్‌ డో "తెలియదు గాని, 
ఉన్న న య చొటకు చట్‌ సత్యం 
తప్పుకొని కొంచెం వంగి చూస్తున్నాడు, తనూ 
సత్యం (పక్కగా వరిగాడు. సనీరవుం తా కంపమెత్తి 
పోతోంది, కొలుపులో జేవశేలు ఆవేశించిన మును 
ష్యులు జ్ఞాప కొని కొళ్చారు, నొలుక పీకుచగటింది, 


ఎనురుగుం కా 


కాలాజలం 


అరుద్రామంయే గొంతు రాదు. 


నా స్ర్త్రీ, వద్దనుకున్నా దుఃఖం ఆగటం లేదు, 
సర్య్వావయ వాలు 
స్వాధీనం తప్పాయి. 

సత్యం (వేళ్లు మోటమోూద ఉన్నాయి, జోడు 
'సంస్లతుపాకి, ఏమ్మాతం జవ కౌళేంచికి నా సత్యం 
వదలకు ేటట్లు లేడు, 

కాసేపట్లా కూర్చున్న సత్యం మళ్లొ లేచాడు, 
తనూ లేచాడు. ముందుకు బోతున్నాడు సత్యం. తనకు 
గుండె అగినంతేపనయింది. ఏడో అనుమానం తగలబట్టే 


కదూ సత్యం కూర్చుంది. చుట్టుపక్కల ఎక్క 
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భారతి 


డయినాడంటే తమపశేం కొచాలి తనకు వేరే 
దిశ్కే_మోలేదు. గబగబ పాకుదామన్నా దగ్గరలో 
మంచి చే లేదు. తను సాంతం సత్య ంమోద ఆధార 
పర్రాడు, 

ఇంతలో ఓచిన్న పొదనుం చి యింత ఇండుకల 
తుళ్చు బయటకు తీశాడు సత్యం, చేత్తో కఇ్షల్లా 
పోయింది? అన్నట్టు స్రైగచేకాకు. తను తీల వాదు 
కున్నాడు, బహుశా ఆ ఫొదలోంచి శవాన్ని లాక్కు 
పోయి ఉంటుంది, అందుకే వంటుకలు వాటికి 
పట్లాయి, 

సత్యం ఆ తుష్పలు దాటిపోతూ ఉంటే అశని 
ముండిసాహాసానికి తనకీ చిరాశెల్సింది. అమాంతం 
ఎగిరి పులిలా మెశపటి బిసీ పాలే ద్దామన్న౦తకోపం 
హైగా వచ్చింది. “కౌని**.* 

గరున్ర వేల తను మొట్టమొదట ఏ ఛారలైలే 
జీలమిోిన చూవాడో, అలానే ఏదో యీడ్చినట్లు 
బార కనుపిస్తోంది. సత్యం గబగబ నడచాడు. తీనూ 
నడిచాడు, 

సత్యం యింతేకుముందు యింత వేగంగా నడవ 
లేదు. బహుకా అతను ెప్పిననిషయం అతేశ్చి 
మర-విపోయి ఉంటాడు, మనుష్యునికం కు మృగం 
చాలా తెలివైంది. మన్ని ఎవరైనా చప్పట్లు 
చరిచి పిలీస్తే అసలు దిక్కు వదిలి 
చూస్తాం. మృ గా లట్లా కాదు, అసహాజమెన శేబ్దం 
ఏదన్నా వచ్చిందా, ఏదిక్కు నుంచి వచ్చిందో, ఆ 
దిక్కుకు అన్నీ ఒక్కసారిగా తిరిగి చూస్తాయి, 

కొంచ దిగిపోయింది, మూడు దార్లు కలీళొయ, 
అక్కడో చిన్న ఇెట్టుంది. ఇంకాస్త పయిన వాగు, 
మధ్య రా ళ్ళగుబ, చుట్టూ జిన్నెపొద, అందులో 
ఉంది శీవం, పులి లేదు, 


పదిదిక్కులు 


పొట్ట బాగా ఉబ్బింది. లోపల కూడుకున్న గాలి 
అప్పుడప్పుడు క్యాన్స్‌ ఏన్స నోటిద్వారా వెళ్ళిపోతోంది. 
ఉండ్కీ ఉండి ముక్కుగుండా నల్లని రక్తపు బుడగలు 
తేలి “టప్వుిన (బద్దలవుకు న్నాయి, సర్యావయ నాలు 
కొటుకొనిపోయి, కొన్ని చో ట్ల ఎముకలుకూడా 
బయటబడ్డాయి. బట్టలు సేలీక లైపోయాయి. నిక్చే 
హ్లులై కూలబడిపోయారు. బోడి ఊరికి రెండు మైళ్ళ 
దూరాన్మ వాగు తుప్పలో, ఆనవాలు పట్టలేనంశ గా 


అయి చచ్చి పడిటూంది. 


మె త్రేనిగండేగల సుందరం, అంతౌ మరచి 
పోయ్యి సెకే అనేశాడు : ఇంతేనా జీవితం....” 

చాలాసేపు |పళాంతంగా గడెచినోయింది, 

“మూటురు అనువుగా ఊఉ న్న చెల్లు అదొక్క_ శ్చ 
ఆతి ముగా సుందరం చెవిలో చెప్పాడు సత్యం, 
మూడుదార్లు కలనేచోటుకు కొంచెం (పక్క గాఉంది, 
వాగులోంచి గాని, ఎదురుదారీనగాని పులీ వచ్చిందా, 
ఫరవాలేదు. నెనుక గుట్టమోడి దారిని వచ్చిందా దాని 
గుప్పిట్లో ఉంటారు. కొండ సరిగ్గా వాసలోకి దిగి 


రిం 


పోయింది, 


సత్యం దారితీశాడు. కొండపైదారి ఎక్కి 
అట్లా మలుపుతిరిగి నడిణారు, ఒక మెలుదూరంలో చే 
నీకి రాగలి గారు. 

“ధైర్య సుడి వేరా. భయపడి. అరిచేస్తావేమో 
ననుకునాా ను...”అంటూ సముడొయించాడు సత్య. 

తేన కౌమా(తేం దైర్య ముందని సత్య వప 
కన్నందుకు సుంనరం నవ్వాడు... కొం చెం గర్వం 
గానే, 

ఊరంతో తిరగి దొరికన ఒక ముసలీ ఎద్దును ఒక 
మేకను తెప్పించాడు సత్యం : “నీరా! మాటుకు 
వస్తావా....” అడిగాడు, 

అడవిలో అలా నడవగా లేంది కూటులో 
కూర్చుం కే తన శేం (పమాదం, వస్తానని వప్పుకు 
న్నాడు, 

ఎదురుగుండా ఉన్నదారిలో మేకను కట్టిం 
కాడు, వనుకదాదిలో ముసలీఎద్దు. వాగులో శివం 
ఉండనే ఉంది నాలుగుగంటలళే చెక్టేక్రి_ కూర్చు 

ర్‌ 

న్నారు, చలి కౌలం కౌవడం మూలాన రగ్గులుకూ జా 
తెచ్చుకున్నారు. 

ని ర్యానుష్థమెన భీక రారణ్యం లో 
సత్యేంతోపాటు మొండి ఛైర్యం చేసీ తనూ కూర్చు 
న్నాడు. ఇక్కడ తనశేం (పమాదం సంభవించినా 
జాడా జవాబూ తెలపటానికి కనీసం అంచు యూడు 
రోజులు పడుతుంది. 


అమా 


చూస్తూ నే తన్నాడు సుందరం. కాని ఎప్పుడు 
(పొద్దు కూకింది, 
లా చ్చింది అరణ్యం భే కూర్చున్న తనేం గుర్తుపట 
లేకపోయా డు, పిట్టల రొద పలువిధాలుగా ఉంది, 
గ్యూళ్ళకు చేరుకూ నోళ్ళు తెరచి తెగ అరుస్తున్నాయి, 


ఎప్పుడు దంధోొ సయ మై నన్నె 


64. 


పులివేట 


నెన్నెల బాగా వచ్చిం, శరీ బాలీ నుళ్ర్ళీండి, 
రగ కప్పుకున్నారు. రాాతికూట జరి వై పీచులా... 
బహుశా చకవాకొలు అవీ... .. విపరీతం శా గొకవ 
చేస్తున్నాయి. కకయ్‌లె.-వమంటూ ఏడో పక్షీ 
గొంతు బిగబట్టింది. ఆ నన్నెటో ఆ వొం కలం 
వాళ... చెట్లు... నుబుక్లు. .....అన్నీ చేతులు చాచిన 
జీబూత' 'ా భయ పెడుతున్నాయి. కీచురాళ్ళ శబ్దం, 
సక్యేం ఉన్నా ఒంటరితనమే బాధించి, భయ పెడు 
త 


ల ౦, 


తప్పుమంజా పులి తిరిగివసుంది. తను దాచు 
కున్న గ్‌ వందగరకు వచ్చి తృ పెద రాతింటుంది ౪౦టాడ్తు 
న్‌, శో pre] 
'సక్వెం 


కయి 
ల * చే 


అబ్బ! చచి, 0 


నుధర్ధిముఫస్టి గాస్‌ బయటకు వస్తోంది కాబోలు 
వాసన భరించటం కష్టంగా ఉంది, ఉండి ఉండి గాలి 
యిీవైపు మళ్లి లే వాసన నానీ కారం[ధాలు (బద్దిల 
య్యేటట్లు వస్తోంది. ముక్కు_పొదుగా జేబుకుమూలు 
కటాడు, 

నిండా ముసున వేనుకొని నీళ రెట్టు కాల్చాడు. 
మంట బయటకు కనుసిందకూశదన్నా డు సతేళ్లిం, సిగ 
నెట్టు లోపలనే ఉంచి పాంపీల్చీ సండెనింకుగా 


లాకొ,_ని వదశేస్తున్నాకు, కొంచెం వెచ్చగా 
ఆ ది, 
వక్క_డఉనుంచో గట్టిగా ఏవో బూరా 


ఊదారు, గేదెకొమ్ము అయిడ ౦టుంది. కొమ్ము కెండు 
(పక్క_లా నరికి ఊదితే మంచినావం వస్తుంది, చలిలో 


మోగే మాదిగ వపపృలా, సపకపి బాదచినటు విదో 
& S$ న్‌ 
> GG గా 


k) 
ట్‌. 
ఫబం వినవసోంది. నొతదగర, దొడవద కాపలా పదు 
(n] ఎజాటీ mM ౧ గా ౭ 
కన్నవారు నిదపోయేముందు భాయి స్తున్న ట్లు 
న్నరు. 


బోడి గుర్తుకు వచ్చించి సుందరానికి, ఏవో ఒక 
విలువైన వసువు పోగొట్ర కున్నట్లు గా ఉంది, ఒక 
సారీ ఆత్యువిమర చేసుకున్నా శు. బోడిని తను 
(ేమించ లేదు; కామిందలేదు. తీనకౌ కోరిక 
ఏ మూలనన్నా ఉందా? లేదు మరి. బోడికీ తనకు 
మధ్య చాలా మెబ్లున్నాయి. తినీ మెట్లన్నీ దిగ 
బోడిని కలుసుకోలేగు. బోడి కాడా ఈ మెట్లన్నీ 
ఎకి యా అందనిపండుకోసం అ(రులు బాచే రకం 


కాదు. కాని 8ఇందు చేతనే బోడి అంెహ్కే ఎంధుకో 
లె శ్‌ 

MARES 5 an 

చు re 

ఫి చి] తవ సువులా ఉంది, 


గాన్కి లేనలాో అభిమానిస్తూ ఉండాలీ, 


స తా లేపు బాకు 


ఏకటి రొద; కీచురాళ్ళ “ని: బతుకు 
క్రొరిళ్తీ చకి, 

ఆకాశంమిచ నక్షుతౌలు మిలమిలా మెరుప్త 
న్నాయి. వాటిని మాస్తూం కే మేడపై అంతేస్టు 
మొద పండు వెన్నెటో (ప్రణయ సల్లాపా 
లాడుతూ భార్యతో గడపినద్భృశ్యం 'సర్తుకొచ్చించి, 
చంటిపిల్లాడితో యీ అర్ధ రాతి ఆ అమాయళు రాలు 
పకుకొని ఉంటుండి. తను లేనిలోటు తప్పకుండా 
అనుభవించే ఉంటుంది. “ఎందుకీ పొడువేట__ 
ఇెబుజే వింటారా!” బహుశా పిచ్చి పేమలో వాద 
యంలో అలా కసురుకు నే ఉంటుంది, అర్థర్మాతీి 
కదూ! పిల్లాడు లేచి సాలకోసం ఏడుస్తూ ఈం డాలి, 
చిలీపివె*వ  వాడిచేశులు, కాళ్లు క్షణం ఊరుకోవు, 
ముక్కు మొహం పీకిపె వతాడు___ ఎత్తుకుంటే, ఇంట్లో 
అడుస పెట్టగానే కాళ్తలోపడి పాకుతూ బోనీ 
నోటితో నవ్వు తొడు, తీ నెక్తుకోక ఒక శుస ముందుకు 
వేసేవాడు, వాను గబగబ పొాశేవాడు, 
ఎత్తుకోకపో లే ఏక్పేవాడు, ఇది చూచి తన భార్య 
పక్కున నవ్వేది. దాని ఉదేశం తను ఓడిపోయా 
నని వాడు గెలీచాశని. 


ఇంకా 


నిజం గా యీఅర్భ రాతి తేన కేమెనా జరిగి తే 
వాళ్ల గ లేమిటి ¥, వళ్ళు గసర్భొడిఛింది. 

గాసేదాన్ని యింటిదగ్గర పడుకోమని, గట్టి 
గానే చెప్పివచ్చాశు. వంకడిని కాడా పడుకో 
ఓితుకు, పితుకు 
మంటూ ఒక్క తే పడుకుం కేమో! ,...వ చ్చే ఉంటారు! 
అయినా ఏమిటా గ్యారెంటీ! 

తీతువపిటై అరచింది. అది జంకువు నంటి 
పెట్టుకొని అరుస్తూ ముందువస్తుంటి. పులికి తేప్ప 
కుండా ముందుడంటుంది. 

చెట్టుకింద చూచాడు. ఏదో జంగువ పొకిపో 
తోంది, 0 చూచీకూడా ఊరుకున్నాడు, బాలా 
సేపటికి గాని దాన్ని పోల్బుకో లేకపోయాడు __ 
దుమ్ములగొండ్‌, పులిబారలుంటాయి.., , ప్రులీకౌదు. 
కుక్కమూలి =... కుక్కు కాదు, జల్లీతోక ... కొని 


మన్నాడు, వాళ్ళు రాజేజీమో! 


§ 65 


భారతి 


నక్క కాదు, ముందు కాళ్ళు పొడుప; నెనుక కాళ్ళు 
పొటి. వికౌరంగా నడుస్తుంది. (కూర మెనజంకువ 
కాదుకౌని, చీన్న చిన్నపిల్ల లనయి గే నం పేస్తుంది, 
పరు? త్త లేదు. 
నాని చచ్చిన జంతువులను తింటుందినక్క_లతో 
చేర, పండ్లు చాలాగట్రిని, ఎంతలావు దుమ్ము(ఎముక) 
చైనా పటపట నమిలేస్తుంది. దానిది కూడా. ఒక 
జీవిత మేనురి, శవం దగ్గరకు నక్క_లను తోసుకుంటూ 
చేరింది, 


సయం గా జంతువను సంపవేదు ; 


అబ్బ! విషప్రుగాలి. శేవంమోదనుం చీ వస్తోంది, 

సత్యృంశేనీ మూచాడు. బహుశా సత్యంహడా 
తనకులా శే ఏవో ఆలో చిస్తూ ఉంటాడు, వేటనురించి 
అయి ఉంటుంది. వేటంజే గుర్తుకొచ్చింది. వచ్చే 
టప్యకు వేటకు సంబంధించిన పు స్తకాలిన్ని కొని, 
తెచ్చుకొని దదివాడు, ఎందరెందరో ,పచుఫఖ 
వీట కాళ్లు, నూనుప్రులలవ్భ ఎలా చంపబడ్డది కూడా 
చదివాకు, మానుపులులు మహా తెలీినిగా ఉంటా 
యట, 


మం తొలు చేర్చుకొని, మనుషషర క్షం చవి 
చూచీ డావాం తీరక్క కొందరు కోయలు యిలా 
నూనుపులు లవుతారట, సగం మనిషి, సగం పులిగా 
ఉంటారు. తుపాకిగండు వాళ్లే నేమి చేయదట, 
చి శ్రవిచ్ని తాలు చేస్తారట, 


ఈ చెట్టుమిడ ఎన్ని పొముబున్నాయో! చెట్టు 
రుకు పాములు చెట్ల ఆకుల్లో కలసిపోయి ంటాయట, 
అవి పగకూడా పకతౌయట, చాలా (పకూదకుట 
కూడాను, 

“ఇదంలౌ ఎందుకు. తనకీ వేళ ఆఖరురోజుల_ 
మరోసారి జ్ఞాప కౌనికి రాగానే గజ్జాన వణకిపో 
యాడు, 

ఎక్కడా పులిజాడ లేదు, 


సిగరెట్టు శకౌల్పుకుందానుని ముసుగు చేసు 
కున్నాడు, అగ్గిపుల్ల గీశాడు. తీతువు తెగ అరి చింది, 
మక అరిచింది. ముసుగు జారీపోయిండి, భయో తాళం 
వల్ల 'జుట్టం తౌ నిక్క బొడు చుకుంది. వళ్ళంతా సూదులు 
(గుచ్చినట్లుగా ఉండి, వేళ్ల యింకౌగటి గా అరచింది, 
రస జారిపోయింది, గుండె దిగజారిపోయింది. అంత 
చలిలోకాడా ముచ్చెమటలు పోశాయి, 


సతేష్షం వేళ్ళు మోటమోద వీదం అంటున్నాయి 
ఫె ఫి 
కండు గబగబా వెతుకుతున్నాయి. 
సమయం గకచిఫోతోంది. జేణు, 
అనుమానపడి కే ను రాదన్నాడు సత్యం. అందు ళీ 
మాటు కట్టటానికి అక్క_డివి ఇట్టుగాన్సి పుట్టగా9 
కొటటా నిక్షీ వీల్లేదన్నాడు, సహజత్వానికి ఏమ్మా కం 
(a) a) 
భిన్న మొచ్చినా పులి కని పెడుతుందట, 
మేక పడుకుంది, పులి రాలేదా! మరి" మేక 
ఎందు కలా అరచింది. నల్ల గా చీకట్లో పడుకుంది. 
ఎద్దుకేసీ చూచాడు. నిశ్చింతగా పడుకొని నెమరు 
"వేస్తోంది. 


ష్టలి ః 
నక జొ 
యా 


అప్పుడు ఆ నిశ్శబ్ద నిశీథ వాళౌవర ణాన్ని 
చీల్చుకుంటూ, కర్తానందం గా ఎక్కడినుంచో, 
మధుర మంజాలగానం వినుసిసోంది, సనుందరానికి, 
బెత్తేన కొండమోదనుండి 
గెత్తుత్యూ (పవహిస్తూ వచ్చే సెలయేరులా ఆరోవాణ, 
అవగోహాణలణో అతి ₹0ఫీకం గా ఉంది. ఒంటరిగా 
ఊంసలేక జంటకోసం విఎఫిం చే కోకిల కూజితంలా 
మృదువుగా ఉంది, 

ఎవరీ కమనీయ గా (తి! 

ఒక వెళ యిదే హీమవత్చ్పర్వతే సానువు లనుకొని 


(పవ రాఖ్యునికో సం ఆలపిసున్న దా వరూధిని 
భువికి దిగి, లేక కలస్వనంతో ఏడుస్తున్న దా__ 


విరహం భరించ లేక, గాంధర్వ కవ్యకల ఏడుపుకూ డా 
కమ్మగా ఉంటుందట, అంక తియ్యగా ఉంది మరి. 
ఎక్కడి దీ కమ్మని కంకం, 
ఇంతే అర్ధరాతి యా మారుమూల, కు గా 
మాల్లో, యింత కమ్మ గా, 
తియ్యగా పాణే చెవరీ వరవర్షి ని. ఎక్కడినుంచి వచ్చి 
యిక్క_శ స్థావరం ఏర్పరచుకుందో యీ వరారోహా! 
అహో! ఎంత తియ్యని గొంతు, 
కవి కుమారుని వాదయం కళవళపడుతోంది. 


యీ పూరిపొక్ర లే 


అదే రాగం...అచే సొంకు. ,-వీనుల విందుగా 
వినుపీస్తోంది. మనస్సు నుయ్యాల లూపిస్తున్న ది, 
మెమరపిసోంది. ఆ గానరూధథుర్య్యానికి పరవళు రై 
పోతున్నాడు సుందరం. భావంగాని, కార్చు గాని... 
ఏమీ వినిపించటం లేదు. వాదయాన్ని జోకొశే 
ఆలాపన, 


పులి వేట 


Et 


బ్బ! ఎెక్క.డి ది మధుర మంజాలగానం. 


(ఓ 


స్థం గ్యతిలేచిన ముద్దుబిడ్డకు పాలిచ్చి జొకొ్టే 
oe] యి a (a) 
మాతృమూ రీ | పేమపూరితమెన జోలపాటా!...చిరు 
నవ్వు వెన్నెలలు చిందిస్తూ, చిట్టడుగులు వేస్తూం కే చికు 
గ జైలు ఘ్‌ప్దు ఘల్లుముంటూం యే కుమూరుని ముద్దు 
చేస్తులకు బోసినవ్వుల కౌనందపరవశయై తనివితీర? 
కౌగలించుకొని, తీయతీయని ముద్దులవర్షం కురిపిస్తూ , 
ట్రైన్‌ శ్‌ గ గ్ల 
ముస్థర్నాలైన (_పమస్వరూపిణి హృడయతేం తులన్నీ 


జలుమని ఆలాపీస్తున్నాయా | శని శి ఊట శ హనష్ధమయింది 
గూ నాం 
(టైం బెన్య 


తనిప్ప్రు డొక దివ్యస్వప్నం౦ కంటున్నట్లుగా 
ఉంది, _సేయసీ వలపులు (కుమ్మరిస్తూ, ఒక చేతి వేళ్లు 
వం-ఏ, వయ్యారంగా, హృదయవపూర్వకం గ్యా అర్హ 

ఢా 
నిమోలీత శే త్రయ పరవశయె, | క్రీగంటితో, “ఒకసారి 
ఇట్లా రావూ! ....” సెగతో పిలచినట్లుగా ఉంది. పులక 
దింపు పుడుతోంది. 


భలున తెలవారింది. 
(a) రం 


ఆ గాంఫర్వ గాతతి ఎవగో తెలుసుకో వాలన 
కోరిక తీ వంగా వాధిస్తోంది. ౫ కంకమాథు 6 ష్యన్ని 


బట్‌ ఆవిడ కప్పకుండా అప్నరస అయిఉండాలి, 
అన్నమంతా పట్టి చూడనక్క_రలేదు. అపురూప 
సౌందర్యవతి ఆయి ౦టుంది, అందులో సంజేవూం 
కూడానా! ఇద్దరూ ఇళ్లే కు మళ్లొరు. 

ఉఊ( జేకంతో అడిగాడు సుందరం; “పాట 
విన్నావా...” 

“ఏంపాటళి” అనుమానంతో అడిగాడు సళ్యం + 

“అరె! మరి ర్మాతి వినిపించినపాట నువు వినలే 
దన్న మాట, స్‌ 

“ఆదా! ...అది పొటకౌదురా ! ఏడుపు...” 

య -కుప్ప గా కూలీపోయాడు సుందరం, 

కోయవాళ్లు ఏడుస్తూఉ ౦కే, దూరం గాడాన్న 
(కొ త్తవాళ్ళకి ఎంతో కమ్ము గా పాడినట్లు వినుపీస్తుంది, 
మన ఏడుపులా ఉంపగు. ఇది అనుభవంమిదకాని 
తెలియదు. 

సుందరానికి అనుమాన ంతీఐక ఆరాతీస్తే ఆ 
సాయం(తమే వచ్చిన బో డెఅక్మ_ అర్ధరా(తి దుఃఖం 
పట్ట చేక్త భోర్రుభోరున ఏక్పెంవట. 


67 


నన్నయ శకుంతలో పాఖ్యానము 


ది. ఆర్‌, కే, సంగ మెశ్వరరావు 


రి్ధిరశి జూస్‌ నెల సం చీకయందు | కొడవగంటి 
సంక రనరనీం౦ంపాూ (బవాాం గారు “కలసారగంపి 
a నన్నయ కేకుంతలో పొఖా్యవ మును 
మాలమునందలి కథతో సరిపోల్చి వాసి కీవిమర్శ) 
యాశ్చర్యజనకమును. కేవలము నన్నయను బొగడు 
వారినిగూర్చి (వాసీననోప సహిలీఖండనము వలెన్సు 
దో చుచున్నది, కౌని మూలమునంషలీకథ నాద్యంతము 
పరిశీరించి నిష్ఫాతీకముగా తీ'తై రక నిర్ణ యద్భప్టీతో 
(వాసీన వ్యాసమువ లె గన్ఫట్టుట లేదు. మూలమును 
సావధానముగా _ జదువనివారి కది నిక్కు_వఘుగే 
తోచును కొని విమర్శకులు మూలమునందలి తన 
వాదమును నిరాకరించు ముఖ్య మైనక్లోక ములను జూడ 
నిరాకరించి కొండొకచో చేయిక్క_ శ్లోకపాదము 
తన యళ పాయమును ఖండించునో, దానిని వీశభి 
మిగతన్లోక ములను మాత్రమే. పాఠకులకు చూపించి 
నారు. ఆయన కయ్యది సబబుగా దొ చియుం సవ చ్చు 
లీక పొరపొటుబడియుండవ చ్చునుం 
కథయా. మహాభారతము. (ప్రస్తుత ఘట్టమా, 
ఏ మహానుఖొవువి నామలేయమున భొరతకథ వ ర్రీల్లు 
చువ్నదో, ఎవ౦ి రాజ్యము పేరున న నేక శేలౌబ్లుల 
యనంతరముగూడ మనమహో దేశము 
న్నదో యట్టి భరతచ్మకవ ర్తి జననీ జనకుల (ప్రణయ, 
విరహం సమాగమసంబంధియైనది. తయూలకౌరుడా 
య నేక పురాణముల (వాసినవాడును లౌకిక వైదికా 
చారంబుల చెరింగిన( పోడయు, నుపనిష'త్సారంబు 
లస భగవద్దీతల నాలాపీం చిన వాడును సర ససుందరంబు 
లును గం ఖిరధ్వనిగుం భితములు ను, వేదమం( తర్థవివరణ 
(పొయములును నగు ఘటుముల (వాయుటం దిట్టయు 
మహార్షిజన్యుందును నగు వ్యాసభట్రారకుడు, తెనిగిం చిన 
కవియా, మహార"జసన్య్యానపా[ తుడు, రాజాస్థా నాం 
తరబహీసా_ ర్య పతృత్విస్టానమం 


పిలువబకుచు 


అతిబహుళ మె  సరసార్ధదాయినీ యొనను పండిత 
ఛాందిసుల్క కగమ్య మై రసవహావచ్చిన్న మైన మహో 


G8 


భారతచం(దికను మొట్టుమొసటగా శేటడెనుంగునకు 
జర్చీ యాదికవినా బరస మహోానుభొన్రణు నన్న య, 
మహాపం శితుల చైనను తప్పులు నల్గుట సహజమే, 
(పతియారంచ్‌ యును వోషమువ నావరింఫబడియే 
యుండును, మనము ఫురాణకౌలమందలీి 
వ్యవహా రాకుల చెటీంగి కడా, యప్పటివ్యక్తుల టేప్పొ 
స్పృల “నెన్న బూనుట, వానిని తెలీనీకొనుటకు సం స్క 


మయూచార 


తభారత మొక ముఖ్యాధార ముక డా, అట్టియెన సయా ర్ట 
చారవ్యవహారాదుల నతి స్వల్బము గా మార్చు దు, 
ఖాసూంతరీకరణమువలన సనివార్యము లగు కొన్ని 
తెనుంగు 
మున౦దలి సౌగసులు వెనకఘుండగ (వాయుటకు యత్నిం 
చుట నన్నయ గారి విధి, ఆపనియందు (పస్తుతఘులట్ర 
మం దాతిడు చాలవరకు కృతకృత్యు డయ్యు నని 
భావింతును. 


సం పదొయముల నం దెముడ్పుచు వహూల 


రాజరాజు నన్నయం గోరినది “మహాభౌరతే 
బద్ద నిరూసపి తొర్హ మేర్పడ 'తెనుసున రచియింపుమి ని. 
శాని ఆ రచనలో ధ్వనిగర్భితీము లస వానిని (వాయకు 
మని సూచింప లేదే, నన్నయ కాడ *సారమతిని లో నా 
రని కవీం[భులు మేలని భౌొరతరదన సేయుదు సని 
ఇప్పినాణే! ఇంత యేల ఫౌరత మే మనముం దున్నది 
కదా! ఈ విషయ మతి స్కుగావ్యాముగను (పత్యశ. 
ముగను యున్న పు డందలీ తత్త్వము భారతీ సమగ 
పరీమో సీద్ధము గానినిరూపి కార్థము నేర్చడ ర చియింపు] 
మనుయొక్క_ వాక్యమువలన్క నేమి నీద్ధించును? ఒక్క 
పదమువలన చెదురు గా గన్నట్టు నన్నయ భార తౌర్థము 
మారిపోవుట సంభవింపదుగదా ! ఇంకొక సంగతి. 
నన్నయ యాదికవియా కౌడా యను విమర్శ యప 
స్తుతము, ఆదికవి ర్రైునంతమా[త మన సర సకవిత్వ రచన 
చేయు నని సిద్దాంత మెదట యున్నది * అదిశవి 
కానప్టుడే రసవ త్తీర కౌవ్యరచన కవ కౌళ మెక్కు_డు 
కదా! ప్రార క వుల లోపముల దిద్దుకొనవచ్చును. 
వారిర చనలయందలీ మంచీపోకడలను ఫాషా సంప 


నన్నయ శకుంతలోపాథ్యానము 


దొయములను దొ నుపయోగించుకొనవచ్చును. ఆటు 
ని యాదికవు లుళ్క ఎ్రెహ్‌ కవులు కెౌజాూలరని గాని, 
యుత ఫ్రప్టేరచనా నంతర ముత. ఎ్రప్రతరర చనా 
ఫంఫవమస నని గాని నిర్ధారీంపతేగదుగ డా ! కొన్ని 
వందల యేంజ్ఞయినను భౌరతకవుల రచన కేడస 
(గంథము లెన్ని జలసీనవి * కౌన యీ యాదికవితేష్ట 
ఓ వారణ మెల్ల పుడును స్పష్ట మెన యాధారములు దొరుక్ష 
నతెవరకింను యనవసర్మపసంగ మ యసను అది 
చేలు భారీ త్రి విమర్శ కులే యుపయు కము. జక 
కథుకువ త్రము, 

వ్యాసుడు “ఫిక్రుొంచ్ళిల యాం భరతో ఢప్యంతి 
రఫీవ శతు ఆని యారంభించినాడు, నన్నయ 
పంక వా భఛభరగుఐ నామ గియముల చె ల్తికయీ వారిని 
సు చింశిన బ్లున్న గి, “వివమాటపీనలీతె కేసరి శార్టూ 
శోధ శరభముల దన భాలతేష్టయునంప యగ చిబట్ట చు 
అని సరిదమనుని తం్మ కిని వర్తించి మాలగున భరతుని 
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సారీ) వాన్టసుడు వ'సీవ పవెశేషములను 
నిక్కి ఈఆత్యావై పుతినామానీ యను వాక్యసార్థకి స్రీ 
ము గ వాడినట్లు న్నది. మూలమున “స చాద్భ్భుత మహో 
కీ గోలి వ జసంహననో యువా) అని దుష్యంతునికి 


దుష్యుంచు 


వాడి; విెశేషణములనే, ముందు ముందు భరతుని 

వర్శెంచు నపుడు నన్నయ శ*సింబాసంహావనుడు దీర 

ఖు 

వాహుడు ననంతి జవస త్ర సంపన్నుడు” అని 
ఇయిట్‌ 


యనుకరించినాడు. ఈ మార్చు యుచితీముగనే 
యున్నది, తరువాతే *సమిర దుర్గిమ నుహో! గారణ్య 
జజ్ఞాల్టిత్రో సోది కుతిచరి తి చెలి యని క తేపదము 
వలన శైర్యకశాలి? యస శకుంతలను సూచించి “ఆది 
చేళి యని సమాగమ సూపకముగా వాడినాడు, ఈ 
ద్వ స్టర్టపదమందలీ ధ్య్యసయు చిత ముగ నే నోచునుగడా! 
డ యర్హమును నన్నయ యుద్దేశించినాడా లేదా యను 
నది మసకనవసరము. ఇాలచోటుల నిటిసౌగసు లమరి 
నవ్వి యనున చే మనకు గావలసినది. నన్నయ యఖ 
(పొయములు డలీసికొనుట్క కాతని (వాతిలు తక్క 
మరొండు యాభారము మనకు లేదు కదా! 


మూలమున దుమ్యంకుని వర్ష సమం వొక్క సాన 
సున్నది. లుగు శ్లోకములలో యొవనవంతు డైన 
దుష్యంతుని వ్లించుచు “బలే విష్తుసమః, లేజసా 
భొస్మ_రోపమః, అకోభ్య త్వే అర్హ వ సమః స సహ్‌ప్లి త్వ 
ఫరాసమః*' అని మొదలనస వానిని (వాస్‌నా నాగు గాని 


శం గార సంబంధమైన పదము నెచ్చటను వాడలేదు. 
కౌామ(పవృ త్తి శకంతలతోడ నే యారంభమయ్యొ 
చేకూ | నన్నయ "గాడ దీనిని బాటించినాదు. 
నన్న య్య “క్షత చరిత నే ౭) “ఫర చరితే జెరుచచు 
నుండే దువ్యుంతుకు రాజం జనియు, 
సామంతేక్ను! తియులు ఫరుయును బాలీం-దీ పెంపొం 
డింపజేయుచున్నారనియు ఘూచిం చినట్లున్న ది, 


ననుజుో 


మూలమున దుష ్యంతుడు వేటకు నపలీనపుడు 


శ అని 


నర్ధల౦ నిర్మానుష్యం, బహుమోజన మాయతశకేంి? 
య౫విని వరించి “పాం బాపి నదీం గళ జల 
నైరాళ్య కర్మ్శినః। తుత్చిపాసా పరిళాశ్చ (శాం తశ్చ 
పతిళా భువి అని జంతువులను వర్తించి “కశ్చి శ్రిత 
నరవ్య్యాఘై ర అభక్ష్యంత బుబుఖి తక అ అని పదాతుల 
గరార్సి SS “బెలా్యార్క ఖని కాకీర్ణ (ఇ క పిల్లే 


వమసంఘలం? అని శుద్ధా ర్య్రాహోరవిర హిత హా 
నరణ్యము నింకొకచోట సూచించినాగు. ఎపయర్ణ ముల 
నొక్క_పదములో శక్తుత్చిపాసా పరవంలై” పదాతు 
అయ్యాయి ప దేశేంబుల వ్మిశమించికి అని నన్నయ 
దగ్గర పల్లెలు గాని జనము గాని యుండిన 
యడల పదాతులకు ముత్చిపాసా పరవశేతే్ట్టము కలుగదు 
గదా. తుధార్తు లసవారు సులభముగ న క్కాలమున 
లభ్యము లైన .వన్యమృగముల జంపి తినుటకు విశ 
మింతురు. మూలమున గల స్వఖావో క్తలును “నర 
వ్యాఘుః అను మొదలగు సెంతయు తగియున్న 
పదముల సొగసును నన్నయ్య కవిత్వ యునందు గన్నట్రుట 
కవకాశములేదు. బహుళ మెన భారతము నాతడు 
సంకుచీం చి (వాయవలనీ వచ్చినపుడు మొ త్రము భొవ 
మును వీలైనంత తక్కు_వ పదజాలముతో నూచింప 
వలెను. పదొతులే రథము ననుగమింప లేక ననుకనుండి 
పోయి రనుటలో రథశుర గాదుల ముఖ్య పరీ జనము 
రాజు ననుసరిం చిరని స్పష్పచుగా దో్యతించునుగదా ! 


నన య్య (వాసీన “అనురపతి ఖాండవమున 
కును వ్రైశేవణు మైతరథమునకును సమానముగా 
దీనిని భూళేకమునకు రచియిం ఇను 
గాబోలు? నను ఫౌవము బాొసగ నున్నట్లు తోచదు, 
శమూలమున యోవనమున శే “నందన| పఖ్యం' చెత 
రధ పఖ్యుం? అను పదముల వాడినాడు. కొని 
జే పం (ముని నందన మనుటకు మాటుగ ఖాండవ మనుటం 
జేసి ఖాంసవము నిం్యదుడు నందనము కన్న సుందర 


కమలదజుడా 
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భారతి 


ముగా భోవించి యుండవచ్చును గాన యివనము 
నందనముకన్న సుందరతర మని దో్యతించు భావమే 
మనకు గమ్య మనుకొ౦ద మన్నను యస్టమాశ్వాసమున 
“శకీకుం డను సన్న ౫ం[దు డీం[దున కిష్ట సఖుడయి 
ఖాండవమునం దుండుటంశేని దీని నమృతము రశీంచు 
న ట్లత్ని ప్రయత్న ంబున నిందుడు రకీంచుకీొని 
యుండనది అని అగ్ని ఇెప్పినటుల సన్నయయే 
(వాసీనాడు గాన యీ రెండవ సర సభౌవంబు కూడ 
వ్యతిశేకింపబడుచున్న ట్లున్నది. ఖాండవ మనగ చే 
ఖాంస్‌వ దహన మే మనకు జ్ఞ ప్తీకీవచ్చును. అంతియ 
గాక ఖాండవము భూమిపెనున్నది. “దీనిని భూ భౌగ 
మునకు రచీయిం ఇ నొకొ_? యనుట పెరెండు వన 
ములును భూమిపై లేనప్పుడే సార్థకమ'సను. గాన 
సెటుచూసీనను *“ఖాండవి పద ముచితే| పయోగము 
గానట్టు దోచుచున్నది. 


నన్నయ్య వాసీన కశ లలనలు చెయు. పుష్ప 
వృషీనిగూర్చీన పద్య మెం లేని సుందరముగను మూలము 
నందలీ భావమునకు సరీపోవునట్లును యున్నది, “అతి 
రుచిర 'గత్రుండయిన యారీనికి స్‌ హృదయ ప మోది 
మాతే ముగ నవ్యనం బున లళౌెలలనల్‌ మృదులానిలాప 
వికి కుసునూక్షుతౌవళులు  సేసలు వెటిన యట్టి రెరీ 
సంపతేదిళి నిని నాదమృదుభొషల దీవెన ల్రాప్ప నిచ్చు 
చున్‌”, ఇందవినయార్డ సోృోరక మసన జేదియును లేదు, 
ఇవ్విష శుమై మూలము నుదహరీం చుచు శీ (బ్రహ్మం 
గారు తమ వాదమును వ్యతి రేకించునట్లున్న యాఖిరు 
పాదమును మా(కేము విశచి మిగ తెపొదిములను (వానీ 
నారు, 
“మారుతౌకలీలొ స్తత (ధుమాః కుసురు శ భితాః | _ 
పుప్పవ్భషం విచ్మి లౌంతు వ్యసృృజం స్తే పున $ప్రునః | 
దివస్స లో ధసంయుస్టాః పవ్నీఖి ర్మధుర స్వ నైః | 
బీరేజు 8 పొధపాొ స్ప త్ర విచ్శితససుమూం బరా? |) 


“| బహ్మాం గారు త్రై జిన మిరుగెలంకుల నున్న 
తస్టానములనుండి విభనుముతో బరికించి లాజలు జల్లుట 
కది సగరవిశేషము' శగాదన్నారు. మన మేబేని 
కొ త్త పళేశేయునకు నెకలు సపుశు దాని రామణీయక తీను 
నున కితః పూర్వ మనుభవ వేద్యమస నొక రమణీయ 
(పచేశముతో పోల్చుట యవినయకూ * బుషి వాటిక 
శైనను బట్టణభోగముల జ్ఞ ప్తీకి తెచ్చునటుల గౌరశిం 
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చుట యవినయకా? దుష్యుంకున కట్లు దోచుట 
య సాగ్టథొవికమా? మాలమును గూర్చి (బ్యాం గారు 
(ద్ధజాశీ ర్వాదముతో జేతులె శ్రి పూలు జల్లీ యభ్యా 
౫గుని సత్కే_రించు నీతి కును న్వు 'సేర్చెనో యని 
పించిన క క్యా శేమభాస్మ పభౌవము సూచింప 
బడుట యుదొ త్తరమ్యముగా' నున్నదనినారు, దీనిని 
బటి యాయనపద్యయును శ్లోకములను సరిగ జదువ 
లేదనియో, చదిబినను వా్యాసునియందలి స్య్వాభిమాన 
పూరిత భ్రను యాళినిని నన్న యయందలీ సరసార్థముం 
జూడషనీయ లేదో తెలీయరా ణు, నన్నయ పద్యమును 
సారి (వాయునపుడు 6ంక్ష రల) దీవన లాప్పనిచ్చు 
చున్‌? అని యున్నపదముల జూదుట కూనుటయు, 
వ్యాసునిశ్లోకమునం దు ద్వ జాం రౌడి సుతో జేక్రు 
లెత్తి యఫ్యాగతుని సక్క_రిం చురీతి అని స్వక పోల 
కల్పిత ధ్వన్యర్థము నే స్వీకరించి *ఏచ్చిత కుసుకూం 
బరాఃి అనుపదమును దొటి వేయ జూమటయు, పితృ 
దుహీత్ళప వములయా చితిని ఏ-ర్చీ రమారమి యొక 
పుట | వాసీనవారీకి దగనిపశి యని భౌవించెన, రాజు 
వేటకు బమలుడేరునప్రుకు “పాసానవరశళ్ళంగస్టా; 
(స్రీ యః తం దవ్ఫశుః అనియు *సస్ఫవుః' పుష్ప 
వృష్టీః “ససృజుః త స్యఘూర్థని? అనియు నాగర స్రీ 
చేష్టితంబుల వించినాడు. అనందకరము యువజన 
మనోహ్లాదము నను నాద్భక్య మే, *ఇఅుగెలంపల 
నాకౌశీము నంటు వృవేముల సె విచ్శితిపసుమూ౦ బర 
ములు ధరించిన వన స్త్రీలు పుష్పవృష్టి నాతని శిరస్సు పై 
జారవికిచిన ట్లాతినికి భౌసింపజేనీసది. ఆ శ్రేను (స్రీలు 
విచ్చితొంబరముల ;రీంతుళేమో తెలియదు ! ఈఘ 
భుము శృం గారరస పథాన ము, ఇందెస్కు వగ దృదిసో 
ద్దీపన ములగు శ్లోకముల నే వొన్టిసుడు (వాసినాడు గాని 
తొప సజనో వీతములస వర్షనములను గావింప లేదు, 
రాబోవుఘట్రమునకు సూదినముగా “లతాగృవాపరి 
&ీపొన్‌ మనసః (పీతివర్భ నావ్‌? “పరస్ప రాశిష్టశి ఖై 
రంఘీైః కుసుమాం-ి'తెః సేవితం వన ుత్యర్థం మత్త 
వానర కిన్న రైక “సుఖశీతే స్నుగ౦ధశ్ళ్చ... అనిలః 
పరి కౌమన్‌ వసే వృషేక్‌ ఉ పైతి ద రీరంసయా' అని 
యా మొవల'స వర్ణనల శగావించినాకు. ఈ సందర్భమున 
గల రమారమి పధునారుశ్లోక ములలోను, నెడారుపొది 
ములలో మాతే మే 'తొప సవృ త్తీక నుసుణం బులఫ భావ 
ములను సూచించినా'డు, అంబే “ప్పణ్యస్యాధ్యా మ 


నన్నయ శ కుంతలోపాభ్యానమ 


సంభఘుసాం 


సాగరాల 
ఇ 


నియమ, వకచారిణాంి సు త్రేశారణ 
సజ ేం పలి షేవికౌం? అను న్లోకరున, 
తెంవపొదమయును తిలకం లిన, 
నా (వతగాచులస ద్య లఘాేష ౪ శా ర్లూలాగిర్భుక 
ముల యవపులవలెనే దుష్యుంతునీకి దోచిన వని 
సూచించిన ట్లున్నది, ఇంతయేల ద్విజపదమును గాని 
ఆశీ ర్యాదపనమును గాని (నన్నయ్య పద్య ములోని దీప 
దము) మూలమున లేనే లేనప్పుడును, మరియొక సర సతీ 
రార ముపపన్న మసచున్న పుకును దూరాన్వయ మస 
ఫ్వ్టన్యర్హ మే దాని కెర్గే మని జెప్పి స్పస్టముగగల పదముల 
యర్థమును జూప నిరాకరించుట దోపావవా నుని 
భావింతును. విశ్వ నాథ వారు “పురుపో త్తమి పదమునకు 
నారాయ ణార్థము జెప్పి తద్భువము గా సన గయ 
“పకీ?  శబ్దంబునకు 
“ద్వ జ) శబ్ద నుర్చముం జెపి , దానికి మరల ధ్వ్వసస్థసృమును 
బటించుటజయశను. 


అహ ఇ ఆ లో 
సంఘుప్తప* సును, 
య 


సూచింపబడినా డనునటుల చే 


అస లింకెకురు వన్నయపస్యమునకు (బపహా్టం 
గారు. చెప్పిన యర్థీ మే ధ్వవ్యర్థము. అంకేకన్నను 


రసవంతమై, , సులభతిరసిద్ధమైన మరియొక భౌవము 
స్పష్టముగా గోదరం చును, మూ రీఫివించిన వన 
జఉవ ళా ('్రలవలె నున్న లతౌాలలనల్యు రాజైన 
దుష స్టింకుం. శిరముకై కుసుమాకు, తొవళుల జల్లి 
యలినీని నా దమృదుఫాషల దీవెన లిచ్చిరి నుట 
యెంతయు దగియున్నది కదా! నాగరిక్కస్త్రలు 


“అక్షతలను” జల్లి “దీవిని లిత్తురా? పద్యము జదివిన 
తోడ చే నాగర స్త్రీలే (బవ్మాం గారీ మనంబునకు 
దోచుటయు, బోనిం డట్టుదోచినన్య్కు నాఖౌవము 
విరస మని యాభాసోపప త్తిం ౫ల్పీింప జూదుటయు 
నెబ్లు సంభవిం ఇనో పండితుల శే యెరుక, 
6పరితాపముదీరగ బైవీచె నన్న దీపవనంబుల్‌ ) 
అని చెప్పి నంట శే నన్నయ “ఏీచి తీనర్చి...* యను 
రూలినీవృ త్రీ మారంభిం చినాడు, మూలమున నా నది 
పేరు మాలిని యనియున్నది. ఇది రమ్యుము గా నున్నడి 
గదా |! “చని దని ముందట నాజ్యవావిర్భ్భత సౌరభ 
ధూనులతెతతులం, బెవగిన (మాకులకొమ్మలమోద 
సేతే లతాంతములైనన్తు బా యని మధుప పక రంబుల 
జూచి జనాధిఫు డంత చెటింగి దప్కో వన మిది యల్ల దె 
దెవన్భమునీం ధుని వాసము దొనస నంచు నెసన్‌ి అను 
నన్న యపద్య మునకు మూలమున  నాధారములేదు, 


సాధారణముగా బోగ పెట్టిన తేనెటీగలు పట్టును పూడ 
వవలిపోవును గదా, అటీయె*  బొగయున్నదిం 
పూవులు లేవు "కొని మభధుపంబులు చెటకెమ్మలమోద 
నున్నవి. ఇచ్చట మధుప శబ్ద మెంతయు దగియున్న ది. 
ఆ దివ్యషహోమఘామ _ సౌరభ భాంతములై మధు 
పము లుంశనోప్ర నని గోచరించు దున్నది. ఆ ధూమ 
మును బటి తపోవన మిది యని యెరింగి(నల్ల శలజూా చి 
“అదిగో దూరముగా నల్ల చ్చట నాముని నివాసము 
గావలయుి నని దుష్యుండు డనుకొని నాదు. “ఆఫ బె. 
యెడక్‌' అనుట. “అదిగో నల్ల దృటొ యను తెనుంప 
శుక ను జాపు చున్న ది. 


నన్నయ కణాషకేమ సమీపమున సవాజ వైరి 
వర్గముల మెతిని నూచింపుచు వాడిన “సహవాసి సడ 
మెంకేయు దగియున్నది. కౌని “ఒక్క టులసియాడుి 
అని యీ యర్భముల నిచ్చు పదముల మరలవాడుట 
బాస గాలేచు, మూలమున *ఆసనానే విచ్మితౌణి పుష్ప 
వంతి మహీపతిః (పయత్నోపహితాని స్మ దృష్ట్వా 


* విస్తయ మాగిమత్‌ ? అనీ యూన్నంగున మునులు 


రాజున కౌ మోయలేదను (పశ్నయే యాక్సన్న ము 
గాదు. శ్రీ (బహ్మం గారు దుష్యంతుని కణాష(శెచు 
(పవేశమును గూర్చి మరియొక యాభాస విర సార్టమును 
కష్టపడి సాధిం-ిరీ, మూలమున 6సోఓఒపశ్యమాన స్లం 
బుష్నిం భూన్యందృస్ట్వా తేదా[శిమం। ఉవాదక ఇహ్‌ా 
తునక వనం సన్నాద య న్నివ అని యున్నది, 
ఇది సహజమే. నన్నయ “ఒక్క_రుం% చని తన్వి 
పయోజదళొత్నీ..,౫నియె దన్శునివల్ల భు మందిరం 
బునన్‌* అని (వాసీ నాడు, కొని దుష్యంతుడు 
పీలువకయే లోనికి నెడలీనావని (వాయ లేజీ! 
“రా జమ్ముని ఇంటికికజను చు (దోవ నెక నెక మునుల 
నణుళచు నయ్యా్యా(కొమ దార నును సమోపించి పొడ 
రక్నల బయట విడిచి... అని మొదలు గా (పతీకార్య 
మును | వానీన యుశల సభావసుందరముగా నుండునా! 
సాధార ణాచార వ్యవహార ముల యౌ-చిత్యమును రాజు 
బాటిం చినావని గాని లేదవికారి , వాయకవోవుట 
దోహావవాము గాదే! “అమ్బునివల్ల భు మందిరంబునన్‌్‌] 
అనుటలో, మందిరము బయట నంలేవాసు లెవరురు 
లేక శూన స్థం బయియున్నదె గావ యూార్థ పరేతేస్కు_ 
డైన కణ్యుని కుటీరమున డ్రీజన మెవ్వ రుందు రను 
నిబ్బరము చెతేను సవాజ రాజస్వఫొౌవము చేతను 


ణా 


భారతి 


లోనికి దుష్యంతుడు ఇడిలీనాదడనీ గాని రాజు నుంది 
రము బమఎ౨ నిఖబువబడి భేన7ల శకుంతలను గనినా 
డని గాని యూహీంచుట యసంగతిము కాచేరణీ! 
అవి కుటీరము కే కొని సువిశాల హర స్థం బులు కాసే, 
6శొంగికాని కీలుపుదోచికాని లోనీ వా 
జూచుట ధర్మ మని (బెవ్మాం గా రన్నారు, నన్నయ 
“రొజు దని, + .మందిరంబునన్‌ి కావున 
“కళ” స్మాక్తుగా నొక్క_యకుసచేసీ సము దంబును 
హసుమంతుణుం బోలె క ణాశీమా భ్య్యంతీర మునకు 
రాణా గెంతి నా శాయీమి క) అను యనౌ చితిని నన్నయ 
కశెయన ఏల సంటగట్టు లేవో దు ర్లాహ్య మే. అంతే 
గాకు “తని షపయో హూజదళొతీ సంకుల మిళిత. ,..కోమల 
కుంతలి అను పదములలో (పత్యంగ వర్గ న మాయనకు 
దోచుట శోచదనీయమే. మూలమున శేకుంతలను జూచి 
నపుడు “శ్రీ) రివ రూపభారిణీ' అనీయ్‌ గాక దృష్ట 
సర్వానవద్య్యాంగీం) అ అనియు వ్యాసుడు వాడినాటే ! 
నన్న యయం దీ (పత్యంగ వ్ళెనము దురదృష్టము గా 
నాయనకు దో-బినను నది యమూలకముగాదే! 


ళరలఅల౦ 


అనినాడు, 


అంలేకశొదు కణ్వుడు లేడని _ తెలియువరకును 
కప్పుష్క్టరలో చ చ్చు క్లోభ్ధపే అని దుష్యం 
తుడు శకుంతలను సంబోధించి (అపళ్యమాన స్తం 


బుషీం తొంవరారోహోం, (శీమతీం, చారుహాసినీం) 
బుస్సీ లే డని తెలీయ గా నే వరారోహను, బారుహాసినిని 
“స్ము కోణ్కి నాగనాసోర్కు నుర్హీకౌళిని కలభౌ 
పిణ్లి అని సంబోధిందినాజే దానిని గూర్చి “బుషి 
లేకపోవుటతోడచే బరి తెగించి వాదయమందిలీ శం కౌ 
భయంబుల వీడి సరసంబులకు దిగినాడుు అనువిర 
సారమును (బహ్మం గా శీల చూడ లేవో తత_ రణము 
నునోతీతము గానున్నది. నన్నయ  ఇపద్యమునందు 
కొంచెను దూరానషయ మైనను నొకసాగసున్నట్లు 
గో దరించుచున్నది, మాలమువ “స్వాగతం తే ఇతి 
క్షీపం ఉవాచ (ప్రతివూజ్యచ, ఆసనే నార్పయి 
తథ. అని శకుంతల గూర్చి చెహప్పుటయును 
“విద్యుత్‌ ఘనాంతిరాత్‌ యథా” అని ఆమెను వరిం 
చుటవ౭నన్సు రాజునకు స్వాగతీముం జెప్పి వంటనే 
నెనుతిరిగిన దని(అర్చ నాది సామ గికొరకు) యూహీం 
పవచ్చును, యీవిపయము నే నన్నయ మెవిశేషణ 
ముల జూపీనాడనీ తో చుచున్న డి, శకుంతెలను జూడ 
న నే అమి సుకునూరాంగి (తన్వి యని దు ప్యంతుడు 
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(గహీం చినాడు, శకుంతల దుష్యంతుని దగ్గరకు వచ్చీ 
యాతనిని చూడ చే (సా తం దృవ గాబానం 
దుష్యుంతి నులి రితూలము గూ మెను 
పయోజదళొతీ గా చెణిగినాడు. స్వాగతము చెప్పి 
వినుతిరుగగ నే “ సంకులమిళి తౌళి...కుంతలి గా జూచి 
నాడు, అతృటిలో చే దుహ్యంతున కీ లక్షణము లామె 
యందుగోచరిం చినని. ఇది దూరాన్యమమే కౌని 
సార్థక స ఏం బోధనలను నన్నయ వాలచోట్ల వాడినాడు 
or సిద్ధిం చుచున్న స్టన్యర్థ మునం వలీ 
యు చితొను చితిములకు సహ్భృూాదయు లస పాఠకు చే 
సామీ, వ్యూసఫౌరతమునం దొక కోక మును దదిని 
నంట నే యా భౌవయు నన్నయ పవద్యమునందు రస 
మును గోలాశ్చేయిన దే యని యూ వేదనపశరాడు. ఆ 
మాలా్య్శశము. చనెని (సతిపవవిముర్శనయు జేసీన 
మలి విప్ప 


ల్ల జడ 
ఘనీ చక కౌ 


యో 


తరువాత చే బాసోసల సెన్నుట యుచిక 
తే యా యన్వయ మును (5'నీ నాను, 


“పరవాలీకను దూడ? నే (పత్యంగ ఫాం వె రెస్ట్‌ 


= లగ్నమైన దృష్టీ యనియు ఐశ్వర్య ను త్రత చే గల్లు 


వికొరమనియు “త త్కాాలజ్బం ఖిత కానూ పేక? 
యనియు మొదలస నెవరికి దోచిన సడసుల 
వారు వాడుట బాల సులభము. దాని కౌలోచన యవ 
సరములేగు, అది తత్కాలజనితా వేేమునే తెలి ను 
చేయును, కొని వానిని స కౌరణయుగా గావనీ నిమా 
పీంచుటకు యత్ని ౦ చువారికి మా(తేము జాగర్తగా 
నన్నయన్వు మాలమును జదివి సాకల్య మగా నాకళిం 
చుకొనుట తప్పనిసరి. మె పెన జూచి స్వమనో(పవృత్తి 
కనుసణము గా (వాసుకొనివోవుటకు వారికి కుదురగు, 
యీావిధము'గా “నెనను (బవ్మాంగా రా యవ కౌశేమును 
పొ?కులకు గల్పీంచి కృతకృడు్య్యులైనా రని భావించే 
దను. ఆ దుష్యంతుని మనః పవృ త్తి సే సనాతనము, 
భగవత్న సయూపము ధ ర్యావిరుద్ధము సస కొను మరి 
వర్ణించుట యు చితతరంబుగా నుంగునుగడా. దుష 

త్ర ఢా|శేను (ప వేశమును జేయుటతోడ చే యాతళి 
మనంబున శం గార థౌవంబు లుద్భ వించి సకుంతలం 
జూడగ నే నామెయం దొతీని మనము లగ్న మైనది, 
మూలమున “దర్శనా చేవ హే శుభే త్వయా మేఒప 
హృతం నుని అని యున్నది. మూలమున మవార్షి 
లే డని తెలీయువరకును సామాన్యముగ నే శకుంతలను 


సంబోధించి తరువాత కౌమా వేశపరవకు  డనటం 


నన్నయ శకుంతలోపాభ్యానము 


గార్చీ; “ గాంధర్వవి వాహో చిత స్ట కౌలంబు లుప 
పన్నము లైెనవి గాన తిదనుసరణఖఫావంబులే రాజు 
నందు గల్గి నవి కొని యవి తుద్భములు గావు, అన పేత 
ధర్మ సింబులు? అని ఇెప్పుట కసకుంతలను జూ చిన 
తోడనే కామమోహిళుడై తండి లేననినతోడనే 
తమకము హెచ్చి ప్పైపెకి వచ్చినాడినీ ఇెప్పుటకన్న 
ఎంత యుచితముగా నుండును, కణ్య్వును కూడ 
6ధర్మిష్టతాం మత్వా ధర్మే చా స్టలికం మనః 
అనియు “సకౌమాయా స్పకె మేన నిమమం(తెః 
(కష్ట ఉద్య తే అనియు చెప్పినాడు. ఈ విషయ 
ము సే సం చలీతేవ్భాదయు డైన దుష్యంతుని స్వగత 
మున “ఇడి మునికన్యయేని ఏల నా హృదయంబు దీని 
యందు దవిల్కె న ప్పలుకులు నమ్మ చేరనిని నన్నయ 
దో్యోతింప జేసి నాడు, ధర్మాలిరుద్ధ కామము. కల్లదని 
దన దృఢమైన నమ్మక మసటంజేని వాని హృదయ 
సంచలనమును మూలమున కవిరోధముగా సమర్థించి 
నాడు, మూలమున “న మేఒన్య( త్ర క్షతియా యాం 
మనో జాతు (పవర్తతే” అని చెప్పించి “భ క్షం భజి 
భుంక్ష్వ రాజ్యం విశాలాత్నీ*' యనిపిం చినాడు. 


దువ సింకుని ఖభావమున కనుహూలముగ నే శేకఘం 
తల భావము గాడ (పవ శ్రీంచినది. వాని ననంత విలా 
సంబున జయంతుని పోల్సి_ కలవాని గా జూ చినడి, 
చూడగ సే యాతని సౌందర్య మామె నాకర్షిం చినది. 
అంతేమా(త్రమున నే “కనువేదురుగల బాల యనీ 


మవాద్యశోవి పస్థానకౌరణుండైన భరతుని జననిని . 


గూర్చి. వాకిొనుట సాహాసో పేతమై 
యందలి ద్యేషభావమునే సూచించును. వీరి (పేమ 
దివ్య మైనది. కౌరణజన్ను (పభవమూలక మై యక స్మా 
దుద్భ్బవ మెనడి, మూలమున విద్యుత్తువ లె దుష్యుంత్రు 
నికి దర్శన మిచ్చి యా లీపార్థ కాలమున నే (మూల 
మున “ద్భ పైపైన) దుష్యంతుని “సింవాస్క_ంధథు 


నన్నయ 


నిగా చీర్భ బాహుని గా ఆయత పదా్భాతుగా 
వ్యూఢొరస్కు_ నిగా సుసంవాకునిగా? వేయేల “సర్వ 
లత ణ పూజితుని” గా చెణింగిన దే! పూజించి లబ్బావనత 
వదనయె స్మయమానయె కిం కార్యం మయా (క్రియ 
తాత) ఆని యడిగినచే! “ఈ సా త్రిక ఫౌవజాత 
మోనస్క_ మొన శేకుంతలను శీ (దైవ్మాంగా ఆంత 
డిండింకురో తీలియరాదు.ం  -- ౯ ౨ 
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దుష్యంతుడు తన్ను వివాహము జేసీకొను మని 
కోరిన తరువాత “ఏకౌకీ త మాశమే సాసతీ వాక్యం 
సుముగురాతుర మువాది అని శకుంతలను భకో్యోపేక 
యన శృంగార నాయిక గా నూచించి “నీ యర్దమును _ 
మా తం|డియస కణుష నడుప మని” యనిపించిన తేర 
వాత దుషుంశునకు సందేహ ముదముంపగా శనీ 
వెవ్వని కూతుర వని) య కెగినట్లు మాలమున వ్యాసుడు 
(వాన్‌నాడు. అట్లుగాక నన్నయ కొలది భిన్నంబుగా, 
“కణషనుహోముని యెం జేగి రని” దుష్యుంతు డడుగ 
బండ్లు తేర నేగి రని శకుంతలచే చెప్పించి కనీ నవ్వుని 
ఘాతుర వను (పశ్నేకు శేకుంకలచే స్వవృత్తంతమును 
జెప్పించి దానిని వినిన దుష్యుంతు డా మెను పాణి ౫ 
హణము జేయు మని కోరినట్లు (వానీ నాడు. మూలము. 
నందువలె, శకుంతల యెవరో తెలీయకరీ తన మనం 
బునే ఏకైక సామీగా దీసికొని యామె కు త్రియకన్య 
కర తీరవలయు నని నిశ్చయించి యామెను “బెండ్లి 
య'సెమని యడిగినట్లు నన య (వాయక దుష్యంతుని 
యందు కొంచము జాగత్తే సూచించుచు యాయును 
ఈ తియ గా నెబీంగిన తరువాత చే బెం డాడు మని కోరీ 
నట్లు చీతించుటు కొంచెము మెటుసగా గన్సట్టు 
చున్నదని భౌవింతును. కొని చూడగ చే పరస్పర 
లగ్నృమనస్కు_లను విషయమున రెండును సభిన్నా భి 
(పొయము లే, 

“దృష్ట్వైవ చ లౌం ధీమాన్‌ చక మే ఫారుదర్శ 


నాం'*' అని పరాశరుడు సత్యవతిని జూ చునప్పుడును 
“తొంద్భష్టాహృష్టరోమా భూత్‌ దర్శనా డేవ శంతనుః 
పిబన్నేవ చ నే తాభ్యాం నాతృపష్యత నరాధిపః 
అని శంతను గూర్చియు (వాయుటవలన్మ పరాశేరుని. 
తుచ్చ కామా వేశ ఫలీతంబు వ్యాసునగుననియు శీరిశ్ర 
నుని యైశ్వర్యను త్త తావి కారుని పుుకుడు భీష్మం. 
డనుటయు జెల్లునే! కొన్ని యలౌకికవిషయములను 
భారతకథయందు తప్పక నొప్పుకొనవలయును. కాన్ని. 
యడల మూలభారతమునందలీ చాలకథను తీసి పొర 
వైవవలసీవచ్చును. 

మూలమున దుష్యంతుని సింపహూసంహోను డైన 
యువకుని గా చూచినంత"నే 'స్వాగతేమాను జెప్పి! 
యర వ్రీిపాదాసాదు లిచ్చి “పప ళా నామయఆం రాజన్‌. 
తశలం ద నరాధిపంి? అని చెప్పుటలో రాజలచీ.ఇముల: 
సెపలతీంచుటవలన నే- భాజని- (శప ంచినడి (కౌన్‌; 
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భారతి 


ఢథిపత్యయార్థము మరల *నీవెవ రని యడిగిన దిని 
యూాహించుకొనవద్చును. నన్న య - గుప్యంకు 
ఇృభటీంగి యనినాడు గాని దుష్యంతుని గా చిణింగి 
యనలేదు గాన యీయెొరుంసట దుష్యంతుని నోటి 
నుండియే గావచ్చును లేక రాజలకుణముల నె వను 
గావచ్చు. ఇందు రెండవయఖీపాయమే మూలము 
నందు సూచిత మసటంబటి సమంజస మస నని దోచు 
చున్నది, కనూడగ నే రా జని యెరీగిన దటి అను 
శీ (ఎహసంగారి యీ సడిం ప సరు గపరీమోఫలిత మలి 
జెప్పవచ్చు నేమో ! మూలమున విస్తారము గా హావ 
భఇావాది నూచికమెన యుభ్రేోము నే నన్నయ యొక్క 
పదములో (పస్తుతశ్ళం గార పాదు ర్భావసూచకంబు గా 
“అనంతవిలా సంబున జయంతుని వోలీనిఅని సూచించి 
నాడు, 

నన్నయ 6క్యమహామునీం(దు నాత్య్రజను అని 
ఫమఘ్టుంతల చే జెప్పెంచినాడు. దానిని వినినంత చే 
కయీ పలుకు నమ నేర నని దుష్యంతు డనుకొని నాడు* 
మూలమున “ధుపాతరం మాం విది “సుతా మేవం మాం 
విద్ధి అనియు శకుంతల బల్కీ నది. కణుష్టవకు బుట్టుక 
పోయినను వారిసంబంఫము జనస్థజనక సంబం 
ధము వంటిదే. వారీభావములు గూవ నటివే, 
కణ్వుడు “శకుంతలా. చ పితరం మన్య లే మాం) అను 
టయు శకుంతల “కణం వా పితరం మచే పితరం 
స్వ మజానతీిి అనుటయు జూడ నీ సందర్భ ముల 
యందు “జనక బ్బ ముచిక మైనను “పా ధాత్వర్థక మె 
పితృ శబ్దము నే వాసుకు (వాసీనా తేలి యని సంబే 
వా ముదయిం చును, ఆ పదములను 6త్రం (డె) క్రూ కురు 
అను పఫదములవలె సే (పమోగించినా డనిపించు 
చున్నది. అత్మజార్ధ ము నిచ్చు “సుతౌం? అను పద 
మును గూడ వ్యాసుడు వాడినా జే! పె జెప్పిన సంద 
ర్భములయందు వాన్టిసుడుగూ న (శీ (బహాస్టం గారివలన 
నయ థార్ధము నపలపించినాడనుి నపయశేము నార్జిం 
చుకొనవలసీనవాజే కదా! వ్యాసుని పితృ దుహిత్ళ శబ్ద 
ములకు ధ్వనిసంయోగ మున్నది, నిజమే, అంతేమా (త్ర 
మున “(పాదుర్భా వారక జనిధాతు సంబంధము-లైన 
యాత్య్మజ జనక శబ్దంబుల నుపయోగించి యౌ చిత్య 
మును (భెస్టు మొనర్చి నాడు, అవిశేవ లానవధానళా కౌర 


ణంబుగా న నాదృతి ములెనవి, మూల మౌ చిత్య'సుభగపద, 


ఫమనిషతము? అని. యనుట చాల యనాలో చీతమును 


నత తై ఏక నిర్ణ యబుద్ధిదో స్థితక యును వలె దోచుచున్నది. 
ఆ పదముల నుపయోగించిన యాచితి ఏల చెకినదో 
సకౌరణముగా వివరీంప లేతు. శకుంతల కణ్వ్య్యని 
యాత్మజ అను భావము దుష్యుంగునకు కలిగిరగదా 
“యూార్థ ప లేతస్కు_ డైన కణ్యునికి నీ నెట్టు కూ కురి 
వైతివి? యను (పశ్నే యుదయించును. స్వజనళుని 
వలెనే కణ్వుని భావించుచున్న శకుంతల “జనకి పద 
ముపయోగిం చుట. , అయథార్థ్యపంగాప మెర్నడును 
గాజాలదు. మూలమున జనకపద మెచ్మటను సాధారణ 
ముగ గానరాను, 1002 99 పవముల స్వజనక్టునిక్షి 
గాడ పిశ్సపద మే గానవచ్చును. శ్పీపికనలవా రాది 
పరమును పరిశీలీం చి నిర్ధారీం చుకొనవచ్చును. మూల 
మున ధుష్యంతుని (వశ్న కదువ్‌ తొ కథం సంభూతా? 
యనువది గూడ (బహా్టం గారివాదమున సార్షకము గా చ్చే 
రదు, వివాహావిషయయున కన్యా పఠాత యగు తం డిని 
గూర్చి *మసీయజనకులు సనుదెంతురు, వారు నీ 
కిచ్చిలేని....*యని నన్నయ యనటగే జనకపద మసొ 
చితి గా నేరదనుకొందును. నన్నయ 6నయథార్థ 
(పలాపి యనియు? వ్యాసుని “పికుసనక్రును బియ్యం జు 
నకును నొక మం(తే మే చదువు (బాహ్మణుి డనియు 
“ననుట కం మొ “తం. డి “కాగురు అను యర్థము 
నిచ్చు పదముల వాడినారని యుభయపకు ంబులయం 
దును సావ్భాదత్వమును జూపుట యుచిత మని భావిం 
తును, ఒక్క_ పదమును గూర్చీ దీర విమర్శ జేయు 
నప్పుడు పూర్వాపరముల జాలవరకు నాలో-ిం చి 
పనికి గశంగవలయును, నన్నయ చాలచోట్ల సరబోధథ 
నలను వి శేషణములను అర్థయు క్రముగా వాడి నాడు, 
వొన్నిచోట్ల నవి యాచిత్యయు చెక్కు_డు చేయు 
నవిగా సూడ నున్నవి, నాని నన్నింటిని యొక పటి 
కగా (వాయుట (పస్తుతము సాధ్యము గానిపని 
గావున్మ కుతూవాలులు, పె జెప్పిన పితృీపదము విష 
యమె. వ్యాసుని నన్నయ కవితల సరిపోల్చి చూచి 
యా చిత్య అనౌచిత్య విచారణ చేయుదురు గాక యని 
గోరుచున్నాను. “(ప్రకాడో ధీమతా మపి యన్నట్లు 
నన్నయ గూడ తప్పటడుగులు చేయవచ్చును, ధాని 
(పస్తుతఘట్టమందలి జనక్క యాత్మ్రజ పదము లా తప్ప 
టడుగులలోే జేర వని నా యభిప్రాయము, వ్యాసుడు 
పీఠృపదమును జనకపద నిర్వి శేషము.గా వాడినాడు.. 


నన్నయ శకుంతలోపాభ్యానము 


'కణు్టని యొక బుషి “ఊర్థ షశేతా యధా 
సీ త్వం, పుత్రీ త్వత్తః కధంజాళతౌ సత్యం మే 
(బూహీ* అని యడుసట యుచితముగా నున్నట్లు 
కన్చట్టుదు. కణ్వుడు (పఖ్యాతబహ్యచారి rere 
అటివానిని 6స్టక్టుంత్రల యెక్క_డిది. దీని జన్మవిధం 
బెట్టిది అని యొక పె యా(శేవుప్రు ముని యడిగినటుల 
నన్నయ్య (వాసీనద్చే బాప నున్నట్లు తోచు 
చున్నది, కణ్వుని యూర్ట్వ్య రేతస్కత్వము విదితము 
గావున శకుంతల యాతని కూతురు గానేరదు అని 
నిశ్శయించి యడుసట బాఫగ నున? దికదా! 


చేవేం దుకు మేసకను పంపునపుడ్క మూలమున 
విశ్వామి( తునిగూర్చి మేనక ఇందునకు జెఫ్పినదానిని 
ఇాలవటయు దగించి నన్నయ శకుంతలనోట నే దానిని 
టా Pa మేనకచే నంత విపుల 
ముగా విశ్వామ్మితుని (పభొవమును వర్తీ ంపజేయుట 
యామె భయాంధోళేనముల వ్య క్తము జేయుచు బాస 
గనే యున్నది, కొని రాజైన చేవేం(దునివద్ద విదితము 
లైన తేదిషిషయముల నన్నిటిని మేనక వెప్పుట రాజ 
మర్యాదా విలపీణ మలి భౌవించి 


బల్బ్కీ_ం౦చినాడు. 


సన్నయ రు 

య 
సం ఫెషణ మయం 
దంతటను నన్నయ రాజసేవక ఫౌవము, వ్యాసుడు రాజ 
సెశ్యాఫావమును (బకటిం చినారు. “మాలభునగలి 
తేజసా న్నిహి ల్లోకాన్‌ బాలయే ద్దరణీం తథా... 
తౌద్భకం తేపసాయు క్షం (పదీ ప్త మివ పావకం. కథ 
మ స్టుద్విధా శాఖా జి సేం దియ మఖిస్ప శేకర్‌? అను 
శ్లోకములు చిన్న చిన్న వాక్యములతో గూ కి ఛయో చిత 
చూచుడును నాతమీణమా కేన గో త్రధారుణీీ సములు. . 


మార్చినా డనుకొనవచ్చును. యొ 


నన్నయ్య వాసీన “అమ్బుని యలీ 


యనుపద్యము సందగ్నో చిత ముగ నున్నట్లు గస్పట్టదు. 
“కోపపరు పౌలికి భామలు వోవ నోడరి యనుటకన్న 
6 పదప్తం పావక మివ కథ మస్యద్విధా బాలా తమఖి 
స్పృశేత్‌) అనుట మెరుసగా నున్నట్లున్నది. 


మూలమున మేనక “భవే చ్చ మే మన్మధః తత్ర 
కాశళ్వి” అనియు “కామం తు మారుత స్తత మే వాసః 
(ప(క్రీడితాయా వివృణోతు అని యును జెప్పుటను 
సన్నయ 6అము్మ్మునివరుచి త్తీంబు మె త్తీనచి త్రజాయ త్తం 
బగునట్లు గా చేసెదనని వాసవు వీడ్కొని మందనుల యా 
నిలంబుతోడు గా? అశి. మార్చినాడు. “వాయువు 


నాబట్ట విప్పి వేయు గాక అని జేవ వేళ్ళ రాజుతో 
నన్న దిన్సి _తోొలిీసమా వేశమునందే దుష్యంతునితో 
వయసువ చ్చిన బాలిక శకుంతల యనుటలో ననౌచిత్య 
కల్పనను శీ (బహశ్టం గా నేల చూడలేదో తెలియుట 
లేదు. జేవవిపీత'మెన యీవ సనా నావరణమునుగూర్సి 
ముందు గా మేనకయడిగినట్లు వాచ్యముచేయక సస్హృయ 
ధ్వని గర్భితేము గా “మంద మలయానిలమును దోడ్డొని 
నెసలినదె.* అని జెప్పి తరువాత “గాలీ యామె బట్టం 
దొలగించిన దని ఇప్పి మన్మథుని సహాయమును 
గూడ చీ త్రీజాయ త్రంబు చేసెది ననుటలో నూచీం చి 
నాడు, 


నన్నయ *చ్లుని దకీణ మారుత మల్లన వీతెం చే 
దగిలీ లల నాధమి్మా = సుగంధి యగుచు మునివరు 
మీన్‌? అని చక్కని పది మును (వానసీ నాడు. ముని 
(పొజ్బుఖుడే తపంబురకు గూర్పుండునుగ దా, మేనక 
ముని కెదురుగా (ప వేశించిన దిక్నీణానిల మామె 
ధమ్మిప్లై కుసుమ సుగంధియై మునిమోద (పసరింపదు 
గడా! ఆ మునివచునకు కుషి పక్క పాటుగా మెల 
మెల్లన భయా. కౌంకమై (వ వెసించి మునిని ముందటం 
గనినది. (వనశేళిలాలస జను బెంఛి 
ముందటం గనియె...కొశిక చిత్తఫీతి సంజనన...చిత్తు 
నిర స్ప చి త్తీజన్‌) తరువాత నామె వ సనంబు తొలగ గా 
విశ్వామ్మితు డామె యంగములయందు దన దృష్టి. 
నాటు డామెను జేందీనీ నాడు. ఇచ్చట వ్యాసుడు 
“అపోవావా చ వఃసోఒస్య్యాః? అనియు “అని న్లేళ్య 
వమోరూాపాొం అపళ్యే ద్వివృ తాం] అనియును (వాస్‌ 


నాడు, 


విలబాసగితిం 


నన్నయ (వా సీన “*అలసత యొప్పగా 
దరుణి...* అను పద్యము విషయమై వటబ్దకుదంబు 
లయు గ తేయు గ్టంబులయు (పశేంస్క వ యసువ చ్చిన 
బాలిక బుషి వాటికం జెరిగిన తపస్విని జగతీవల్ల ఛు 
నితో న్మపస్తుతము గా గావించుట దిదనియు, నవ్య క్ష 
మధురభావము తెలునన లాలిత్యముం గోలుపోయి 
య వోాలక మైన యనౌదిత్యు కల్పన గా ఫాసీం చినదిని 
మూలమును సావధాన 
ముగ బరికించినన్తు నన్నయయందలి యసౌవాదత్వ 
మాయన కీ వినమస యనౌచితి నం దాయనకు గన్నట్ట 
కుండ జేసియుండవచ్చును, “వసనమును వాయు 
దేవుడు తొలగజేయ గా వాసార్థమును చేతితో పట్టు 
కొని త్వరితముగా వంగి నగ్నయె 'యని రైళ్ళ వయో 


శ) (బ్రహ్మం గార న్నారు. 


75 


భాళతి 


'తపయెన యామేను జూచి కౌమార్తు డయ్యెను? అని 

యర్థ పిచ్చు మూలమునందలి శ్లోకము ల|పస్తుతేయులు 
గావ శృం గారవిషయములందు పరిచయము లేని 
యో వ్ఫించుట్క 
అందును రా జామెను బెండ్రాడ మని కోరిన తరు 
“వాత నెంత  యు-వితముగా నున్నది* కసాగ 
చ్చ త్వరితా భూపిం.,....అను బైెయర్థము నిచ్చు 
శ్లోకమును (బ్రహ్మం గా శేల సరిగా జూడలేవో కెలీయ 
లేదు. నిష్క_పటముగా కకుకుచపశేంస జేయుటయే 
మునివాటిక జెరిగిన కస్యకు అనుమాన రాహీత్యతను 
అమాయికతేను వెల్లడిచేయును గాని సరసశ్ళింగార 
వేషావరనములు నాగరక త్ర లతీణముల వ్య కమ 
జేయును, మొగమూట మెరుగని మునికన్యకల లకు ఇయు 
లీందు గానరావు. నన్నయ భారతమున యీ సందర్భ 
మున దుష్యంతు డింకను శకుంతలను బెం సియా జేదనని 
గోర లేడు. మూలమున బెండ్లి మాటల తరువాత నే యీ 
నగ్న సాంద ర్యా నిశ్రేక్యేయాప సంపద్యాపశం స వచ్చి 
నది, యీ పె వాక్యములను, ఇత పూర్వ మిటువంటి 
మరికొన్ని విమర్శునములను (బహాగ్టం గారి పాకీకతను 
జాపుటకు (వాసీతిని గాని వ్యాసుని యనౌ చితి 
"సెన్నుటకు గాడు. వ్యాసుని శ్లోకములగూడ. దగు 
దృష్టితో చూచిన సరసార్ధ  యుక్షభొవము గోచ 
రించునుః 


“92 లట 
6పస్విని శృం గార చెప్పులను 


అస లింత విపులముగా నీ కథను వ్యాసుడు 
జెప్పించుకు యెందులకు* నన్నయ్య [వానీనదాని 
కెదారురె ట్లున్న చే! ఇది య పస్తుతము కాదా! అను 
ప్రశ్నే వేసుకొని మరియు నన్న్మృయయందలి య పస్తుతి 
నెన్నవలయును, అ దెయ్యదియో జెప్పక నన్నయ్య 
(వాసీన రెండు పదముల స్వీకరించి స్తనశల్య పరీక్ష 
, కొరంఫించుట యుక్తము కౌదు. ఆ శెండుపదము 
లును ఆ(పస్సుతెములుగన్కు లాలిత్య రహీతముగను 
గన్ఫట్టును. నిజమే, అటీయెశ వ్యాసుని యింత విపుల 
కథయు శృేంగారవర్ణ సమును (ప్రస్తుకేముల్కు లలితేము 
లును గాజూల వే! దీనికి 'సనూధాన నమూకొలమందు పత్రీ 
యలలో శృం గార చేస్టావర్హ న మనౌచితి గాదని భొవిం 
చుటయే తప్ప వేరొండు గత్యంతరము లేనట్లు దోచు 
- చున్నది. మనమున ౦దలీ యుద్దేశేయుల బాలవరకు 
వ్యక్తము చేయుటయే వారికి సాధారణ విషయ మె 
యుండనో పును, 


పెద్దికొాలము.  కౌమోపభోగమాఆ రమించి 
పుతికంగన్న విశ్వామ్మితుడు తపోభ షు దేనా డని 
వాచ్య మొసర్బుట యనవసర మని భౌవీంచి, మూల 
మున వి సకముగా (వాయబడిన యా విషయమును 
నన్నయ వదలి పేని యుంశవచ్చును. 


“ఇది ముని నాధకన్యక యని నిస్పృృహవృత్తి 
నున్న. * అని దువ్యంతునిచే నన్నయ యనిపించుట 
మూ లనుకన్న బాగున్నట్టు తోచుచున్నడి. మానవు 
'డెన్న డైనను పొారబడుట సవాజము గాన దుష్యంతుడు 
వమా లమునందువ లె తినయూవా చే యాధారము వేసీ 
కొని శకుంకల ఎవరో సతెలీయకయీ యామెను 
బెం డ్లాడు మని యకుగుటకం కు నన్నయ (వాసీసది 
దుష్యంతుని యు చికజ్జతను "తెలియజేయును. మూల 
మున మణిమయా ద్యాభరణముల నిఇ్చెదనని దుష్యం 
తుడు భోగాశీ చూపినాడు, కొని సన్నయ దానిని 
వదలి చేసి నాడు. ఆ కోమలీయం దనురాగ ముసలతీంచి? 
అమె జన్య వృత్తాంతమును వినినతరువాత నే రాజ 
భోగముల సనుభవింప్రు మని ఆమెను (పోత్సహీంచీ 
నాడు, ఇదియు దుష్యంతునిపాతను పోషించు 
నదిగా యున్నది. ఈ విషయమున (శ (అ్రహ్మం 
గారీ యుద్ధేశేములు వినదగినవి ! “తుచ్చ కౌమా సేతును 
ఆ యమాయకురాలిని గాంఫర్వను శాస్త్రీయ మని 
నమ్మించి, కామా వేశంబును నిలవరించుకొన లేక 
కక్క్కూూ ర్రిపడి యా సాధ్వి సంటుగావించి కణ్వుడు 
వచ్చునంతపరకును నిల్చు -ధేర్యుము లేక పారిపోయి 
నాడు శ ఈ విషయమున ఎక్కువగా మొదటనుం 
జియు. నిలువరిం చుకోనలేని కౌముమును వ్య క్‌ు 
చేసినవాడు వ్యాసుడు శితించిన దుష్యంతుడు, 
నన్నయ చచితిం చిన వాడు 6మునికన్యక యని నీస్ప వా 
వృత్తి నున్న వాడు గాంధర్వ మకా స్ర్రీయ మని (బహ్మం 
గారి యుగ్దేశమా? ఊక్రేమక్ను తియాల్క మహో 
పురుషు జన్య కారణభూతులైన వారి కలయిక విష 
యమె భర్త భార్యను కక్క ర్రిపడి యంటు గావించె 
నని వా డుదువానెమో పండితులకే యొటుక! శకుంతల 
యమాయిక గాడే! నాకొడుకును రాజును జేసీనయెడ 
లనే చే నీపని కొప్పుమందు నని రాజును భైిశ్యముగా 
నడిగిన జే ! రాజమహీషీయు రాజమాతయణ గావలె 
నన్న కోరికగలటే ! 
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నన్నయ శకుంతలోపాఖ్యానము 


మూలమున “సకౌమునికి సకౌమ వపము అని 
ధరరయా కృముగా దుష్యంతు డడిగినాడు, కొని 
నన్న యీపరస్సర (సేమంబు కౌముడు పంపవొడగె) 
ననుట  శకఘుంతలయందలి శం గారభౌావంబును 
పోల్చుట కనుపణంబు గా నున్నది, శకుంతలయం దీ 
వరకే సా త్తి కభావము లుత్పన్న మెనట్లు నూచింప 
బడినది కదా. మూలమున “మమ జాయ జే యః పుత్రః? 
అని శేకుంతేల యన్న ట్లున్సడి. కాని భర్త ఫ(పథాన 
నూదకముగను సాధ్వీ లతీణయు క్ర్తముగను నుండునట్లు 
నన్నయ ఓసీ (పపాదంబున నా కుదయిం చిన నందనున్‌) 
అని శకఘంతలచే సనిపించుట మెబుళగా నున్నట్లు 
దోచుచున్నది. 


మూలఘునందు శకుంతల జాల జాగర్త కలది, 
యువ రాజత్వము.న డుగుటయే గాక రాజా త్వదనంతరం 
కర్తవ్యః* అని కూన చేర్చినదె. అం తే గాదు సత్యం 
మే (పతిజానీహీ య ద్వావావ చ్చి న్టహం రహః) 
ళబాహ్మ్‌ం చు (పతిజానీహి (పలిజాం రాజస త్తీమి 
అని గటిగా (పమాణమును (పత్యయార్థము గోరినదె, 
తదనంతరము, -గాం3రగ్టయున కొప్పుకొనిన యామె, 
రాజు నీ కిం శేమి కావలె నని యడుఫటయీ తవు గా, 
దుష్యంతుని నమ్మని దై “రహో వివాహమైన గాంఫ 
ర్వముకన్న (ాహ్మీవి వాహామే మంచిదనియా, 
లో కౌప వాదశాంక్యర్థమనియా) యుక్తులం బల్కీ. 
6పుగోహీత సావ్నీగా వివావాము గావలె”నని గోరినది. 
“రా జూలో చింపకయే (అవిచారై గావ) డాని కొప్పు 
కొనినాడు,.” అని యనుటలో తరువాత చాలోచించి 
శకుంతల యపనమ్మకమున కౌమెపె గోపగిం చియో, 
నురేకౌరణమువలననో శకుంతల నాహ్వానింప లేవని 
సూచిం శీనట్లున్న దె, లేక యా పదము కెమాతురతే 
చెనను సూ చింపవచ్చును. శా స్ర్రీయ (క్రియా వివాహా 
నంతరము ఆమెను దుష్యంతుడు గూ తకువాతే పిలు 
వకపోవుట యపరా; తేరంబుగా నుండు నని దుష్యం 
తుని పా కేపోహణమున కీ వివావాపకంసమే నన్నయ 
ఎత్తలే దిని దోచుచున్నది. గాంధర్వ వివావామును 
మ్మాతేము నూచిం చుట యు క్తముగా గన్బటబ్లుచున్నదెః 

దుష్యంతుడు “ని న్నెన్నో రాజలాంఛనము 
లతో తీసుకొని వె ళ్ళిదను అని మూలమున నా లాంఛే 
నములను భోగములను మజి మటియు వర్ణించి * సత్యం 


కరోమి 6 పేయం. సుకృలేవైవి అనియు" (ప్రమా 
ణము చేసి మరియు మోసగిం చినట్లు మూలమున 
నున్నది. దుష్యంకునకు భయము గలిగిన నామము 
నుండి పారిపో సవసర మేమున్నది? మహ్శైకి కోపము 
వచ్చినయశల పరోతమందైనను దానిని జూప లేజేమి? 
లో కాపవాదఫీతి శ్వా స్త్రీయ వివాహమువలన డొలగి 
పోయినది కదా! “కకుంతల ఎటులనూ యీ విషయ 
మును కణుష+కు "తెలియజేయును. లేకపోయినను 
అతడు దివ్యదృష్టి వలన బెలినీవొనగలడు* అని దుష్యం 
తుడు భావించి కణ్వునకు తుమాపణ జెప్పి శకుంతల 
చేలుకొనుటవలన కణ్వుడు శాంతింపవచ్చును గాన్ని 
శకుంతలను ఫుటినింట్ననే వదలి వేయుబ ధర్మజ్ఞాడేన 
కణ్వుడు వాక్షైంపడను విషయము లోకజ్ఞుడేర దుష్యం 
తునికి తెలియదా కణ్యునీవలన భయంబును నన్నయ 
దుష్యుం తునకు చూపలేదు. ఆఖరున నరాధిపుడు 
లో కాపవాదఖీతిని (బకటిం చినా వని మాతేయు చెప్పి 
దుష్యుంకునిభయమును గూర్చిగాలి మనః 
(పవృ త్తినిగూర్చి గాని నన్నయ ఏమియు (వాయక 
పొకకుల యూహశే వదలీ నాడు. 


నాదు. 


పుట్టినడాది గా బెంచి ఇద్ద చేసిన తండి యను 
మతి కేవంశ్క సయందానము చేనీకొనిన శకుంతేల్క 
లోేకజ్ఞానము. లేనిదియు, బేలయు గాదు శౌవున 
తం|డిని చూసి భయపడుట సవాజమే, మూలమున 
గూడ నశే యున్నది, “తస్మాక్సి ధర్మాళ్‌ స్టలీతా 
భీతా సా భరతేష్షభ | అభవ దోషదర్శిత్వాత్‌ (బవ్యా 
చారీ ఇయం (తి తౌ? అనీ మూలమున శేకుంతేలనుగార్చి 
(వానీన శ్లోకము (బ్రహ్మంగా చెటుల జోొత మరచి 
“కకుంతల భయపడిన దిని నన్నయ (వాయుట ఛాఫలే 
దని ఏమో (వాయుటవలన (ప్రయోజన మెద్దిమో 
గన్పర్టు లేదు, మూలమున శకఘుంతలను దుష్యం కుడు 
వీడను నప్పుడు ఫక్రుంతలయొక్క్ల మనో వేదనను 
న్య్యాసు డజెంతయా శకరుణావూరితము గా సవాజము గా 
చిత్రించినాడు. నన్నయ దానిని వదలి వేసీ నాడు. 


సకుంతల ముదట గా కణుష్టనకు తన 
వివావాము సంగతి జెప్పినటులను తరువాత దివ్య 
దృష్టివలన కణ్వుడు నికు మహాత్యు డైన కునూరును 
గలుగు నని యన్నృట్లును ,వ్య్యాసుడు 
యీవిషయమున డ*సగద్గదం, సృవీడా శుచిస్యితా 


(వానీనాడు, 
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భారతి 


కళా దువాచి అని శకుంతలమనః పవృ త్తిని 
చక్కగా చితించినాడు, నన్నయ మొదట నే 
కణ్వుడు దివ్యజ్ఞాన మువలన నృత్తంతము నంతను 


(గహీంచినా డని (వాయుట నాతని మహ త్త్వ్వము 
తెలియ బడునుగ దా! కణ్వుడు(మూలమున “రం భోరు) 
అనియు * సకొమాయాః సకౌమేనని మంత కి అనియు 
దుష్యంతుడు పూర్వము ఫకుంతలతో ననిన పదరుల నే 
వాడుటులో దివ్య జాన మును సూచిం వియు౦ సవ చ్చును. 
కుంతల కణ్బునితో “రాజా తొతా జగా మేహ... 
తస్య తాత (పఫీదస్యి అని యనుటలో తన పాతి 
(వక్యేయును న్య క్రీకరిం చినది. “నన్ను కమింపు మిని 
యడుగ లేదు. కణ్వుడు “అధ్యాగచ్భత్‌ పతి ర్యస్త్వాం 
భజమా నాం? అనుటలో $౫ ంతల పూర్వ మే దుషన్టిం 
తుని గహార్చి విని వరిం చియుండవచ్చునను ధ్వని 
తున్నది కౌనిబుతవో బహవ స్తే నై గతాః వ్యన్గాః) 
సార్థకం సాం పతం “హ్యాతత్‌ *అని కూతురైన శకుంత 
లతో ననుట వెగటుగా దో చునట్లున్న ది. 


కణ్వునివలని వరంబుగ్యా మాలమున్క శకుంతల 
ససశీవుడైన దుషనంతుని కన్నుగహూము చేయు మని 
గోరినదెం "తెనుస ఫౌరతీ మున “నాకుద్భవి ల్లెడు 
పుత్రుడు దీర్థాయు రై శ్వేర్య బల సమన్నిళు డస గాక 
యని ప్కుత్మ పేమ చే జాపుచు (వాయుటకం పె 
మూలమే యురగా త్రేముగాను పాతి(వత్యనూ చక ముగను 
యున్నది. కాని “ధర్యువు నంచే నాచి త్రం బెహ్ఫడు 
దగిలియుండు గాక? యని కోరుటచే పతి పేమను 
లేం డియొద్ద వ్య క్రముచేయుటకు సీగ్గుపడిి సతీథర శ్రమ 
తనయందు నిల్చు గాక యని కోరుకున్న దనుకొన 
వచ్చును, 

దుష్యంతుడు రాక పోవుటగూర్సి సకుంతేల 
మనః పవృ త్రి దుఃఖమును గూర్చి కొంతయైనను 
మూ లమునందువ లె, నన్నయ (వాయకపోవుట లోప 
మేమో యనిపించుచున్న ది. వూలమున దుష్యంతుని 
గూర్చి “బుషే రృయాత్తు దుష్యంతః స్మర ్నెవా 
వ్యాయత్‌” 6; లేకాలేశు మహతి నసస్మార తపో 
భనాం (ప్రమ చాన్యా సూపభోగసక్తఃి అని 
(వాయుటవలన శకుంతలా విషయమును చాల యల్బ 
మెనదాని గా ఫావించినాడు దుష్యుంతు డని యాతని 
శీలమును _ చెడగొట్టునదిగా యున్నది, నన్నయ 
మైనను దానిని మార్చీ దుష్యంతుని శీలమును పోషిం 
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చుటకు యత్నింపక మూలము నే యాధాతథ్యముగా 
చి తించినాడు, దీనినిబట్టి రాజున కిట్టి వివాహములు 
పరిపాటి యనియు జహుభా ర్యాత్వము ధర్మ సహిత 
మనియు (ప్రీలశే కట్టువా శ్వైక్కుడనియు. జెప్పు 
పాద మాఫొస కల్పన గాదని లేలుచున్నది. సకుంతల శే 
(పాథాన్యము భారతమునం దీయబడినదిః దుష్యం 
తుడు ఇనుకకు (దోయబశీనాడు, 

పదునైదు సంవత్సరములు కణ డరారకొను 
టకు కారణము గన్బట్టదు, *పుటిన యింగ్లను పెద్ద 
కొల ముండుట సతులకు దగదని* నన్నయయు “నీవు 
నీ భ ర్తవద్దకు విళ్ళవలయును అని భ్యాసుడును కణ్వ 
వాక్యములు గా వాసీ నారు, అర్థ మొక్క శే యైనను 
తం డియగు కణ్వుని వాక్యము నన్నయ బే బాసన్న 
టృన్నది, మూలమున సర్వవమనుడు శకుంతలా 
భ ర్హ్భకౌమా స్వయం యాతు య్గేపత$) “కృత్యా 
వాక్యం కిం కరోష్కి గంతవ్యం భర్త (పీతి? తివా 
స్టీచేత్‌? అని యనుట విడ్డూరముగ నున్నది, వా 
డప్పుణే స్వాధ్యాయము జేయుచున్నవాడు కదా, 
తల్లిని గూర్చి యట్లనుట బాగుగ నున్నట్లు తోచదు 
బహుశః రాజససణంబునుు యువ రాజగు తౌను పిలు 
వనిదే రాజు నొద్దికు బోవుట కౌత్ళాభినూనము దోచి 
తండిపెగల కోపమును తల్లీ మె (పసరింపజేయుటను, 
పై వాక్యములు వ్య క్తము చేయు నేమో! కణ్వు డొప్పిం 
చన తరువాతే “కిం చిరాయనసీ మా త స్వం గమిపా్య మో 
నృపాలయంి అని తల్లీ ని (పతిపూజించి నృపాలు డైన 
తం డియొద్దికు తగవు తీర్చుకో యన బయలు బేరి నాడు, 
మూలమునగల కణ్వ శకుంతలా శొకుంతీలుల సంభాష 
ణములలోన్సు మరియు నద్చటచ్చటను సరదమనుని 
లీలముం స్వభావము వ్య క్షము చేయబడినవి. నన్నయ 
వానినిగూర్చి యొక్క_ పదమైనను (పాయక పోవుట 
లోప మేమో యనిపిం చుచున్నది, 

దుష్యంతుని సభలో శకుంతల *మజిచిన దల 
పింపగ నళ నిటుగని నా డెల్లపొట.. .) అనిన వాక్యము 
“అజ్ఞ ౩ సుఖ మారాఫ్యః,.., అను భ_ర్భహారి క 
మును జ్ఞప్తికి చెచ్చుచున్నది. రాజు నిరసన వాక్యము 
లను వినిన తరువాత శకుంతేల యందిలీ కోపొది భావ 
ములను యణభామూ లక ముగా నన్నయ చ తించీనాడు, 
“తిర్యగై కుతి అను భావమును “కటాత్నీంచుచు” అని 
ద్వ్యర్థ ముగా రాజానం దనుక౦పను గూడ నూ -వించుచు 


నన్నయ శకుంతలోపాఖ్యానము 


తెనిగించి నొడు, 6 కందమ్మి కలువ రేకులకును *శకుం 
తలి కోపారుణ నయనంబులికును సామ్యము కాను 
గ నేయున్నది కౌని కోపారుణితను వాద్య్యముచేయక 
వదలి వేసిన బాగుండునని దోచుదున్నది. మూలమున 
సీకకుంతల *నా వచనంబుల సేయవేని నీ తల నూరు 
(వయ్యలనుి ననియు నీవు పిపీలికకం కును కాకి 
కం ఉనుగూడ మూర్ధుడి వనియునర్భ మిచ్చు వాక్యముల 
దుష్యంకునితో సలీకినది. అంతటి కొపావేశము 
నన్నయ గారి శకుంతల కున్నట్లు గన్నట్టదు, 


శకుంతల రాజును జూడగ నే “తలప నాడు 
వల్కీ నవిధం బెవదప్పగ జూచె నొకొ_, చూడ్కులు 
విరసంబులె కరము కారము లెన...* యీమొదల'స 
స్వగత వాక్యము లమాలకము లైనను సహజములుగ నే 
గన్ఫటుచున్న వి. మూలమున గల “ఏష ఫుతో హ్‌ శ్రే 
రాజన్‌ మయ్యుత్చన్న 8 అను శీఘంతలా వాక్యము 
కన్న (నీ యిచ్చినవరము దలంపవలయు చిత్తంబు 
లోని అని రాజునకు జ్ఞాపకము చెయుట మృదువు గా 


నున్నది, మూలమఘునంనలీ శకుంతల కుం బద్దలు 
గొబ్రునబ్బు మాట్లాడుస్ట భి వముగలది గా గన్సట్టు 
చున్నది, 


“ఏ చెజుగ నిన్ను చెక్క_డిరానవు మిన్నకయ 
యను చీకేంబులు పలుక ౦గా నేల యరుగు మంబుకుుహానన3 
అని దుష్యంగు డనుటలో నేను నిన్నెరుసమను, 
వెటుగను అను రెండర్ధములు గోచరించును. చేను 
నిన్నెణు్సదును. ఐనను మిన్నకంటిని, నీ వనుచికం 
బులు పలుక గా నేల అను యన్వయము గాస్‌ సిద్దించు 
చున్నది. మూలమునగూ న “త్వయా సహా సమాగమం 
నస్మరామి? అనినాడు గాని నీవు నాభార్యను కావు 
అని అనలేదు. మూలమున 6స్రూర్వ (పేతం తు భర్తారం 
పళ్చా తా పష్టనుగచ్భృతి అని శకుంత లావాక కాము 
గలదు. నన్నయ “పురుషుడు మున్న పశేతుం డైన పదం 
పడి దానును బశేతయె? అని (స్ర్రీనిషయమున “పదం 
పడి యను పదమును మెటుసగా వాడినాడు. మూల 
మున కధరణీలేణుకుంకికుడైన పుత్రుని యాలింగనము 
సంతోషదాయక ము, 'సర్వదమనుడు సాభిలాషము గా 
మనసీష్టయె వచ్చినపు తుడు? అనువాక్యమందలి సొగసు 
నన్నయ (వాసీన పుత్ర స్పర్శజ సుఖివర్ణన మందు రాదు, 
మూలమున శకుంతల దుష్యంతుని నిరసనంబును తిర స్ట 
థిదచి నిస్పృృపావృ తిని “కుమారుని మాత్రము నీవు 
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వదలీ వేయ దగదు, చే నాశ్రేమమునకు బోదును అని 
యన్న తరువాత దువ్యుంతుకు “న స్రృతే మభిజా నామి 
తేషయి జూతం శకుంత లే, ఆక నేయ మివం వాక్యం 
కథయంతీ న లజ్జ సే అని శకుంతల శీలమును శకేంకించుదు 
మాట్లొడినాడు. కొని నా భార్యవు నీవు కౌవలి 
రకము గా నన లేచు. “నీ వృత్తేము సం దేహాస్పవయుి 
అని మాగేము సూచిం చీనట్టున్న ది. నన్నయ “ఇట్టి 
లోేకవికుద్ధం బుల శే చూడుదుి మని ధషనిమాతే,సూచన 
గావించి వవలి వేసినాడు. మూలమున * మేంకొ నిరను 
(కోళా వర్గ కీ, విశ్వామి[ తః లు బ్దః "కౌమపరాయణ$ి 
అని దుష్యుంకు డని, వెంటనే “మేనకా అప్పరసాం 
(శేస్టా మహర్షి క్చాపి తే పితా? అనుటలో సంగతే 
మేమియు గోచరింపదు. 

“సువర్ణ మణిరు యూ ద్యాఫభరణంబుల సీస -గావల 
సీనవానిని భో గార్థము తీసీకనుము అని మూలమున 
గుష్యుంతు డనుట యను చితం బనిపీందుదున్నుది. 
భార్య కానిచో దంకింపవలెను గాని భరణ మిచ్చి 
పంపుట న్యాయమా దానీవలన వ్య కముగా సభలో 
శకుంతేలయందు దనకు గల యనురాగము గన్న టును. 
ఇచ్చో వ్యాసుడు సభొసణుల మనః (పవృ త్తినిగూర్చి 
మౌనముగా నుండుట గమనార్హ ము, “అ కరేయ 
మిదం వాక్యం* అని రాజనుటలో నీకు సాక్షుషు 
మెవ్యరును లేరు అని నూచించీనాడు. నన షయ 
మాలమునందలీ దుష్యంతుని దూషణ భూప ణాదు 
లను వడలీ వేనీనాడు, మూలమున శకుంతల తన నడు 
వ సియొక్క_ అయు క్తతీను కూర్చి రాజు మాట్లాడినా 
డని (గహీం చీనది, కావున నే “రాజ నృర్షపమా[ తౌణి 
మ య్యాఘాని (పపశ్యనీ | ఆత్మనో మేరుమాతౌణి 
పక్యేన్నపి న పళ్యసీ॥) అని యారంఖించి “వర్తకీ పు తిక 
వివి అన్నంగులకు నీ ఫూర్వపితామహు డరూర్వళ్ళి 
సంజాకు డని” జెంప పెట్టు పెటినది, 

మూలమున దుష్యంతుని చే నాఖరుసారీ గా 
తికస్క_రింపబకేన శకుంతల మహో _కోధాన్ని దందవ్యా 
మానయెనడి, నన్నయగారి శకుంతల _“బోరని ' 
దొరబ కన్నీటిం దుశుచుకొన్నది. ఇండేది యుచిత 
తరమో చెప్పుట సాఫ్యము "గాదు, చూలమునందలి 
శకుంతల _పతి(వతీయు ననురాగవూరితీయు “నైనను 
భావా 'వేశమునందు తీ వతం జూఫపుచు ఫురుషులికి కోప 
మున దీసీపోనట్లు గన్నట్టుచున్నది, నన్నయ గారి 


భారతి 


కుంతల పతి|వకయు, కించిత్చా పర్షపరయు సహజ 
మాతృగణ (వథానము గా గన్బట్టుచున్నది, వీజ్ఞపాధా 
న్యమున శ్ర (తియయు సందును పరనుకోపనుం డైన 
విశ్వామ్మి తుని కూతురును అన్యా యముగా భ్‌ రతిర 
స్క త్‌ యైనప్పుడు కోపానల దందపహ్యూుమాన యసట 
సవాజమే. మహోసాధిషయు పతి(వతయు నగసుటచే, 
చిం తా కౌంతయై భగవంతునిపై 'భొరము నైచుటయు 
గూడ ('శ్రీజనోచిక చే. 

మూలమున 6సన్నియ మాత్మ సోంశగేషు తతః 
(కోధాన్ని మాత్మజంి అనుటలో నాత్మీజపదము భరతు 
నికి గూడ నన్వయమె వాని కోపావేశమును జూపుచు 
యు కృముగా నున్నది. ఆకాశవాణి పలికిన తరువాత 
దుష్యంతుడు మూలమున శకుంతలను సాంక ఏపూర క 
ముగా ననునయించీ తీమూపణ గోరుకొనినాడు. తన 
మూకీ భొవమునకు గారణము నామెకే సభలో జెప్పి 
నాడు, అది యెంకియు తేగియున్నది. సన్నయ “అతీ 
(పణయ గారవంబున సంఫావించి అనినాడు, కొని 
చిరకౌలానంతరము రాజలతీణ సమన్వితు డైన కుమా 
రునితో వచ్చిన శకుంతలను రాజసభలో నవమానించి 
సందుల కౌమెకు తుమాపణ ఇెప్పుట రాజో-చికమును 
భ ర్హ్భక. ర్రవ్యుము గూడను. దానిని నన్నయ వదలి 
చేయుట ముఖ్యప్మాత పోషణకు లోటుగట్లిన దని జెప్ప 


వచ్చును. దానినిశణూడ యూహిం చుకొనవచ్చును గాని 
అది వ్యక్తము జేయదగిన విషయము. పా కఠపోపణ 
శోభస్క_రము నని చెప్పవచ్చును. మూలమున 
6పత్రికృతే నార్యః తంత పాతీ(వత్యం (వజంతి" అని 
దురుసు గా నూట్లాడినం దులకు ఫకుంతలను రాజు 
మెల్ల గా మందలిం చుటయు బాళగ నే యున్న డి, 


మొ త్తమున కేరీన విషచుము లీవియరి దోచు 
చున్నది. వూ లమున నున్న సొగసులను, 
సౌందర్యవర్ణ నములన్వు స్వభావోక్తులను కొన్నిచోట్ల 
సన్నయ వదిలీ వేసీనను చాలవట్టు మాలము ననుసరించి 


సహాజ 


కథా పాధాన్యతే 'ఇవకుంస (వాసినా డనుట న్యాయ 
మని తలంగును.! బెక్కె_డ లనసావధాను డయ్యె ననుటి 
సువిమర్శునము గాడాలదు. నన్నయ నూలమును 
(పత్యమేరము నతివిమర్శ నాపూర్వకము గా చగివియే 
శతెనిగించుటకు బూనుకొని నాడు, అతని కవితయందిలీ 
సాగసు ల నేకములు మూలమునందలి వే. సాఫస్టమగు 
నంతవరకు మాలమునందలీ సొగసుల తేనుగునకు దేర్చి 
నాడు. కథను సంక్న్షీ పము చేయవలయును గాన 
కొన్నింటిని వదలి వేసినాడు, మరి కొన్నింటిని ధ్వని 
గర్భితము గా జూపినాడు. కథను స్ముపసన్నము చేయు. 
టకై కొన్నిమార్చులను చెచ్చినాడు. పై వ్యాసము 
నందలీ యుచితౌనుచిత విమర్శనకు సవ్ఫ్భావయుల' 
పాఠకులే దగుదుటు. 
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నల్లంచుల తెల్లబిర 


కౌవ్య శ్రీ 


ట్రోజామి పండు వర్షంలో వున్న ఆ అమ్మాయి 
వంటికి ఆనించు తె చీర మరింత అందాన్ని _ 
వింత చందాన్ని_ చేకూరుస్తూవుంది. అంతవరకు 
ఫీమువంతేంలాగ నిశ్చలం గా కూర్చున్న రాజన్‌ 
ఆ అమార్చియిలి... కొదు-__ఆ నప ౦చుల తెల్ల చీరను 
చూడగా చే. నయాగరా జలపాతంలాగా పాళతాళా 
నికి కృంగి పోయాడు. తుఫాను ఇెలరేగిన హీందూ 
మహో సము[దంలా కల్లోలపడి పోమాడు. అదిగో... 
అ శో. నాంచుల తెల్ల చీక__ తౌను (పాణంతో 
వోనొబ్టుకొన్న తన 
(పభస__ మిక్కిలి మక్కువైనవీర__ అచే__ 
సల్లంచుల తెల్తచీర__ తనముందు సజీవంగా నడిచి 
విళ్ళిపోతూవుం కే రాజన్‌ అనుకోకుండా వమ 
సుళో ఒక సంవత్సరం వెనుకకు జరిగాడు, 


సమానం గా (సేమిం మాతే 


(పభను రాజన్‌ తన కళా జేవత గా. కరుణా 
మయి గా (పేమించాడు___ వాలీంచాడు... ఆరా 
ధించాడు. ఆమ్‌ వంపులుతిరిగిన కనుబొమ్మల 
సొంపులు చూస్తూ. కళొకౌంత మధురమంజుల 
కలస్వ నాన్ని కౌవ్య కేవకే కరుణ కవి తగీతాన్ని __ 
ఆలకించేవాడు, ఆయి పాలన వుల పండువెన్నె 
లలో... వంద న౦దనవ నాల సౌందర్య సంపదనూ_ 
వేయి సలాబీల గుబాళింపు పరిమళాన్నీ... చవి 
చూ చేవాడు. (పభకు నల్లంచుల తెల్లచీర అం కీ 
పాబజహోనుకు ీటాజమహలంక__ 
టికీ మరిచిపో లేడు... ఆనాడు. 
యం గొ అనాగయం చేసీ. వంటరిగా వదలి 
పోయ్‌ ముందురోజు పట్టుబట్రి శొరులో తనతో 
బాటు బజారంతా తిరిగి తిరి! మరీ కొని తెచ్చుకొండి 
(పధ ఆ నల్లం దుల తెల్ల వీకను, కుందనపు బొమ్మలా 
సంపంగిఫూవులా = మిసమిసలాడే ఆమె సవయోా 
న్వన సువర్ణ దేళోనికి ఆ నలం దుల తెల్ల చీర___ అందాల 
వీచికి అరుణారుణ సంధ్యా రాగ యులా యెంతో 
అందం గా వుండేది, అతనికి బా గాజ్ఞాపకం (పభ 


Il 


యిష్టం! అత నెప్ప 
= తనను అన్యా 


చనిపోయేటప్పటికి ఆ చీరతో చేవుంది. తవ జీవి 
తౌన్ని_కన భౌవిచరిత్రను తౌరుమారుచేనీన నల్లం 
చుల తెల్ల వీకను-తేన పం డెలలో గువాళిం చే సుందర 
స్వర్గాన్ని సెక లీంచి... శాశ్వతం గా___రళలుకొ నే 
పూ్యజియామా అగ్నిపర్వళాన్ని నెలకి ల్సి పోయిన. 
ఆ నల్లందుల తెల్లతీరను రాజన్‌ యెబా మరిచిపో 
గలుగు తొడు? 


అదిగో. అదే. నల్హంచుల తెల్ల చీర__కట్టు 
కొని ఆ అమ్మాయి వీచ్‌లో తనముందునుంచే నడచి 
నిళ్ళిపోచూవుం యే__ మరిచిపో లేని 
మధుర స్వహ్నృంలా గడ చిపోయిన కమ్మనిజీ ఏతేం = 
మనసులో మెరిసీంది. కూర్చున్నచోట నే__ఆ ఇసుక 
లో నే__లోళతుగా లోలోతుగా దిం చుకుపోతున్న ట్లు 
బాధపడుతున్నాడు రాజన్‌, ఇంతలో మరొక యువ 
దంపతుల కలకల నవ్వులకు యిీిలో కానిక్షి వచ్చిన 
రాజన్‌ ముఖం పైశెతాడు. ఆ నల్ల ౦ చుల కెల్ల చీర... 
దూరంగా మలుపుదాటి వెళ్ళిపోయింది. అంతకు 
ముందురోజే యెంతో సరదాపడి కొని కట్టుకొన్న 
ఆ నల్ల౦ దుల తెల్లచీర అంచయినా మాయకముం బే__ 
తొను చిటతిన్తూ వున్న ఆమె -చితములో ఆ వంపులు 
తిరిగిన కనుబొన్యుల సొంపులు ఇంపుగా దిద్చళ 
ముందే తనను మాయచేసి___ మనసును మనీచేసీ= 
మాసీపోయిన (పభను తలచుకొంటూ అలా గేకూర్చుండి 
పోయాడు రాజన్‌, 


అతనికే 


అరగంట తర్వాత ఆ నల్లంచుల తెల్లవీర 
అమ్మాయి తిరిగి తవముందునుంచే వళ్ళిపోతూవుంశే 
అ(పయశ్ళీంగా అత నామె ముఖంలోకి చూశాడు 
కబంతే ఆశ్చర్యం ! సంవత్సరం (క్రీంతం రనను దగా 
చేసీ పోయిన (పభ అస్తమించిన నూర్యుడు 
ఈఉదయిం చినట్లు గా మళ్ల్‌" (బతికివచ్చిందా ? అడే 
ముఖం అదే నవ్వు ముఖం ఆ వంపులు తిరీగిన' 
కనుబొమ్మల సొంపులు అచ్చంగా అవే! చూన్తూ 
చూస్తూ కాదని యెలా అనుకోవటం *” అనుకొంటూ 


81 


భారతి 


వుండగానే... ఆ అమా యి ఆ వంపులు తిరీగిన 
కను బొమ్మల సొంపులు గల అమ్మాయి ఆ నల్లం 
చుల తెల్ల చీక గల అమ్మాయి మసక చీకటిలో 
మబ్బులోని మెరఫులా మెరిసీ మాయకుయ్యింది. 
మరో అరగంట ని దలేని కలలతో గడిపి రాజన్‌ తేలు 
కుటిన వాడిలా (తుళ్ళిపడి లేచాడు, ఏదో ఊ దేకం- 
ఏవో ఊడ్వేగం  సమ్ముదప్రు కెకటాలులాగ.. 
ముంచుకువచ్చింది. “ప్రభా! వూ ర్తీకౌకుండా వుండి 
పోయిన నీ చి ళొన్ని పూర్తీ చేస్తాను పఫౌ ! నీ నలం 
చుల తెల్లచీర __ నీ వంపులు తిరిగిన కనుబొమ్మల 
సొంపులు ఈసారీ యథాతథంగా చితిస్తాను (సభా[ 
అని గట్టిగా అరీచాడు. కాని యెవరికీ విశిపించ లేదు. 
అసలా మాట లతని పెదవులుడాటి బయటకు రానే 
లేదు. ఆ అర్ధంకౌని ఆరాటంతో చే రాజన్‌ కౌరు 
తీసుకొని బయలుదేరాడు. అంతకంతకు కౌరు వేగం 
"హెచ్చిపోకూవుంది. కౌఠ-_మున సు_పోటీ పడి 
ఒకదాన్నిమించి మరొకటి ముందు కురుకు తున్నాయి, 
ఆ వంపులు తిరిగిన కనుబొమ్మల సాంప్రులుకి నల్ల ౦ 
చుల 'తెల్ప చీర తప్ప అతనికి మగో వస్తువే కనిపించటం 
లేదు. ఆశీ ఆ!! ఆక!!! అమ్మా” అంటూ కళ్ళు 
మూ సీ. స్పా తిప్పి పడిపోయాడు రాజన్‌. 


మరునాడు రాజన్‌ కళ్లు తెరిచి చూచేటప్పటి! 
చాతెవరణమం ఈత విది తంగా వుంది. ఏదో మంధుల 
కంపు, కౌ_్టీక మాసంలో తెల్లవారు రూమున గోదా 
వరి స్నానానికి బయలు చేరిన (బావ్య్మాణ విశంత్రువులు 
చదివే అర్థం కాని మం తౌలులాగ యేదో తెలియని 
కొసగొన ధ్వని. _పక్కమం చంమోద చెవరో మూలుస 
తున్న చప్పుడు. అప్పటికి (గహీంచాడు రాజన్‌ 
తానున్న ది హాస్సీటలని, అశే! తనకుకూ డా చేశులకు 
తలకు కట్లుకట్లాశే ! అక్క_డకు తౌ నెలా వచ్చాడు? 
ఎందుకు వచ్చాడు * అజే అర్ధం కావటం లేదు. ఇంతలో 
టక టకమని బూటు చప్పుడు, అటు చూశొడు, 
గుండెలు రల్జుమన్నాయి. తేనదగ్గర గా వస్తున్న ఆమె 
ముఖం చూచి =- ఆ వంపులు తిరిగిన క నుబొమ్ముల 
సొంపులు చూచి శ ప్రభా[పథౌ” అంటూనే 
క్రళ్ళుమాకశొడు రాజన్‌, 


క పభ కౌదండీ  నాజేప. చం[దాబా'యి” 
నయా సీరం ఒలకబోస్తూ --- చిరునవ్వులు కరిపిన్తూ 
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కలుకుతూ పలీకింది ఆ నర్సు సెక సో, ప్ర సవరించు 
ఛొంటూ, 

“మిరు మొరు” కళ్ళు తెరకఘండా కే 
నసీగడు, 


“అవును. నేనే! నిన్న బీచ్‌లో చాశారుగా- 
కీహ్లో యా నర్సు వేషంలో పోల్చుకో లేక పోళు 
న్నారా *” అంటూ ఆమె ధర్మామాటరు తీసింది, 


నరు దం|దాబాయి” అని తేన తాను 
గొణుళకొంటూ. నెన్కుదిగా కళ్లు తెరిచి వారగా 
ఆ వంపులు తిరిగిన కనుబొమ్మల సొంపులు చూస్తూ 
“చ్చే నిక్క_డకు ఎలావచ్చాను” అన్నాడు, 


“సీమయింవో మోకు తెలీయ నే తెలియడా* 
ఆశ్చర్యాన్ని సూచిస్తూ కళ్లు మిటకరిక్తూ “మో కౌరు 
తెటు స్తంభానికి ఢికొంది. గాయాలు బలంగా తగిలీ 
స్పృహకవ్పీ పకిపోతే యెవరో మిమ్ముల్ని యిక్క_ 
డకు చేర్చారు.” అంటూ భర్మామోటరు నోటికందిం 
చింది యిక మాట్లాడివద్దన్న ట్లుగా. ఆమె చూపులలో 

౧ అ య 
యేదోవమత్తునుందు. మే వో నిహెగుణం_వుంది, కొని 
(పభ చూప్రలలోని (పశాంతేత (పసన్నత యామె 
చూపులలో లేవు అనుకొంటున్నా డు రాజన్‌, 


రాజన్‌ హాస్పటల్లోనున్నా పదహారురోజుల 
లోను వారిద్దరి హృదయాలు వీలయినంత దగ్గరప డాయి, 
ఆ వంపులు తిరీగిన క నుబెమ్మల సొంపులు చూస్తూ 
(ప్రభను చూచిన యే తృ ప్తిప జేవాడు రాజన్‌, తన తళుకు 
బెళుకులకు లొంగిపోయాడు కదా అని మురినేదె 
చం దాబాయి. కొని ఆతని సాన్నిధ్యంలో తనకు 
తెలియకుండానే యేదో అవ్య కమెన ఆనంద రసాను 
భూతిని పొంచేది. ఆవేళ రాజన్‌ రీలీవయి వెళ్ళి 
పోతున్నాడు, మేడమెట్లు దగ్గరకువచ్చి “చందా 
సెలవా” అంటూ ఆ వరఫులు తిరిగిన కనుబొమ్మల 
సొంఫులు చూస్తూ వెనుదిరిగి నడుస్తున్నా డు, 

“ముందుకు చూచి మరీ నడవండి ___ పడితే 
మళ్ళ తగలగలవు గాయాలు” పరిహాసం గా నవ్వింది 
చం[డాబాయి. 


“నూనిపోయే గాయాలు యెన్ని తగిలీ నా ఫర 


వాలేదు దందా! నీ అమృతేవా స్తంతో ఆరోగ్యము 
యిస్తే చేకూరుతుంది, మానని గాయమంటావా అది. 


నలంచుల కతెలచీర 
య య 


నా వాదయానికి తగి లేవుంది, అంతేకన్న “పెద్దగాయం 
తగలనూ తగలదు. అది నమూననూమానదు. కాని 
నీసాన్నిధ్యంలో డాన్ని మరిచి పోగలుపతు న్నాను 
చం దా” 


ఆ మాట కెందుకో చం| దాబాయి! ఆకతో బాటు 
ఆ వేదన కూడా కలిగింది. అడిగింది. “మో యిచ్లెక్కు_డ 
రాజన్‌” 


అదిగో యీ వీధి వివరకనిపిం చే “పెద్దమేజే మా 
వీలయినప్పృునర్లా రావచ్చు, కాని ఒక నియ 
మం చందా! నీ వపంకువచినా ఆ నలంచుల తెల 

స్ట స మ గ ౧ 
“వీర మాత్రమే కటుకు రావాలీ” 


నివాసం! 


“నం-ఆ చీరలో బావున్నా? ౪29 


“ఆ వీరంటే నాకు బాలాయిషంి ఆమె 

గిన (పక్న వేరు. అతను చెప్పిన సమాధానము వేరు. 
“అలాగే వస్తాను రాజన్‌” అంటూవుండ గా చే అతను 
చకదకా మెట్లుదిగి నళ్ళిపోయాడు. కృష్ణ వేణి వచ్చి 
“ఏమిటి చందా; పేషెంటు వెళ్ళిపోతే (పీయు జే 
వెళ్ళిపోయినట్లు గా బాధపడుతు న్నావు” అని విప్ప 
చరిచె వరకూ ఆమె అలాగే వుండిపోయింది నిశ్చల 
నిర్ని మేష నే శాలలో, “పేషంటు (పీ యుడు 
కాహాసదాపీయు జే శాకూశడా” 
యీ నూటలు చం డాబాయి హృదయంలో యెవరో 
వినిపించీ వినిపించనటు గా పలీశేరు. 


చ్చే్నాం టు 


౨ వ x 


“అబ్బా! యింత మేసలో యీ కౌంతం గా యెలా 
వుంటున్నాను రాజన్‌” కనురెప్పలల్లాల్సింది. 


“వంటరి జీవితానికి మేకౌంతేం గాక మళశేముం 
టుంది చం(దా” వంటరి జీవితం అ చేటప్పటికి జపాను 
పెరల్‌ హోర్చరుపై విరుచుకు పడినప్పుడు హీట్లరు 
సంతో షించిన౦తే __ సంతోషం కలిగింది చందా 
బాయికి! అనాడు హాస్పటల్లో పలవరిం చినప్పటి. నుం చి 
౪ పధ” ఎవరని అడుపఫదామనుకొంటూ నే అడిగే 
భిర్యం చాలక___యెలానో తేనకు తో చినట్లు గా అర్థం 
ఇప్పుకొని సమాధానపడుతూ గడుపఫుకొని వచ్చినే 
చండాబాయి యిక అడగకుండా నుండ లేకపోయింది. 


“రాజన్‌ + +++. పభ యెవరు?” 


క పభ__యెవరని ఇెప్పమంటావు చందా! నా 
ఆరాధ్య దేవత, నా జీవిత పరమావధి, చా కళా 
సా(మాజ్య రాజరాజేశ్వరి, నాయే కైక పెన్నిధానం 
చందా! (పభ నా జీవిత సహచారిణి, అగ్ని సాకీ గా 
పెళ్ళాడిన నా అర్థాంగి” అతనికళ్ళు ఇెమన్పేయిః 
చం దాబాయి మనసు కూ డా అదోలా అయిపోయింది 

౪ రాజన్‌__.వమయ్యింది (పభ 


“ఏమని చెప్పను చందా! నా హృదయానిశే 
హృచయమైన నా (పభ సంవత్సరం ముందు పాము 
కరిచి చనిపోయింది” [శావణమాసపు "కారు మేఘాలు 
(కమ్మిన ఆకెళీంలాగ వున్న విచార రేఖా భాయలు 
(మిం అతని ముఖం చూడగానే చం దాబాయి! 
కూడా కళ్ళు నీరు (కన్య్మూయి, 


“బందా ఈ నీ నల్ల ౦ చుల కెల్ల చీరతో. 
వంశోలు తిరిగిన క నుబొమ్యుల సౌంపులతో మానని 
నా హృదయ గాయాన్ని మరిపిస్తున్నా వు చందా” 
ఆ జేశంతో నిట్టూర్భాడు రాజన్‌, చందాబాయి ఆ 
మేడమీది గదులన్నీ తిరిగిదూచి “రాజన్‌ ! నువ్వింత 
గొప్ప చితకౌరుకినై యుండీకాడా యెప్పుడూ 
మాటమట్టుశై నా చెప్పలే దే” ఆశ్చర్యం గా అడిగింది. 


ఏమని ఇప్పుకోమంటావు చందా! మరిచి 
పోలేని నా హృదయంలోని గాయాన్ని మానుపలేని 
కళలునాకు న్నాయని ఇెప్పుకోమంటా వాకొఅతనిమాట 
లోని ఆచేదనంతొ ఆమె నిట్లూర్చుల్లో పెల్లుబికింది, 
కొంతసేపటికి తేరుకొని అడిగింది, “నీ మనసు నంత గా 
గాయపరిచిన జేమిటి 5-జన్‌ *” రాజన్‌కు ఒక్కు_ మ్మ 
డిగా దుఃఖం ముంచుకువ చ్చింది. బొంగురుపోయిన 
గొంతుకతో గట్టిగా అరిచాడు, “అజే దందా-అదే- 
నువ్వుకట్టిన ఆ నల్ప్లంచుల తెల్లచీర. ఆ వంపులు 
తిరిగిన కనుబొమ్మల సౌంప్రులతో కళకళలాజే ఆ న్రీ 
నవుష్ణ ముఖం” దుఃఖాన్ని ఆపుకో లేక ముఖం చాటుగా 
(తిప్పుకొ న్నాడు, తేన సౌందర్య వర్ణన రాగానే 
చందాబాయి కన్నులు మెరి సేయి, పోగొట్టుకొన్న 
మహా పెన్నిధానం దొరికిన దానిలా మొగనుంతా 
కన్నులు చేసీకొని చూస్తూవుంది అతేనివంక. రాజన్‌ 
దుఃఖాన్ని దిగ్శమిం'పకొని అన్నాడు దందా! 
నా(పభకా డా అచ్చం గా నీలాగే వుండేది. ఆవంపులు 
తిరిగిన కనుబొమ్మల సాంపులు = ఆ యిం దనీలాలు 
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భారతి 


లాంటి కను రెప్పల కౌటుక రేఖలు... అచ్చంగా అవే 
చందా? పభకువ లే నీకుకూ డా నల్లంచుల "తెల్లచీర 
అం ే ఇష్టంకదూ 5 అందుకని నిన్ను దూస్తూవుంశే 
(ప్రభను చూచినట్లు గా నే వుంటుంది చందా! అక స్తీ 
తో చే యింత కౌలం నిన్ను చూస్తూవున్నాను. అంత 
కన్న నాకు మరోవు ద్రేళ్యం లేదు చందా” అంటూనే 
అతను ముఖం చేతులలో కప్పుకొని గబగబా లోనికి 
నెళ్ళి తలుపులు బిగిం చుకొన్నాడు. తన అసభ్య పవ ర్త 
నకు ఎదుటివాళ్లు ఏనునుకొంటారో అన్న ఆలోచన 
కూడా లేకపోయిం దతనికి! అమె గాలిలో కటు 
కొన్న అశాసాధాలు చేలమటై మయ్యాయి. ఆంతే 
వరకు రాజులాగ దైవంలాగ పూజించిన (ప్రజలే. 
అకస్మాత్తుగా వ్యతిరేకించి తనను లోనికిరావద్దని 
పారిస్‌ కోబగుమ్యుం తలుపులు బిగిం చినప్పుడు నెపో 
'లియన్‌ కూడా యిప్పుడు చం(దా బాయి పొందుతూ 
వున్నంత మనోవ్య పొంది వుండడు, ఇక మాట్లా డేది 
లేక = మాట్లాడ లేక రాజన్‌ను పిలవకుండా నే 
గుండెలు చేతితో పట్టుకొని వెళ్లిపోయింది చంద్రా 





కొయి, 


ఆరాతి చం దాబాయికి నిదపట్ట లేదు ఆసలు 
4 (పభ ” అనటంతో చే తన కందుకో._ మీదో యే 
మూలనుంచో- హృదయంలో కరుక్కు_మంది, ఒక 
వేళ యీ (పభ తన అక్క గాలే కాదుకడా ! అదెలా 
పంభమవమనవుతుంది. రాజన్‌ ఆం|ధుడు, ఈతెమో.. 
కన్నడులు, ఇద్దరకా పెళ్ళి యెలా పొసగుతుంది, 
“పిగా అరువం వల మైళ్ళ దూరంలోనా * మరీ రాజన్‌ 
అల్లా అన్నా జేంకా పభ అచ్చంగా తనలా వుంజేదా? 
కనుబొమ్మల ముక్టిం అచ్చంగా నావేనా___ 
నాకులా గే (పభకుకూ డా నల్లందుల తెల్ల చీర అంటే 
ఇష్టమా --- సన్నుచూస్తే (ప్రభను చూచినట్లు గానే 
వుంటుందా” ఈ మాటలు మాటిమాటికీ జ్ఞాపకం 
వస్తున్నాయి చం దాబాయికి, అవ్రనుమరి తన అక్క 
క్వి కూడా 6 పభ) "రావటం... ఆమె అచ్చంగా 
తనలా వుండటం. ఆమె అనునూనానికి దోహవం 
వేశాయి, నాలు గళ్ళ (క్రితం తవాయింటి డాక్టర్‌ తన 
అక్కకు మందిన్తూ --- తనను --- తన అక్క అని 
పారపడీ యెలావుందని అడగటం చం(దాబాయికి 
బాగా జ్ఞాపకం ! దానితో రాజన్‌ (పభ తేన వభ 
యేమో నన్న అనుమానం మరింత దృఢం కౌజొ-చ్చింవి, 


అయిలే అది యెలాసాగ్యం అనీ కంకర మో 
యెందుకు కౌహాశదూ. తాను ఇల్లు విడిచి వచ్చిన 
యో మూడేశ్ళులోను ఎటువంటి మార్పులు జరీ గాయో 
అన్న సమాధానం! ఈ ఆలోచనతో ర్యాతించా 
జాగరణ చేని చం(దాబాయి “తెల్లవారురూమున 
ని_దపోయింది, 

తరువాత మూడురోజుల వచ్చిన ఆదివారం 
సాయం కౌలం చం(ద్క రాజన్‌ బీచిలో కూర్చుని 
వున్నారు. మాట్లాడకుండా నే వచ్చారు, వచ్చి 
మాట్లాకుండా చే కూర్చున్నారు. ఆ మౌనం (పళ 
యంలా భయంకర స్వప్మ౦లా--- వారికే బాధా 
కరంగా వుంది. ఆ మౌనాన్ని భగ్నపరుస్తూ ఎలాగే తే 
నెమ్మది గా చం[దాబాయి మాట్లాడింది, 

“రాజన్‌! ఎప్పటి కప్పుడు అడుగుదా మను 
కొంటూ అకఇలేక పోతున్నాను, (ప్రభ పుటిల్లు 
యే వూరు *” న్‌ 

“తిరువాన్కూరు దగ్గరా ఎర్బాళులం,” 

చంద ఉలిక్కిపడింది. “ఆ! ఎర్నాకులమా !” 

“అవును, అలా అడుగుళున్నా వేం £9 

“వముళేంలేదు. మాదికూడా ఆ వూరే కదూ 
అందుకని.” సంబాళించుళోబోతూనవుంది కాని 
హృదయా రాటం మాటిమాటికి మోరిపోతూ చే వుంది 
“రాజన్‌ ! (పభ తండి యెవరు ? ేరులెలుసా ౯” 
సమాధానం కోసం గుండెలు బిగపట్టుకొని ఉచ్చా స 
నిశ్వాసాలు ఆపుచేనీ మరీ యెదురుచూనూ వుండి 
చం దాబాయి. , " 

క పభ తం(డిేరు గోవింద కన్నప్ప పెద్ద 
ే[గ్రపొందిన వకీలు ౬మాధి కారి 

ఇక విన లేకపోయింది (పభ, నాభీ తిన్న వాగ్ని 
నాలుకలా ఆమె నాలుక పీడచకట్టుకు పోయింది. 
ఆమె సూత. ర్థణనాం యెక్క_ డెక్క_డికో... అలా 
అలా శేలిశేలి పోతూవున్నట్లుగా అనిపించిం 
దామెకు -ఎసరుతూ ఎగురుతూ వున్న విమాన౦ 
రెక్కలు విరిగి సలకూలిన ట్టు గా అయిం దాసు 


నునస్ను, 
జవం చందా అలావున్నావేం! ఆయ న్నెరుస 
దువా *” | 
“ఆయన మాతం జేకదూ ' అనబోయి ఆగిపోయి 
“ఆయన మాతం(డి స్నేహితుడే కదూ” అ చేసీంది, 


84 


నల౦చుల కేల చీర 
(ag) ౧౧ 


రాజన్‌ అడగఘండా నే షెప్పటం (పారం 
భించాడు 

“| పభ అం కే చాకు pro! (పభకు నల్లం 
చుల తెల్లచీర అం కే (పాణతుల్యం! మనసుపడి ఆ 
వీర ఫొనుక్కొ న్న మరునాజే (పభ పాముకరచి చని 
పోయింది. చందా! చనిపోయింది (పఫ కౌదునొ 
వాదయం, చనిపోవటానికి (పభ మాసవకాంతకాదు 
చం(దా దేవత స్త్రీ! కాకపోతే అమృత తుల్య మైన 
ఆ -చిరనవ్వుల తిరిపినెన్నెలలు--.కళాకాంత కమ 
కళానెపుణ్య చిహ్నాలు అయిన ఆ సొంపుల వంపు 
కనుబొమ్యులు....ఆమెకిలా వస్తాయి చందా! అమె 
మనసుపడి కట్టుకొన్న ఆ నల్గందుల “తెల్లచీర అంచ 
యినా మాయకముడే ఆ వంపులు తిరిగిన కను 
బొమ్యుల సొంపుల కింది కౌటుకశేఖ రవ్యంతయినా 
కందికముం దే ___ నా జీవన (పథాతౌనికి మబ్బులు 
(కమ్మి గా థాం ) కొారమమ్యుంది చం(దా! ఏదుర్ము 
హూర్తపు ఘకియులలో తెల్ల వారిందో కొని....అం 
తేకుముందు గడిచిన రోజులులా కౌక ___ ఆ రోజు 
యెంత కౌలహాటం విర జిమ్మిం దనుక” న్నాను 
చందా!” 

చం(దాబాయి కివేవీ వినిపించటంలేదు. “ఈ 
(పథ ముమ్మాటికీ “అక్కి అయితీ రాలీ. ఏమిటీ 
విచి త సంఘటన నిజంగా యీమె తన అశ్కే 
అయితే తౌను చేయవలసిన జేమిటి? తనా మె స్థానం 
ఆక్రమించి రాజన్‌ హృదయానికి శాంతి చేకార్చ 
టమా* అసంభవం! తనకా హాక్కేది? (పభకు వున్న 
జీవా సౌందర్యం వుంది కౌని మశో సౌందర్యం తన శేది! 
కళంకపడిన తొను రాజన్‌ను కూడా కళంపఫపర చటమా? 
(పథి వృాదయానికి అది చిచ్చు పెట్టినమే అవుకుంది 
సుమా” అనుకొంటూవుండగా రాజన్‌ చేయి భుజం 
మోిదపడింది. దానితో చం(దా బాయి తృళ్ళిపడి యీ 
లోకంలోకి వచ్చి---సంబాళిం దుకొని అడిగింది. 

“రాజన్‌! వభికు నీకూ (పఫమదర్శునం ఎలాకుది 
శింది ఏ విధంగా చూచినా మికిద్దరకూ కలీసే అవకా 
ఫం లేదుకదా?) 

“దెవనిర్ణయా నికి — కొలదూరాలు జాతి 
మతాలు అడ్జువస్తాయా? రెండుసంవళ్చ రాల క్రితం నేను 
తిరువాన్కూూ రులో మేర్చాటుచేసీన నా అర్జుఎగ్జిబిపును 

శటానికి | పభ తం డితోకలని వచ్చిండి, కాని 


ఆమెనూచిండి నా ఆర్టునుకాదు 
యం (గహీంచి గోవిందకన్న ప్ప గారు మాకిద్దరకూ వివా 
హం చేశారు. అప్పటినుంచి (పభ నానీడలో నీడై 
నాలో కలిసిపోయింది.” 

నీచిలో మసక చీకట్లు (క ముృతున్నా యి, 
చం|దాబాయి తన భుజంమాదచేనీన రాజన్‌ చేతిని 
నెమ్మది గా తన చేతులళోనికి తీసికొని మృదువు గా 
స్పృృళిన్తూవుంది. 

ఉనా (పభ రూపంలో మళ్లౌ నువ్వుకనిపిం 
బావ చం|దానిన్ను చూస్తూ నూనని నా హృదయ 
గాయాని ? మరి చిపోగలుగుతు న్నాను చంణా” 
అంటూ అళీణామెను దగ్గరకు తీనికొని సండెల కద్దు 
కొని ఆపె విశాల లలాటఫలకంమోద ముద్దు పెటు 
కొన్నాడు. ముంగురులు సవరించాడు, ఏమిటీ జీవన 
రణ సమస్య! ఏమిటీ అర్ధం కొని ఆరాటం __ ఏమా 
లలో మిణుకుమిణుకు మంటూవువ్ను వాంభాదీపా 
కరం వెలుగసాగింది చం[దాబాయి 
హృదయంలో, ఏమిటిది? ఆశా? నిరాశా? కెండూానాి 
రెండూ కావాశ అమృత యు విషము ఒశేసారి (తౌగిన 
మనోవికౌరమా! ఇది పలా? రాశా! 


నన్ను a BEI 


అఖంసంగా 


రాజన్‌! (పభ తేన పుట్టింటి సంగతు లేమ న్నా 
ఇప్పిందానీకు_..%” 

“ఏ విషయంలో 

శ పభకు ఒక చెల్లెలుం జేది.” 

“అవును. ఆమె యెవరి! ఇాప్పకుండా ఒక 
డాక్టరుతో లేచిపోయింది... ఆమెకోసం బెంగ పెట్టు 
కొని తల్లి చనిపోయిండిఅందుళే గోవిందకన్నప్ప 
తన పెద్దకూతురు కోర్కెను కౌదనకుండా మా యిద్ద 
రకూ పెళ్ళి చేశాడు... ఈ సంగతులన్నీ నీకు “తెలుసు 
నన్నమాట--” అంటూ ఆమెముఖంలోకి చూశాడు, 
అప్పటికే ఆమె యేడుస్తూ వుంది. రాజన్‌ కంగారు 
పడి.__అ దేమిటి చందా! ను చ్వేడు స్తావెందుకు 
దందా?” అంటూ కళ్ళుతుడవబోయాడు. అతని 


చేర్యుతోసేసి లేచి నిలుచుంది. “చం దా!” అంటూ 


చేయిపట్టుకు న్నాడు, విదలీంచుకొని . కోరాజన్‌ొ 
తుమించు! నన్నుముట్రుకోకు” అ చీనీ , అతనంటున్న 
మాటనెనా వినిపించుకోకుండా విసవిసా నడిచి నెల్లి 


పోయింది దం దాబాయి. "పెను-వీకట్లు (కమం గా సలు 
దిక్కులా గాఢంగా. కమ్ముకొన్నాయి;, 
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భారతి 


క పతిసాయం తం తప్పక దిశ్శనమిచ్చే దందా 
బౌయి నిన్నను రాలేదేమా” అనుకొంటూ రాజన్‌ 
చం(దాబాయి ఇంటికే బయలుదేరాడు. కౌని యిల్లు 
ళం వేసివుంది. నిరాశతో తిరిగివచ్చేస్తుం యే (పక్క 
యింటి కొలేజీ న్గూడెంటు చెప్పాడు, “చందా 
చాయికి నిన్న మధ్యావ్వా౦ అకసా)కుగా జబు 
చేసింది. oe అని, ల , 

“ఎలావుంది వం డా అన్న రాజన్‌ గొంతుకు 
విని భారంగా కనురెప్పలు పక్‌త్తి ఒక్కసారి రాజన్‌ 
వంక చూచి మళ్లా కళ్లుమాసుకొ చే చేయిచాపింది 
చంద! అత డామెచేయి పట్తుకొని ఎలావుంది 
చం(డా [౫ మళ్లా అడిగేడు, ఆమె కళ్ళు తెరవ 
కుండాచే నీరసం గా అడిగింది. 

“ం జన్‌ = నన్నుదూచి (ప్రభ చ్నిళాన్ని 
(వాస్తున్నా నన్నావు. అది పూ ర్తయింగా 2” 

౪ వాస్తున్నాను చందా! శేపటి!ి ఫూర్తవు 
తుంది,” 

“ రేపటికి తప్పక పూ ర్తీకౌవాలీ రాజన్‌,” 

ఇంతలో మరొక నర్భువచ్చి అధికం గామాట్లాడ 
వద్దని వారించటంవల్ల రాజన్‌ విధిలేక వ చ్చేయవలని 
వచ్చింది. ఇవతలకు వచ్చి నెమ్యుది గా అడీ గీడు 
రాజన్‌, 

4సిస్టర్‌ ! అసలు చం దాబాయికి జబ్బేమిటి 2” 

కజబీ మో లేదు _ ఎందుకో తెలియదుగానీ. 
అమె విషం తీసుకొంది. 1 

“ఆ! విషం...” కం గారుపడాడు రాజన్‌. 

“అవును. విషం తీసుకొంది. వెంటే కకి,_౦ 
వుళాం. అయినా గుండెలు ప్తేనింది, (పస్తుతము 
(పమాదపరిస్థీ తే అని చెప్పాలి ౫ 

“ఇంతేతా యెలావుంటుందంటావు సిస్టర్‌ ,” 

“ఏం చెప్పగలం * యీర్మాతి గడిస్తే తికి 
నుం 

య 

రాజన్‌కు అకస్మాత్తుగా స్ఫురిం చింది. సంవశ్చ 
రం (కితం సరిగా యీరోజు రా తేక దూ (పభ 
చనిపోయింది. ఆమాట జ్ఞాపకం రాగానే మలేరియా 
జ్వరం వచ్చినవాడిలా గడగడలాడిపోయాదు, నీపా 
యాల తిరుగుబొటులాగ శరీరంలోని జక అంగం 
మరొక అంగంతో సంబంఫం లేసండా సంకల 


వికల్పాలకు అతీతం గా... ఇచ్చా అనిచ్చలకులోను 
శాపంణా పనివేయటం (పారంభించాయి, భావా 
భావ శూనుర్భడ రాజన్‌ స్పంఫించి పోయాడు, 
“తనం జీ (పొణం యిస్తున్న చంద నిప_ రణం గా 
విషం యెందుకు తీసుకొంది? తౌను చేనీన “నీర 
మేమిటి * ఆదివారంనాటి సాయంత్రం వీచిలో తన 
అనుమతి లేకుండా ముద్దు సెట్టుకొన్నందుకు బాధ 
పడిందా ! అయి శేమ్మాతం __ ఎదుటివాళ్లు. చేసిన 
తప్పిదానికి తా నే శిక్ష అనుభవిస్తుందా ! పోనీ అస్వృతే 
ముఖాముఖి యెందుకు ఇెప్పటాడదు $” యీ (ప్రశ్న 
లన్నీ రాజన్‌ మనసులో మసకమసకగా నీవల్లా కది 
లాయి. కొని వాటిని రాజన్‌ స్పప్పంగా గుర్తించ 
లేక పోయాడు. కొంతసేపటికి బాగా తెలివివచ్చాక 
ఒక్క సంగతి న్యూతీం మనసుకు తటింది, “| పభలాగో 
వున్న చంద (పభలాగే తనను నరకంలో వదలి వెళ్ళి 
పోతుందాక* ఆమాట జాపకం రాగా శే అతనికి ఇమ 
టలు పటొయి. మాని పోతుందన్న నా హృదయం 
లోని గాయాన్ని మళ్లా శేపుళౌవా భగవాన్‌ * అని 
బరువుగా నిట్టూర్చి వెళ్ళిపోయాడు రాజస్‌, ఆగస్లు 
విప్ణవంలాంటి మహా భయంకర సంత్షోభము పండె 
లలో దాచుకొని కళ్లుమాసీకొని పడుకొనివున్న 
ఛందాబాయి. వారీమాటలు విని ఏ భగవంతుడికో 
శీలుమోడ్చింది. “అక్కా ! నీ (పేమారాధకుని_... నీ 
(పణయ పూజారిని నేను మెలపరచ దలచుకో లేదు, 
ఆ పమ్మి తేమా ర్రిని పవిత్రం గా వుంచుడాం ! నీదేవుడిని 
కళంకపరచి నీ హృదయానికి చిచ్చుపెట్టలేను, ఇంత 
వరకు మీ కందరకు చేనీన (దోహాని శే__ చింతిస్తూ 
(పాయళ్ళి క్రీం అనుభవిస్తున్నాను, తెలియక నీకు 
తెల పిటిన యెగ్గకు మన్నించు అక్కా” ఆమాట 
లామా యెండిన 'పిదవులుదాటి బయటకు రాలేక 
పోయాయి. మూసీన కన్నులనుం జే రిండు వేడేకన్నీటి 
కణాలు జారి తలగడ మిద పడి యింకిపోయాయి, 
బాడలుమా(తం మిగి లేయి, 

మరునాడు రాజన్‌ శాొను చ తీం చీన (పభ 
చిళాన్ని పట్టుకొ నివచ్చాడు. సరాసరి చం దాబాయి 
మంచం దగ్గర శే వచ్చాడు, కొని ఆమంచంమోన చం 
(దాబాయికి బదులు మరొక స్త్రీ పడుకొని వుంది 
రాజన్‌ నిర్హాంతపడి నిశ్చల. నిర్మిమేష వే తా 
లతో ___ అలాగే చూన్తూ నిలుచుండి పోయాడు, 
ఇంతలో కృష్ణవేణి అచే నర్ఫువచ్చి అడిగింది, 
౪ బదర్‌! మో పేరు రాజన్‌కదూ” 
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నల్లంచుల తెల్ల చీర 


6అవును__వఐం దాబాయి యొక్క డడ” 
“ఆమను మోరింక చూడలేరు ,ఆమెయా 
లోకాన్నే వికిచివెల్లింది, ఇదిగో యీ కవరు మో 
కోసం విడిచివెళ్లింది” ఆంటూ ఒక కవరు అందించఛిం 
దామె. రాజన్‌ మాటలు తౌత్మా_లీకంగా మరిచి 
పోయాడు. యాంతికంగా ఆ కవరు నందుకొని తౌను 
(వాన్‌ తెచ్చిన (పథ చ్మితాన్ని అక్క_ డే వదలీ పెద 
ఇద్ద అంగలు వేసుకొంటూ గబగబా వెళ్ళిపోయాశ* 
అకని గుండె బంకబారి పోయింది. ఇక విచారానికి 
లెక్క చేమడు అతశుసర్వసణాలకు అతీతుడై 
పోయాడు. కకరచించి చదవటం (పారంఫీంచాడు, 


“రాజక! డాక్టరుతో" లేచిపోయిన (పభ 
శాల్లెల్సి చేశే! నీకు భార్య అయిన (పభ స్వయానా 
నా తోబుట్రవు, నేనొక కులటను. వ్యఫిచారిణిని, 
వ రిమోవాంలోపకి డాక్టరుతో లేచిపోయి 3 ర్వాత 
మరొకడితో కాడిపోయి...ఇలా (ఛహ్ర రాలనయ్యాను 
ఇక యింటికి నెళ్ళ టానికి మనస్క_రీందక నా కాలేజీ 
చదువును వినియోగించుకొని 
కద క్లీరిభంగా నిన్ను కలుసుకొన్నాను. చేరు పారి 
పోయివచ్చి మూడు సంవత్సరాలయింది. అందుకే 
మో పెళ్ళి సంగతి నాకు తెలియ లేదు, 


నర్బు(టెయి?ిం%యి 


రాజన్‌ నిన్ను చేను (పేమించానో లేవో యిప్ప 
టికి నాకర్భంకా లేను, శౌని నీ సంప ర్యా న్నీ — 
నీ ధనాన్నీ మ్మాతేం వాంఛించాను. ఇంకేకు ముందు 
చాలా మందిని వలో వేసుకొన్న టుగా నేనినుకూడా 
న మగ మ 
మోసగించి నిన్ను-ానీ సంపదకూఅనుఫేవించాలను 
కొన్నాను. (పభ పోలీకలు నాలోచదూచి నీవు నా 
వంకరకు అకర్షింపబడటం నా శంతో గర్వ కారణంగా 
DAE గై 
వుండేది, అప్పట్లో (పభరో వరో చాకు తెలీయదు. 
ఇప్పుడు (ప్రభ యెవగో తెలీసింది కౌబశే యీ 
చివరి ఘట్టం యిలా ముగిసింది. (పభ ఫమ్మితేమా ర్తి, 
చిన్నతనాన్నుంచి శీళమంెటు (రాణంక న్నా యెొక్కు 


వినంగానే వుంజేదాన్నిం మా అక్క నాకెన్నో 
విధాలబోధించేది. నా (వాత యిలావుం కే ఆమె 
మాటలు యెలా వింటాను రాజన్‌. వఏిననందుకు ఫలితం 
యిష్వృడనుభవిస్తు న్నాను. నీవంటి ఉత్తముడు నాకు 
లభిం చటమం కే సామాన్యంకొదు. కొని (ప్రభ నూ 
అక్కని తెలిశాక కూడా అన్యాయం వయటం నా 
కిష్టం లేదు. తన దేవుడు కళంకపడితే మా అక్క_ పవత 
హృదయం యొంతబాధపడురుంనో నాకు తెలుసు 
రాజన్‌. అందుకే నామనసు మార్సుకొని పవి తుశ 
వైన నిన్ను పవితం గా చేవదలీ_మా అక్క_ కేవదలీ 
యెంతవింతగా నీ జీవితంలో. (పవేశింశానో అంత 
చింతగా నీ జీవితీమునుండి దూరమవుకున్నాను. 
చేను మహాపాపిని. నాకు తెలును. అయినా నన్ను నీవు 
కృమించగలవు. *” 
సెలవు -_ఇట్లు._*చం[దో 

ఆ వుత్తరం చదివిన, అకని నువసు  నెళ్లేకూ కదను 
కొంటూనే సెనేబుకు నెళ్ళి మళ్తరైెపోయిక జూలీ 
యస్‌ సీజకు__ లాగ___అయిపోయింది 


ఒకనాడు రాజన్‌ యగరగాబాపంగా న్యూస్‌ 
పేపర్‌ తిర శేస్తూ తనకళ్ళనుతా నే నమ్ము లేక పోయా డు, 
తను [వానీస (పభ చత్రం అందులో అచ్చయివుంది, 
దానికింద “అఖిలభారత చీ తకళా (పదిర్శనములో 
(పథమ బహునుతి పొందిన చి తం చ త 'కౌరి శి. 
మిస్‌, కృష్ట వేణి_నర్ఫు”అని (వాయబడివుంది, "జన్‌ 
కందుకో గటిగా నవాషలని బుగ్గివు టింది. న వేడు. 
కని ఆ నవ్వులో సంతోషం గాని ___ మార్చ వం గానీ 
లేవు, అనార్కలీ సమాధి చుటూ వ్యర్ధంగా తిరిగే 
సలీంలాగ అతనా బొమ్మను చూస్తూ మాటిమాటికి 
పిచ్చిగా నవ్వుతూ నే వున్నాడు, అచ్చులో సరిగా 
ఆంటబని వంపఫులుతిరిగిన కనుబొమ్మల సొంప్రులుగల 
(పభకట్టిన్నతోనల్లం చుల తెల్ల చీర” అందులను పెన్నుతో 
దిద్దుతున్నాడు, ఆకలం*ోే సీరాలేని సంగతి అతను 
చూడనేలేదు. అందుశే ఆ నెలీతి చెలీతిలాశేో వుండి 


వగా నమ్మేది, చేను మాత్రం చిన్నప్పటినుంచీ యో పోయింది, 
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జ! 
రరర 
RS 


హర 
కమ సో అ 


హా 


కలై 





క అందరికీ మంచిది, ఎందుకంటే అది 


మీరు డాల్డా వనస్పతితో వండినప్పుడు మనన్సంతుష్టిగా భుజించ శుద్ధమైనది. డాల్లా ఎల్లప్పుడూ జదమైనది,' 
.గలనుని మీరు విశ్వసించవచ్చును, ఎందుకంకే డాల్డా (ప్రతి ' మరియు ఆరోగ్యకరమైనది. ఎందుకంటే, 
విధ ఆహారమందునూగల సహజ టచులను కలిగించును, భది గాలిచొరని సీలు డబ్బాలలో నింపబడును, 
(| న్‌ కుటుంబానికి వంటలయందు — అందరికీ మంచిది, ఎందుకంపే అది 
౦౬, ఉచిత సలహాకొరకు ది డౌల్హా అడ్‌ వైస౦ సర్వీస్‌ క్‌ శ 
ఇండియా హోౌన్‌ (జి.పి.ఒ.కి ఎదురుగా) బోంబాయి'!కి వ్రాయండి. నరం కట్టా. ఆ స 
| కూరగాయల నూనెలనుంచి తయారురేయ 
[ బడినదీ, మరియు అది విటమినులు, “ఏ 
|. “డి'లసు కలిగియున్నది. 
భారత దేశంలో అన్నీచోట్లు శ పొను; 1 పౌను; 2 పౌన్లు; 5 పొన్లు మరియు. 
10 పౌన్లు డబ్బాలలో దొరకును, 


డాలా పనస్స 


we 


rm అన ఫి బాన అన్యా 


on 1 
వళి 







ల వంటకు దివ్యమైనది == ఖర్చు తక్కువ 





వ ల అ ల న 


జం 


ఘటికాచల మాహాత్త సము 
(శ్రీ రావూరి దొరసామిశర్మ 


పె శీర్షికతో వ్యాస మొకటి శ్రీ శేతవపుర 
వేంకట రామకోటిశా స్త్రీ గారు భారతి 1955 మేచెల 
సంచికలో | వాసీరి అయ్యది తెనాలి రామకృష్ట కవి 
విర చిత ఘటి కౌ దలమా హాత్మ స పద్యకృతిం హార్పినది, 

ఘటి కాచల క్నే( తేమ నాజన్మభూమి, మొన్నటి 
వజ కందే నివసీంచుచుండివవా౭కను. తన్మాహాత ర 
మును దెనుంసన నేనును రచించితి. ఆ క్షేత్ర 
మాహాత్మ ట్రములంహార్చి దక్క గా నెజుంసదు6 గాన 
బెర చనను బురస్క_రీంచుకొని కతిపయ బవిషయముల6 
దెలుప నుక్జేశించి దీనిని (వాయుదున్నాను. వెనుకటి 
వార సము లో (౦థకవిలౌ శెలీసమోక్షు కొంత 


గావింపంబడినది. చే నాయంశీయును దవవందలంప 


లేదు, 


తెనాలి రామ్ళొష్ణకవి తొలుత ఎచుండై 
యుండు నప్పుడు లిం% కవి పేరితో నుద్భృటా రాధ్య 
చరితను దర్వాత నై వ్లవుండై కృష్ణకవి పేరతో 
బాండురం గమాహాత్మ స్థ్రిమును దదుషరి ఘటిశకాదల 
మాహాత్మ్యమును రచించెను, ఈ యంతికు[ గంథము 
నకు దగిన కృతిపతి లభింపక కౌంబోలు నియ్యది 
నిరంకితము గా గృత్యా వ్యాశ్వాసాంత రహితముగా 
నిలి చివోయినది, రానుకృష్ణకవి ఇంతలో ( గాలఫర 
మందెను. అతని పా తు(కు( పేరు చెలియరాదు) మహో 
రాష్ట్ర ప్రభు వప ఖండోజీరాయని క్రీ కృతి చెచ్చి 
యిజబ్చెి, ఈ క్చలిరి దన కంకితము గా( గృతిముఖాదుల 
రచింఫు మని ఖండోజీ తన యాస్థాన కవిం దుంశప 
వేంకటగిరీం|దుని గోరెను. వేం డీ మాహాత్యే స్థ 
కృత్య్యాదెర దనన  వేంకటగిరీం|ునిది ; రామకృష్ణ 
కృతము గాదు. అం దీవిషయ మో (కింది పం ప్రలచె 
స్పష్టపరుపంబడినది! 


“భువిని విచ్శితవాక్సరణిం బొల్బీన 
తెన్నలి రామకృష్ణ స 
త్కవికులవ(జపాణి ఘటికా గరి నాధు 
మహాచరి తేముక్‌ 
సవరణగా రచించి కృతి సంతతి 
కన్యక కెన్న యోగ్యులడై 
ధవు6 దొకరుండు లేమి6 గని తొ 
మదిలోన వితొకు. జెందుచుకొ, 
పోలు ఎంచి కృతికన్య నింట చే 
(1 ౪.14, 15.) 
కావున రామకృష్ణ కవి కల్పిత 
కావ్య ముక ంకు దెచ్చి స 
ద్నావముతోడ నా కతని 
పాతు. డిెసంగె మగంశితంబు గా 
నీ విక హారనాయకమ 
ణి (పతిమానముగా మదీయ వం 
శావళీ చెప్పీ కూర్చుము య 
సఫంబు భృశేంబుగ సంఘటిల్ల ౧౯ (1-20) 
ఇవి ఖందోజీరాయని పల్కు_లు 
రామ కృ ప్లకవి ఘటి కొ చలమాహాత్య న్ద్రయు 
నారద భృససంవాదము లోనిది. ఇది యే పురాణము 
లోేనిదో (౫౦థమున( జెప్ప(ంబకలేదు. ఇందలి 
యాశ్వాసములు మూండు.. .అందలి విషయము లీవి. 
(1) విష్ణు క్షేత్రముల 108 తిరుపతుల (ప్రశంస, 
అందు ఘటికౌదల (పస్తావము, తర్వాతే ధవలా౦ంగుని 
కథ “వలా ౦గు6కు సాధు సంగమ్మప భొవ మున శాప 
విము క్రిం జెంధును, ' 
(2) నారద జన్మకథ _ నారరు6గు ఘటి కౌది 
కరిగి విష్తుసాశముత్కారముకొణకు.ం దపము చేయు 
విషయమిందు6 గలదు. 
సప్తమవార్షుల కథ- వీరు హరి దర్శ నార్భము 
ఘటికా ది కరిగిరి వారి నరవారీ స్వరూ పముతో ( 
(పత్యక మయ్య, 
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భారత్రి 


(8) వై ఖానసుల వృళేంతము 5 నరజారి శాంత 
స్వమా:సము6 డాల్బాటు. వైఖాన ఘటికౌ(ది 
కరుదెంచిరి. వారి కోర్కి చే నరసింహస్వామి యా 
యాదిచుటు సమతలము చేయ నాంజనేయుని నియో 
గించె. అందు నిర్మిత మైన (గామము హనుముధ్గాను 
మన౭బర ౯. తర్వాత లమ్మీ నర సీంహుల కలా” 
మహోతళ్ళవము జరిగె. ఇంతటితో (౧౦థ సమా ప్రీ. 

మాహాత్మ సములం దాయా శ్నేత్ర తీర్థ దైవత 
ముల (పభావ విశిపత (పం చింపంబడును. ఇంగు6 
ఛగవలము కేత మాహాత్మ్యం స (పథానము గా 
నున్నది, 

వనుకటి వ్య్యాసక ర్త లిట్లు (వానీరి__ో*ఆ స్థల 
మాహాత్మ మును బటియే నారదునకు సప్త మహార్డు 
లక్కు నై ఖానసులకు వారి (పక్యకుమైనట్లు వర్ణింప 
బడినది, నరసీంహాకృతిని హారి (పత్యత. మసటవలన 
అది నరసింహ వేత పునవ చ్చును, సప్తర్షుల (సయాణ 
మును బట్టి దూవంగా నీ ఘటి కౌచల కే తము కాంచీ 


నగరమునకు మూడు యోజనములు దక్నీణముగా 
నున్నట్లు తెలియుచున్నది, కః ఘటికాచల 


నూహాత్య మునకు గీర్వాణ మాతృక యున్నట్లు గాన 
రాదు. ఈ ఘటికాచల (పస క్తి పురాణము లందును 
గానరాదు. కొవున నీ (గవథ ము రామకృష్ట కవి 
స్వకపోల కల్పిత మనవచ్చును, ద్వితీ యాశ్యా సనుందలి 
నారదజననకథను మాతేము (బహ్యనైవర్త పురాణము 
నుండి (గహీం చి రామకృష్ణ కవి కొన్నిచూర్చులతోను 
కార్సులతోను రచించినాడు.” 

(భారతి 1955 మె 61 పుట) 


ఇక నిందుపె నా ఇప్పందలంచిన విషయముల 
నుటంకిం ఇద, ఘటికాదల క్షెతము నేంటి యు త్రిర 
ఆర్హ్షాడుజిల్లా వాలాజూతొలూ కౌెలోని చోళలింగ 
పురము. (పోళింగపురమ్ము పోళింగర్‌ _Sholinghur) 
అను స్థలము. చోళసింహపుర మని ఇటీవల యచద్చటి 
వైష్ణవు లందురు గాని యది య పసీద్ధ, మనాక రమ్మూ 
ఈ పోళింగరు ఎస్‌. ఐ. 5 ల్యేఅరకో్కోణం సేషనుకు6 
బడమర 8 మైళ్ళ దూరమున నున్నది. ఇది చిత్తూరి 6 
దూర్చున 5 మెళ్ళ దూరమున నున్నది, ఈ వోళిం 
గరుకు వేలూరు, చిత్తూరు అరక్కో_ ఇమ్ము తిరు త్రీణి 
కంచి మున్నగు చొట్లనుండి బస్సుల రాక పోకలు 
గలవు. ట్రై మాహాత్మ భ్రమున6 జెస్పంబడిన ట్ర్‌ శే త్రము 


కాంచికి సుమారు 86 మెళ్ళ దూరమున దక్నీణయున 
నున్న ది. (మాడు యోజనములు), ఈ పోలళీంగరునకు 
దక్షీణయున 1కే మైలు దూరమున నున్న కొండకు 
ఘటికౌచల మని పేరు, అందు “పెద్దికొండ్క చిన్న 
కొండి అను రెండు కొంకలు పసమర తూర్చుదిక్కు 
లం దొకడాని కొకటి యభిముఖము గా నున్నవి. పెద్ద 
కొంశయం౦దు రహోగలతనరనీంవా స్వామియు, 
చిన్న కొంకయందుం. జకుర్భుజ శంఖద(కములతో 
యో గాంజ నేయ స్వామియు సలయుచున్నారు ఈ 
రెండు దె వములును యో గారూఢు లె కాంతేవి గహు లై 
భక్తజన సమ స్తవాంఛా్యాపదులై భౌనిల్లుదున్నారు. 
ఈ కొండలకు మెట్టున్నవి, కొంచ క్రింద ొంకపా శి 


మను చిన్న గామము గలను, ఇయ్యిది గొప్ప సేవా 


నం, జ ల శ జ 9 
స్థలము. సప్తర్షి (ప్రముఖు లీ క్షేత్రమున వనిం చిరర్సి 
సప్పర్షి, సనక సనందనాదుల నను “హీంచుటకు నర 


సింహూస్వామి యందు (పత్యక్న మయ్యె వని దీని 
మాహాత్మ్యము బెబుపుచున్నది. ఇం దనేక తీర్థ రాజ 
ములు గలవు. అవి బ్యాఫహనరములు 3 స్య్వాదుజల 
పూర్ణ ములు, ఈ స్థలమున భక్తు లెల్లప్పుడు కొం పలలో 
సేవనేయుచుంధుకు, నేవ చేయువారికి అనివార్య ములన 
దగిన సమ స్తవాాధులు, శాకినీ థాకి న్యాదె పిశాచ గహ 
బాధలు, అఫిచార కుద పయోగ ముల చే. గల్గు చిత్త 
(భమాది సంకటములు పూర్తిగా నశించునన్ని సంతా 
నాది సమ స్తకొమితీము లచిరమున నీద్దించుననీ కీర్తి 
పూర్వ మో ఘట కౌచలమునకు పోళింగరానకు సంబం 
ధము లేదు. చోళరాజుచే లీం౫ స్థాపన చేయబడి 
కట్టంబడిన యూరగుటచే చోళళింగిప్రుర మను పేరు 
గలిగె, రెండవ మైసూరుయుద్ధము (1781 సం[) 
పోళింగరులో జరిగిన కెలమున( బెకొండలలోని 
యుత్చేవ విగవాములC దాచియుం చివ 6ట, తర్వాత 
నరసింహాస్వామి యుత్సవమూ రిని వోళింగరు చేవా 
లయమున  సాపిం చిరంట, పోళింగరు 
_ఘటి కౌొచలము లొక కునవి, నేకు ఘటికౌచల. 
దేవస్థాన కౌర్యాలయాదులు_ పోళింగరు దేవాలయ 
మున నే యున్నవి. 


నొటినుండి 


ఇది కత విపయము, 

ఈ ఘటి కౌచల మాహాత్మ గ్రామునకు సంస్క ఫలే 
మాతృక గలదు, అయషది (బ్రహ్మ నైక నౌ )వ ర్త 
ఫురాణమునం దు త్రేరఖిండమున భృగుప రాశెర సంవాత 


90 


కలగూరగంప 


ములో 22 సర్గల | గంథము, కడచిన వికమ సం. కౌక్క 


తచ్చూర్వ వకమాబ్బ్దమున6 జెన్నపురి బాందూ విద్యా 

నిలయ ము రాతురశాలలోే ము డితే యు, 
{ స్త 

76 అం (కింద. 


(అన6గా 


ఈ సంస్కక [గంథమునకు6 చెనాలీ కవి 
(గంథమునకు నిందుకయు సంబంఫము. గానరాదు, 
బాదరాయణసంబంన  మన్నట్లు ఘఫఘటికాచలమా 
నరసింహసా్యామి యను స్టలడైవత్‌ములు నెండువినా 
తక్క స యందలీ కథలకు సమునషయము లేదు, తెవాలీ 
బారి మాహాత్మ స్థయులోని కథాంశిముల( జని సే 
సూ చిం చితి, శాతం గారు తేమ ప్రార వ్యాసములో 
నాకథ లను సవి సరము గా (వానీయు న్నారు. మావద్ద 
నున్న సంస్కృత ఘటి కౌొదలమునూ హాత్మ సము 
లోని కథాంశేముల సం(గవా ముగా చల్పెస___ 


ఊఉ ర్రీర దేశములోని మధురాప్రురము 
ద్యుమ్ను పను రాజు పరిపాలీంచుదుం జె. జూరిఫ క్ర 


నింద 


ఊళ నాతండు కొంత కెలము తర్వాతే ముముక్షువై 
రాజ్యము తీనయున కప్పగించి తీర్భయాాత కర87. 
ఘటీకాది కరిగి నరసింహస్వామి. నేవింగిన 
(బావాణ్య మోక ముల చేహారు నని మునులవలన విలి 
యటకు తిరుపతి చేరి చేంక కేసుని 
దెర్మించి తర్వాత స్వర్ణ ముఖిలో స్నానముచేసి తే తీర 
లిరుద్పరు (వేలాడు 
చుండుట6 జూ చెను. అంరొక్క 6డు ఘుటి కాది 


బయ లెని లె. 
మున మళ్లీ చెబ్బున రాకుసు 


యందలీ వానుము తీరమువ. (శంకి యేంసచున్న 
ధి 

యూర్వశి తలనెంశుకలనుండ జలబింధువు పకుటచే 

రాకు సత్వెము6 బాన్సి డేవత్వ స్పై0బెను. 


అచ?*టినుం డి యిం ద్రధ్యుమ్ను (కు ఘటికా(ది 
సమిపమార్గమున నేయచుండ దేవేంధుం డెదురుపడి, 
ఘటికా దియందలి నరసింహపురమును గుం ఫోదరు( 
డను రక గ్రాసం డా కమిం చి (పజల బీడించుట చెలీపి 
యా దానవు బరిమార్చ నరహరి యా రాజున క్‌నుజ్జ 
దనమూలమున6 బం పెనని యొజేంగిం ప. రాజు రాత. 


నులతో యుద్ధము. సేయం  గడంగెను. నరహరి 
సుర నాథుని _పొర్థనచే వానుమంతుని రాజునకు 


సాయముగా(6 బంపె. అసురుం బాజఅందొలీ రాజు 

సరసింవాపట్టాధిపు6 కయ్య్య మున సాయ 
నర్చిన హనుమంకునికి | బీతికరముగ నాపట్టణమున 

కానాటినుండి వానుమత్సుర మను పేరు గలిగె 


దయ్యె, 


ఒకనాడు రాజున కందు వసీహండు "కొన6 
బడెను. అమ్ముని భఘటి కౌదచలములోని తీర్ధవిశేషు ముల 
వానికి సంబంధిం చిన క థామాహాత్మ ర్థియమల సవి స్త 
ము గా౭ చెల్చె, మజియు హనుమన్ననీంవా దర్శశ 
(పఖౌావమున _ సఫలీకృతమసోరధు లైన విశ్వామ్మిత 
వామ జేవాది మహర్షి చరి తీలు,వినిపిం వె, వసీష్లు నుపజేశ 
మున రాజేం్యదుండు శలమెకిి_ నరసీంహా బేవుని 
సేవించ. అతండు సామాత,_రిం చి 
(బావ్మణ్య మోకృముల నెసం౫. ఇది యందలీ 
కథాసారయు. నడుము నడుమ నన్నో యుప? 
లేతత్‌ క్నే(త్ర తీర్థ చెవత్యసఖావపకౌళశక ములు గలవు, 


రాజునకు 


ఘటి కౌమ్మూత నిశ్చల తపస్సుచే సర్వమనోరథ 
సిద్దు లించు ఘటిల్లుటచే నియ్యది ఫఘటికౌాదలము 
నా౭6 బర, 


“(పకృత్వా ఘటికా చేశాం 
కుర్వళ 0౦ తప ఊఉ త్తీమం, 
వామదేవ మహర్షీ ణాం 
ముక్తయే చ నృశేసర్కీ 
యతో "హమశిలాపృ వే. 
హరి రావిగ్బృభూవ హూ 
ఘటి కాతోషిత స్తస్యాత్‌ 
ఘటి కౌచల నామఖాక్‌.) 
శం కుట్‌ కౌ 4:22 అధ్యాయ 9-10 శ్లో) 


ఈ రెంను (సంస్క లొంగ మాహాత్య § 
ములలోని కథలకు బోలీక రవంతయు లేదుః 
రెండును భిన్నములు. ఈ రెండు |గంథములంధ 
ఘటికాౌదలముు, నరసీంహావి ర్భావ ము సహాూనుమ 
దాగమనము, హనును ధామము, సప్తకల సామా 
త్ర ఎలి నృసింహ 7ాంకమూపము, వైఖానసులప్రాజ 
మున్న గస నంశీ ములు సమాన ములు, 


"తెనాలి కవి మా హాత్మ ట్ర్‌మున నిట్టుగలమ-__ 
“ఎక్కు_డు తపమున6 దనువుల్‌ _ 
పక్క ల ఘటి కాద లాఖ్య శిఖిరిస్టలి పె 
చెకొను స ప్తక్షులకుకా 
దక్కిన “య క్క్కారు కల్లి! నరహరిమూ ర్తీక్‌ 
(1 62) 
3 కందం & ప 
ఇందలీ అ గై-రొ కలి తమిళ శబ్దము. దీని 
కమృతే ఫల మనీ యర్థము, ఘటి కది నరసింహస్వామి 


ర] 


భారతి 


యమృతఫల మను నర్గమున “అక్కా_రు కణ్ణి బ్దమును 
దమిళఫొషలో 6 చబాకురము లను జేవతొస్తుతిలో.6 
దిరుముంగై సమ్మాళాణ్ల (పమోగించియున్నారు. 
ఆ శబ్దమును మనకవి వాడినాయు. ఈ శే తాన 
నరసింవహసాషమివారీ బేవి “అమృత ఫలవల్తీ క్వరి' 
నాంబరంగును ఈ యమృతఫలాఖ్యా విషయము 
“తెనాలి కృతిలోను గలదు, 
“ఉర్వి నమృతఫలాఖ్య భక్వొచిళాఖ్య, గలిగె...) 
(8 2.0) 
బోళింగరుభో నున్న యుత్సవమూ రికి భక 
చితొఖ్య (ప్రసిద్ధము, సంస్క తే (గంథమున నున్న శే 
ఘటికాచల నామసార్థక్య విషయము తెనాలీ కృతి 
యందును గలదు. 
6ఘుటికౌ మాతోపనేవాకలన 
జనులకుం గాంక్నీ తెర్గంబు లీందే 
ఘటియించుం (బాగ్భావీయోత్కట 
కుటిల మహాకల్మపంబు ల్రొలంగుక్‌ 
స్ఫుటరీతిక్‌ దీనిభాతికొ బొలుచు శే 
మణీ యీ భూమి నెందేని నంచు 
త్క_ట క్రీ రిం చెల్పు జా౫ం దస 
శిఖరవముల్‌ గల్లీ రాజిల్లు దానిక 
సృటి కాకు సరము చేకొని, 
ఫఘటికామా[తము జసింప ఘన మగు సీద్గుల్‌ 
ఘటియింప6జేయు దానికా 
ఘటికౌచల మదలభ క్లీం గనుగోని యచటక 
(8-288. 
రామకృష్ణుని ఘటి కొదలమాహాత్క మన 
శదీని గీర్వాణ మాత్భక యుండును, నేండు మన కది 
గోచరము గాలేదు. వీమాతృక లేకయే యాధారము 
లేక కవి యీ మాహాత్మే స్థ్రమును స్వక పోలకల్చితము 
గావిం చె ననుట పాసంగ రానిమాట, రామకృష్ణ కవి తన 
చరమదశలో ౬ జం|దగిరీలో వసీం చె నని (ప్రతీతి, అది 
విజయనగర రాజ్యము చం దగిరికి 
మార్చంబడీన "కాలము, చం(దగిరికిం దిరుపతికి ననతి 
దూరమునంగల యీ ఘటికౌ 2కి నునకవి విజయం చెసి 
యుండును, అ త్తీటీ నీ మావోత్మ బ్రరచన కుష్మకమించి 
యుండు నని నాయూహ. కీ! శే! వేటూరి (పభాకర 
శాస్తు)లవా రుద్భటా రాధ్యచరి క్ర ఫీఢికలో నీ మాహా 
త సము పాండురంగమాహాత్మ ని రచనానంతర 
రచిత మని తేమ యఖి_పాంయసమును (వాసీరి, 


(2 228.) 
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ఘటి కౌదల్భపస్తావయు శకౌం చీ మాహాత్మ 
విశ్వగుణావర్శ (పభృతి (గంథములందు6 గలదు, 
వెంకటా చల విలాస మను పద్యకృతి తంజూన్రారి (గంథా 
లయమున6 గలదు, (సంఖ్య-2558. ) 

“సప్తగ్గులు తేపంబు గావించుటయు నటకు 
దేవేం గుడు రంభను బంపుటయు నాపెకుం దపో 
భంగము శక్యంబుగాక నెడలుటయు సంత నాశకాళే కాణి 
మునీక్వగులతో మిరు ఘటి కౌదలంబున కరుస6 డద్ధాన 
భగవంతుంశు మోకు (బత్య కండు గాంగలండనియెను, 
అప్పుడు మునీశ్వరు లటనుండి కదలీ ఘటికౌచలంబు 
నకు వచ్చి తేపంబుచేయుట వర్షీతము.* కవినామము 
తెలియదు,” 

ఈ విషయ మా |గంథముళుగూర్చిన వివరణమున( 
గలదు. (గంథ మసమ్మగ మని తెలీయుటచే నీ సప్తర్షుల 
కథ యికశేకాక తెనాలికవి కృతిలోని తక్కిన 
కథలు సయిత ముండియుండు నని యూహీంపనగును. 
ఈ వేంకటాచలవిలాసము ఘటికౌచల మాహాత్మ స 
కథను జెప్పెడిది గానోపు, మావద్దనున్న గీర్వాణ 
మాతృకలో వేంకటాచల మాహాత్మ్యము ెల్ప్బుచు 
నం దిందద్యుమ్ను వృత్తాంతము సూచిం చి తర్వాత 
యా రాజునకు ము క్తిలభిం చుటకు 6 'గారణమెన ఘటి కౌ 
చల మాహాత్మ్యము చెప్పినట్టు (వాయంబడియున్న దిః 
అ డేవిథముగ వేంకటాచల విలాసమున ఘటికాచల 
విలాసము దెల్బంబడి యుండవద్చు. వేంకటేశ్వర 
స్వామి తేమ్ము(డని యీ నరసింహా దేవు. డన్నయని 
ఘటి కాచలములోని జనవ్యవహారము నేండుగలదు, 

నా తెల్చీన సంస్కృతే మాహాత్మ శ్రిమున కను 
వాదము తెనుంగున వచనరూపమున6 దొల్త వేలమూరి 
వేంకటసుబ్బ కవి వెలయించెను. ఆ (గ్రంథము చదలు 
వాడ సుందర రామశా స్తుఏలచే. బరిష్క_ రింప0బడి 
చెన్న పురి శారదాంబా విలాస ముదావ రశాలయందు 
1914 సం. లో ము దింపబడినది. గద్యరచన (పాచీన 
శావ్యధోరణి సడచినది. ఆ (గంథ మిష్ప్రుడు లభ్యము 
“గాదు, దానికి. (బేరకులు నూ తండి గారను 
శ్రీ రావూరి ఆదినారాయణ By లని (గంథావతొ 
రికలో( గవిగారు (వాసీయున్నారు. తర్వాత "నేత 
నార్ట్రహాత్మ బ్రిమును సం స్క_ తిమాల్ళక ననుసరించి 
విపుల మస పద్య కౌవ్యమగన్యు మే (తవాసుల కోరిక పె 
సం(గవా మస వచన (గంథముగను టెనుంసన నేను 
(వాసీతి. వచన (గంథము ము(దితేము (1940 సం, 


కలగూరగంప 


ty కొకొ)_ ౦04 "వేంకటరత్నం పంతులవారు 
ఘటి కౌచలమున గొంత కౌలమం నేవార్థ మున్న వాత్రె 
తమ బిల్వేశ్వేరీయ 'కొవ్యరత్నము నీ నరసీంహ 
స్వామికే యంకిత మొనర్చీరి. బిల్వేశ్వేరీయము పోళిం 
గరునకు సుమారు ర్‌ మెళ్ళుదూరాన నున్న తిరువల 
మను స్ట మాహాత్మ్మ న్ధ్రయు. మో(దుమికి, లి పంతులు 
గారు భుటికౌచల నూహాత్మీ సామును దెనుం పద్య 
కావ్యముగా రచించి యున్నా రని యా(వా(త పతి 
భారతీ సంపాదకుల వద్ద నున్న దని (శ్రీ నిడదవోలు 
వేంకటరానుగా రొకపరి భారతిలో సే పంతులవారి 
చర్మిత6 "బెల్చు తమవా్యాసములో (వాసీరి. 

ఘటి కా దలమాహాత్య వీ కవితావిష యముల్ప 
గూర్చి [ప స్తావింపం దలంపలే దని పెని వాసీతి, కాని 
శాత్రీ గా రుటంకిం చిన యొకటిరెం డనౌ చిత్యిమలకు 
యెతటీంగిన సమాధానము. చెన్చిచున్నాను, 

భవలాంగుని కథకు సం దర్భృళుద్ధి తక్కువ. ఈ 
కథకు ఘటి కౌచలమునకు సంబంధము చెప్పబడలేదు. 
మా హాత్మ స్రమునం జెప్పంబకు కథల కన్నింటికిం 
బర్యవసాననున నేని యా శ్నేత తీర్థ దెవములతో 
సంబంధముండి లేన్ఫూలమున వాని పభొవము (పపం 
చంప బడుట లకుణము, సాధారణము గా మావోత్మే్య 
ములందు నానాఫపురాణములలో చెచ్చ టెచ్చటనో 
కలక థల కన్నింటికి6 దత్‌ కే తములకు సంబంధము 
గల్చించి కే(తౌది (పథభౌవమును చెలుపుట సంపదా 
యముగా గానవచ్చెడు. ధవలాంగుని శాపవిము కీకి 
సాధుసంగమ కౌరణమేకాౌక ఘటికాౌదల దర్శనము 
“గారణముగా. జెప్పియున్న సముచితము గా నుండును, 
అశే చెప్పబడి యుండి తద్నాగమున (గంథపాతము 
గలిగి నేమో యని నా సంశయము. 


మజయొకటి_ సప్తర్షులక నరసీంవాస్వామి 
(పత్యవ మయ్యె, వారు దేవుని శాంతభూప మొందం 
గోరిరి, అంత విమానం బొక్క_టి గాన౭బగియె. 


“వారంత దదిషిమాన్క 

ద్వారము సొ తెంచి నిలువ దత్నీణదిశే గా6 
జేరి చెసం (బసవాయుధ్య 

వైరి నిరీకీంచి ప్రమథ వైభవ మెసంగకా.) 


కరముల శంఖదక ముల. దాల్చిన వాని 
మురునైన తెజినోటి యొరపువాని 
లోవంక మూ (పుల రీవిం బొల్చిన వాని 
బదా్శాసనంబున 6 బరగువాని 
యోగపటిక నొప్పు నూరుద్వయంబు పె 
దొరయ నిల్చిన శేలుదోయివాని 
మేరుతాటంబు పె మిహీరబింబము లీల 


శిరము పి మకుటంబు చెలంసవాని 


బాలచం|దుని చి నున్న బాలచం[దు6 


బోలు నలకోర్థ ఏ పుండంబు పొలుపువాని 
గనకన చెలుం'ప నం గారకవిఫమునను 
గాన నయ్యెకి మిక్కిలి కంటి వాని. 


శ్రీ నరసింహా దేవు నాలోకించి.. “యిట్లని నుతి నేయం 
దొడంగిరి * అని యున్నది. (8 6,7,8.) 


ఇందు (బసవాయుధ వైరి (శివుడు) వారిని 
దర్శింప వశ్చౌ ననుకొనవలె సీసపద్య విషయము 
బాధకముగా నున్న దరి కా గారి సంచేవాము. 


ఇయ్యది శివ శకవులలో చివరికి సంబంధించిన 
దని యాళేంక, “కరముల శేంఖచకముల దాల్బినవాని) 
ఆనుటచే విష్ణువు “మికి,ి_లి కంటి వాని” అనుటచే 


శివుం డర్ధమగుట బాధకము. ఈసీసము త ర్వాతివ దనము 
నరసింహస్వామి జెప్పుచున్నది గాన నిందిలివి తద్వి శే 
షణముబే యసట స్పష్టము. అప్పుడు పెంజూప(బడిన 
పరస్పర వ్యతి రేక విశేషణములకు సమన్వయ మెట్లు * 
అందులకు ను ల్తీరమిది- శేంఖుచ్మ కములు విష్తుసం బం ఫక 
ములు. నరన్సింవా దేవుండు (తి న్మేతుండు (మిక్కిలి 
కంటి వాండు), (తి నేళుండను విషయ మోగంథ 


ఆ ర రసాయనకాల 
మ 
సల కాల, క్ర వో 
స్థాపిత ము 1925, 
ప్రశ స్తాయురే దౌ షధములకు 
నిలయము, ఏ మందు కావల 


సినను నూకు వ్రాయుడు, 
నమ్మకమైనవి లఅభింపగలవు 


ఆయు ్వేదభూప.ణ 
వేటూరి శంకరశా స్త్ర, 
ఎ .ఎర వ్‌ సః 


Consulting Physician 


93 


భారతి 


మంజే కలదు, చూ స ప్తర్షులకు( (బత్యమమైన 
నర నీింహాూఎని వర్తించు వదనము-_ “కగేనెరమ్మద మున 
విదారక పిశేంగలో వన తితియాంచల (అ 
ద్విస్ఫులీంగ సయుదయుం డును" (2 245). 

మజణియు 


డొ౭చిన. పె_సప 
ర 
పద్య యు పరికింపు 


సంది గారమున 
ద 
రి 
ససను తీరా 
సం 


కాస్పదము గారి 


వచనము నినుకటి 


ఇ! మునులు. “కృత ౦జలు లై యిఖ్గువినుతి 
సేయం వొపంగిఏి. 


“కక జయజయ సికపద్యామా, 
జయజయ నిటలాతు సర్వ జగదఫివమాం. 
జయజయ ధన శిక్ష 
జయజయ దితిసుతి విపతు సవవనదతుూ.)? 
(89) 
ఇది సృసింహ స్తుతిపన్యము - నృనీంహుండు 
నిటలాశ్వుడు. నరనీంహుండు (తి న్మేతుంననుట కీ (క్రింది 
ధ్యానశ్లోకము (పబల్మపమాణము-_ 
PET న నుఖస౦ంచమూ ష 
సత a Ses ah మనుల౦ 
టీరా బ్లీ ము గస సతేం, 
దో గాయాల మతి పసన్న వదనం 
భూసా సహ సోజ్జ లం, 
యక రాన్‌ పి భౌణ మర)_ చవిం 
:. థి b= 0 
ఛ్మ తీభూత ఫణిం|ద మిందు 
ధవళం లత్న్మీన్ఫసీంవాం భజే.” 
పె నో కొనువ'దము కొక్క ంచవారీ 
రీయమున ని” లదు. 
శ్రా|| సత్య జ్ఞాన సుఖస్వరూపుం 
గొలుతుక్‌ సద్దు వార్గి సీతుక్‌ 
(బీత్యం దన్వుఖు యోగివంద్యు 
సమలుక (శీమద్విభూ పోజ్ఞ పలక్‌ 
నిత్యుం జ(కషినాక సొ 
భయవగుకా నీరేజబంధుద్యుతికా 
(శుత్యిషీ,పవరాతప్న్మశునిని 
ద్యక్‌క శ్రీ నృనీంవా పభుకా, 
((పథను బింబము 121 పద్య.) 


రా మకృష్తుని ఘటి కొచలమా హోత్మ్య్యము 
1902 లో రా జమ ఘౌం( సవర కలావతీ ము డామీర 
శాలయందు ము దితీయు. ఇంత వనుక బునర్ము[దెతీ ము 
గాలేదు, సేండా (సతు లలభ్యములు, ము(దెతి సతి. 
జాచి (గాత పతి నామితు లొకరు (వాసీపంపీరి, 


Pa 
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అందు జాలకీప్పులు, (గంధ పొతములు గలవని 
సూచఛింపంబడియె,. దీని తొళ్ళసకులు తంజావూరి 
(గంథాలయమున6 గలవంట (సం, 1, 159). ఆ 
(పతు*లోను మజేయెం జీని లఖింపగల[ పతులణోను 
సం పతిం చి శోధించి సనీగాయ బునర్మ్యు[దింపవలసిన 
భారము భాపోద్దారకుల పె నున్నది. మణి కొకొ),_౦శ 


పంచుల వారి ఘటి కాచలమా హోత గ్థిమును భారతీ 
సంపాదక మహాశయు లచిర కౌల మున (ర్రకటింపం 


జేయుదురు గాక. 


6 రెండభ్యుదయ గెయాలు” 
శ్రీ బైరాగి 


ఆగస్టు నెల భారతి? లో శ్రి కురుగంటి సీతా 
రామయ్య గారూ (శానీన 6 రెండు అభ్యుదయ గేయాలు) 
అనే విమర్శ చదివాను, అందులో “నా కొంచెం 
నమ్మక మివ 9 అనేనా గేయాన్ని సరం చిన విమర్శ 
కొంత ఉంది. ఈ సంద్నంళో కొంతే సకీకరణం 
ల ప 
అవసర మని తోచి వష (వాస్తున్నానుం 


సీతా రామయ్య గారు నా గేయా న్ని “అభ్యుదయ 
ఢశోయంి గా పేర్కొన్నారు, ఇది వీనుు వేళౌకోళంగా. 
అన లేద నే (గహిస్తాను, “ఆభుర్ణదయి మ చేది అభ్యు 
దయక నయితే లసంఘం ఇప్పెచే వినట్లయి తే 
చ నభ్యుదయ కవి కౌచేమో నని నా సండేవాం, 
సీత రామయ్య గారి క్రీ విషయంలో ఏనున్నా అను 
మాన ముం “అభరు వయ రచయితల వదవమహాసభఖా 
సంచిక) తీసీ చూషవ చచ్చును. రమణ "రెడ్డి గారు పతితో 
దియతో అం (ఫలో రకానికి (పసాదిం చిన “అభ్యుదయ, 
కవుల పటికలో నా పేరు లేదు, కనీసం నార చిరంజీవి 
గారు తయారు చేసిం “అభ్యుదయ కాలర దయితల) 
(బాలరదయిత్‌ అంటు ఇక్కడ పిల్లలకొరకు (వానే 
వాళ్ళే నన్వి పిల్ల వాత గాళ్లు కాదశి ఊహ్‌ స్తాను. ) 
పటికలో కూడా నాసేరు శేదు, కాబటి చేను 
అభ్యుదయ రచయితను కౌనని లేటతెల్ల మాతున్న ది, 
సీతారామయ్య గారు “అభ్యుషయి శబ్దాన్ని వెళ 
అర్ధంతో వాడివుం కే నేను చెప్ప లేను, 6 ఆధునిక) 
గేయమం కే సమంజసం గా ఉం జే దనుకుంటాను. 

క నాక్ర్కా౦ం 20 సమ్యక మఖ అనటంలో 
కవి ఎవరిని సమక మిన్వమంటున్నాడో తెలియశం 
"లేదని సతౌరామయ్య గారు (వాసున్నారు. కవి నమ్మక 
మిచ్చేవాని ఊరూ సేత చిరునామా మొదలై సవి 


కలగూరగంప 


ఇవ్వక అ్నశద్ధ చేయటం నిజం గా నో దనీయ మే. కాని 


ఆయా వేయ లేదు కాబ్‌, కవి నమక మివ్వమనిం తనని 


A 


తా చే అడుకొ_౦బున్నా చనుకోవపంలో దొష మే 


ఆటీ 


ముంది ? *“పరమశివుడు అనే పదానికి - (లాకు వాలీ 


po 
(జ శ్రీ శివ్రకుకౌరు) అని వ్యాఖ్యానించారు ీశ్రా 
ర'మయ్యు గారు. 6ఫవమళివుడు) అ చేసె ఆంత కష మెన 


౧M 


పదమా ? లేక పామర పొశకౌళికి ఇంకౌ సులభంగా 
వ్ర 
బోఫపడాల నే సదుద్దేశ్యంతో ఆలా చెశారా 


రీశా రామయ గారు ౪ 
ఇక రచయిత “అసర్ఫ్ళూతి ను గురించి కొంతే 


ఇప్పవలసివుంది. వినుర్భనీయ 
దృగవిశ్వాస ముం కే తొ 


uh 


హే గ నా 
భయంలో కవి తు 


జాన్‌ = 
చేయేపనులు చెమ౫లిగిం, 


em 


ఇప్పాడు. ఆ ఇపి+న పనులు అసంఫవ కౌ ర్యా లే. 

అంగుళో పెగా యూ విషయం 

(«my 

(పతిపెక, నికీ తకుూతుంది. 
ద్ద కి సిత గానుయ్య గారీ 

వంటి వినుక్ళకులః ఆమ్మా జేం నిదానించి ఆలోచింవ 

తేక పోవసం అన్నా యం, 


వర్తి శా, ద Es వ Are 
ఈ కవిత చుక్క ఉ దేళ్యం నమ్మ ౦ళోని 
ప సూ ళుం చిర. ఉవికొళం స ని 
గొప్పదనాన్ని సూళుంచి పం ద్చః J సని చు క 
యితే అసంభవకౌ ర్యాలు కూడా సంభవ మౌతౌ యని 


సూచీందడాని కే కవి ఏరికోరే అసంభవ కౌర్యాసాలన్ని 


నమ్మకముం యే కవి చెస్తా నన్న పనులు 
తో అలానే 
చెతల కందనివి మ్మాతి మేను. “చితికిన 


కపంగిలి పళింి 
యగ 


మామూలుగా 
టొమాటో) 
మొదలైనవాటితో సూర్యు చందా కాళాదులను వోల్చ 
0 నైచ్మితికొరకు రారు, సూర్య చందా దులను 
నఫరచణూానికీ కౌదు 

ంటి మవానీయ వసువులు హడా ఎంత తుచ్చం గా 
కనిపిస్తాయో సూచించి డానిశే, పోతే కవితలో “అహం 


“ఆరిన అప్పం 


స్‌ో 


ల్‌ 


సై టే షు —_— 2 
నమ్మక మున్నవ నిక అటు 


ల 


భావభి”వంి ఎక్క డుంగో నాకు కనపడ ౩౦ లేదు. 
“సుజన విధేయుణ్తీ, అని [కింద (వాయ పోవడమే 
ఆమ య హ్‌ 
దోషమెలే. చేను చెప్పలెను “ఈ. భిభతృముసకు 
నడుమి అన్నారు సీత రానుయ్య గారు. క ఏలే భీభత్స 
రసం కలదికౌదు, అది “ఏ భీభత్సెమోి వివరించ లేదు 
సీత రామయ్య గారు. వారు గీతంలో “కవియొక్క. 


మతి ను దర్శించారు, సిన నై ఉసపనూ నే 
ఫరో కూడా వారికి కవి “స్వీయ చరిత) 
చకించింది. ఇక్క ఈ ఒకవిషయం ఇప్పవలసి వుంది. 

క థకుడాగానీ, కవిగానీ క శేనుఆని రా సీన (పతి 
రచనలోనూ స్వీ యచర్మిత (వాసుకోడు. ఇతరుల తో 
తాను నీకమె “చేను అని (వాస్తాడు, కథానొయసని 
కవితానాయకుని సణకొపా లన్నీ కవి, కథకునిక్తీ 
అంటగ కే పొరబాటు విజాలు చేయరు. కలి అసమర్థ 
తను సమారు ces న్నారు సీతా మయి గా, 
అది ఏఅ సమర్భతో! బో ధనపసశటం దేరు. కవితావిషయక 
"మైన అసమర్గతా 1 శేక కవి పేర్కొన్న అసంభవ 
శా5-౦లు చేయలేకపోవకంభోని అసమరతా 
సీతా రామయ్య గారికి ఆరుచి కలిగించినది గీకవ స్తువా 2 
ఎందువల్లనం శే “అశిథిలప వ బంఫ ముతో శయమయు 
మా(త్రేము చక్క నిరీతి” లో ఉందని వారే ఒప్పు 
కొంటున్నారు. కబితావస్తువు నుంచి ఫక్కీన్మి రీతిని 
కు తీయ ౬౦ సాఫ్యమా క సీ౫ చెయ! ఊపమాన పరం 


పరలో ఉదా ల్తీక లేవనటానికి సంబేహాం లేధు, కొని 


క్ష్‌ ధా దా ల జ్ర న్స బ్‌ 
ఆక్కడ ఉద త్తోతే అసంసర్భృం, నరకం జని 
(_ఎకుకు ఎంతకతువ మూ చూపిం నానీ క్త కని 
అటువంటి హేమోపమా నాలు బుద్ధి ఫార్వకం గా 


ఏరుకునా గు. శేణుకణంతో పోల వల ఫేన చోబు 
మేకునగా న్నేరుకొ నే మూఢ్తుకు కవి ఎలాజొ తాడు 
మగోఒష చం; అధునిక మానవుడు దృఢవిశ్వా ఫా ల్లేక 
ష్‌ గ సుతు న్నా డు, మనకు (పొతీనమ్ము కొలు 
పోయాయి. కొని (కొ త్తని కలుగలేదు. సందెగ్ధం 
ఆధునికి మానవుని (పథమ సంశేతం గా కనుపిస్తున్న ది 
సువ్ఫృథ విచార సంకొబిక్కు నిశ్చిం తాత్య్మ జీవనంకిొ అకు 
ఆతను తీపిస్తున్నాడు, కాని ఇజి అతినికి ధుర్హభ్‌ 


మౌతున్న ది. ఈ మానసీ కౌధ్యాతి క శ్లీష్టనీతిని 
చ్మితించ3మే విమర్మనీయక వితౌలక్నుర్థం, పీతా, 


రామయ్య నాగు క అంపయు వాచ్య మే గాని ఎచ్చటొ 
వ్యంగ్యవా సన లేదని నుడివారు. కొని శేయమంతౌ 
అసంభవ కౌర్యా్యాలు ఏగుకోవ ౫ంభో 
చలి వెం గాలి సంగతి 
(ప్రస్తావించి తౌను “కొయ్యతుపాకి దొరని ని చెప్పు 
కోవ 2ంలో ముఖ్య మైన ఉద్దేశ్యం ఇదే అంతేగాని 
“కెొయ్యతుఖాకి మోది రాసీన గేయం సీతా రామ య్య 
గారిని విమర్శకు పురికొల్చ లెదు. 


వ్యం ని వి, 
నబకౌరంగా *స్మ తొల, 


మరో ముక్క_ ఛందిస్సునుసరిం చి, ర్సీత్రా 
రామయ్య గా రి కవితను భౌవగద్య మన్నారు. కొని 
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భారతి 


ఒకవిలతుణమైన లయమాతేం ఉందని ఒప్పుకోక 
తఫ్పదన్నారు, గద్య మే అయితే “వాటికి కావ్య 
తన్ని కల్చీం చిని కలయ ఎక్క_డీనుం చీ వచ్చింది? 
గద్యంలో లయ ఉంటుందని "నే నింవరకూ వినటమే 
శాన్సి అలాంటి గద్యం చదివి ఉండలేదు. ఛందస్సు 
లకు "సంబంధిం చిన ఏవో కొన్ని నియమాలు పాటించక 
ఖో తై గద్య్యానికి లయరాదు. ఉదావాణకు సీతౌ 
ర-మయ్య గారు భౌవగద్యుమని పిలీచీన ఈ కవితలోని 
కొన్ని చరణాలు తీసుకొందాం 
(6 మా జైలు) నమ్మక మివ్వు [3 (7 మ్మాతీలు ఏ) ఇలా 
ఈ కవితలో సర్వ, తా అరు, ఏడుమా[తల వా క్యౌంశా 
లలో పనిగడుపుకొన బడింది. వాడీ 
నఘ్హణు తీవగతి స్ఫురిస్తుంది. ఏ కుమా తలు వాడి 
నప్పుడు గతి మందంగా ఉంటుంది. ఒకొ, కచోట 
గతి విరుగగాట్రవలసి వచ్చినప్పుడు ఐదారు మ్మాతేలు 


“నాక్రొ,. ం0చెం 


ఆరమా( తేలు 


వా కొషంశాలు రూం డా వాడ బడాయి గలా మా ల 
భిన్నతి కల్పించవంవల్ల కవికి స్వేన్భృయే గాక నదువకు 
లకు వినుపదలకూ డా ఉండదు. కవితా ధారావేగం 
భావావేగాని కనుకూలంగా శపమందగ తులతో 
(పవహీస్తుండి, 

ఈ స్పస్పీకరణం అవ సర మనుకొన్న ందువల్ల ఈ 
కొం చెం (వాయవలసి వచ్చింది. సీతారామయ్య గారు 
పొఠంకలు కూడా అన్యథా భొవించరని ఆశిస్తున్నాను, 


బొపులాట, యక్షగానము 
యస్వీ జోగారావు 


చేను [కిందటి నెల భారతిలో సైకీర్షికతో ఒక 
వ్టి సము (వాయుచు అందులో నూ తధార (పస క్తి 
గల శాసనాలు కొన్ని బెమ్మలాట వారికి సంబం 
థించిన వని ఊోహీంచవచ్చు నంటిని, కొన్ని అట్లు 
సంబంధిం -దినవి కౌవచ్చును గాని ఆ నూ తీధార 
(పస క్రిగలిగిన వన్నియు బొమ్యులాటవారికి సంబం 
ధించినవి కౌజాలవనియు, సూ తీధారశేబ్దము శిల్చు 


లకు నాడ పర్యాయ వాచక మనియు ఆచార్య 
శ్రీ గంటి జోగిసోమయాజెి గారీవలన ఇటీవల 
తెరీనికిొంటిని, 


స్పష్టము గా బొమ్మ్మలాటవారికి సంబంథిం చిన 
యింకొక శాసనము తెలీయవ చ్చినది. అది "నెల్లూరు 


శాసనము లను (గంథము శి వ భౌగములోని ఉదయ 
గిరి లూకా చెం. 4ఉ€7-.వ శిలాశాసనము, అది... 
4 భమాది సంవక్సర పాల్గుణ శుద్ద వీలు ఏరురిధ్‌"ర కె 
జీతఫువారు బొమ్యులాట వీరప్పకు ఇచ్చిన భూదాన 
ధర్మా సనం, అశ వేముల విళాతిలంగం, జిర్హపల్లై 
వొడకొమార వెంకటా ది నాయని వారికి పుణ్యం-గా 
సర్వా(గహారం గా రారద త్తీంచెసీ పకి స్తేంగన 
ముమూరు చేసుక ప్ర తెపవుత్ర పారంప్పగ్యంఅనుభవిం చి 
(బతికేది, ౫ శా .నకౌలము దీనిని బటి తెలయదు కొని 
యిందు పేర్కొనబడిన యాతడు వొక కాక వాడ 
కుమార వెంకటొది నాయ సనుకొన్ని చో కాడ 
పెదనెంకటాదినాయ డను నాతినికి పంబంధించిన 
శిండు తొ(రుళశాసనములు గన్నట్టు చున్నవి, 
(దూ, నె! ౯|| 1వభా, తా. ళా. నెం. 8&9) 
అవియు ఉదయగిరి తొలూకౌ వే. ఆ శాసన కౌలములు 
వగుసగా శా, శ, 15785 16088. 2 1651; 1686, 
ఈ కుమార నెంకట్నాది అతనికి తమ్ముడో కొడుకో 
అయియుండు సనుకొన్న చో వె బొమ్మ” టవారి 
శాసనము (కీ. శ. 17 శతాబ్ది ఊ ల్తరార్థమున వేమ 
బడిన దై యుం సవ చ్చు నన యూహా, 


పెమ్ములాట నుండియే యక గానరు పరిణామ 
మందిన దని కొందరు పండితుల తేలంపు.(చూ, డాక్టరు 
శ్రీ నేలటూరి వేంకటరమణయ్య గారి యత గానము 
తంజావూరు, అంధధపష్మ తిక ఖర సంవశ్చేరసం చిక 
ఇందుల కింకొక రమాొవా ఉపబలకముగా నున్నది, 
(పదర్శనల కుద్దిష్ట ము లై న యత గానము లందును సంధి 
వదనము లున్నవి. దృశ్య (పబంభమున సంధివచనము 
లనవ సరము, పాత్రల ముఖవికృ్ళతి చేస్పాదిక మంతయు 
నంబు (పత్యక్నుము గా చూపవ చ్చును, తోలుబొమ్మ 
లాటలో ఆ యవకొశము నేదు. కొని కథాకమ 
పరిణతిని నిరూపించుటకు వాని సూచన నెన చేయుట 
అవసరము. అంగులకు సంధివచనముల నాశ యింప 
వలెను అవి యక. గానము లందును నిలచియుండుట 
చూడ యవ గానములు తొలుత నుండియు తోలు 
బెమ్మలా టల కుపయోగింపబకు దుం డెనని తోచును, 


“శన నా వాన్టసమున చదేకొంత సామగమును 
బటి బొమ్మలాట విరుపాధిపుడును లేపాక్షి దేవాలయ 
నిరాత యగు విరూపన్న యసనా యని అనుమానించి. 
తిని, కొని వారు వేర్వేరు వ్యక్తులని శ్రీ టి, దోణప్ప 
గారు నా కెరిగించిరి, రండవ విరూసన గురించి 
దకీఇహీందూ దిశే శాసనములు 1707 [22 Part II లో 
కొన్ని శాసనముల చెత్తిచూపిరి, (నెం! 585, 586, 
587, 688 etc,). 


గ్రంథ విమర్శనము 


రంబ 


ఆంధ ధ్యన్యాలోకము 
దిషతీయ భొగము 


ఆను వాదకులు : శ పంతుల లకీ నారాయణ 
శాస్త్రీ! |పౌప్రిస్థ్తానము వ రచయితే? మహారాజూ 
సం స్క ఎల్‌ కళాశాల విజయనగరం. వెఅ రు, 4-0_0. 


ఇది ఆనం వవర్గ నాచార్యుల వారి భధ నాషాలో కౌ 
నికి అనువాదం. (పథమ ద్యితీయో 5" వతేములుగల 
(పథమ భాగం 1944 లోనే నెలువడ్డది. తృతీయో 
దోగ్ళతంలోని మాడు వంతులుగల ఈ ది్వితీయభౌగం 
పెలువసటొనికి యి:తేకౌ ల౦ సటి ం ది. ఇంకె 
తృతీ మా5్య|ోత శేషరబా, చతుర్గోదోన్టితేము వెలువ శ 
వలసివుంది. ((గ_ంథరచన యావత్తూ 1983 లోనే 
పూర్తి అయినా, దీని (పకటన ఇలా అందలు అంచ 
లుగా ఇంతింతవ్యవధితో ఆలస్యం గా బరు సకతూ 
వున్నదం కే, శీ శాస్త్రీ గారికి ఆంధ (పజలనుం శి 
తగిన ఆర్థిక సహాయం లఖిందకపోవటమే ఇందుకు 
కౌరణ మని మనం ఊోహిం చవలసీవుందెి. అయినా నీరు 
తావాపడక రః (గంధాన్ని అం న (పజలకు అంద 
జేయటానికి (పయత్నిం చుకున్న శాస్త్రీ గారి పట్టు దల 
శాఘనీయ మెనది, 


ధ్యనా్య్థలో కౌనికి, మహామహుడేన అభినవ 
గు ప్తపాదుడు రచించిన “లో దని వ్యాఖ్యను (పథానం 
గానూ యితర _పముఖ వ్యాఖ్యాతల అఫ్మి పాయా 
లనూ సేకరించి, చర్చించి, (పభామతి అనే పేర 
తెలుగున తేమ స్వంత వ్యాఖ్యను విరచించ్చి ఈ అను 
వాదానికి చేర్చారు. 

మూల౦లోే లక్ష్యాలు గా ఇచ్చిన ఫొ కాలను 
తెలుగు పద్యాలు గా అనువదించి సంతిన చేశారు. ఈ 
విషయాల నన్నిటినీ ఫరిశీలించి లే ఈ మహో (గంథాన్ని 
సంఘటిం చటానికి (శ్రీ శాస్త్రీ గారు తీసుకున్న (శ్రద్ధ 
ఎలాంటివో మనకు ఆర్బి మవుతుంది, 


కాని ఒక విష యమంమ్యాతేం ఇెప్పవలసివుంది. 
ధ్వ న్యాలో కాన్ని, గాని ఇతర అలం కెరళా స్త్ర 
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(గంథాలను గాని తెలు'లోకి ఆనువడించటంలో గల 
(పయోజనం ఏవింటి! 


(1) వి కేషసం స్మ త పాం డిత్యం లేని తెలుగ 
కవుల ఉపయో గార్ధం, 

(2) సంస్కృతేపాండిత్యం లేనివార్యా సాఠ 
సృకే! పియులూ ఆయిన సామాన్యులకు కావ్యాలను 
చడివి సంపూర్తానందాన్ని పొందగలిగే శక్తిని కలుగ 
జేయటం. అంటే పిపెని కథ మాతే మే చదువుకు 


పోవటం కొకుం డా పదపదంబోనూగల మాధు ర్యాన్ని 


విమర్శక దృష్టితో అవగతం చేసుకుని ఆనందించే క్రీక్టిని 
(పసాదిం చటం. 


(9 సంస్కృత భౌష రాకుండా ఆం|భాంగ్నా 
భాషలు మాతం చదువుకుని ఆంగ్లేయ విమర్శన 
సంప్రదాయం (పకౌొరం, మన మహో కావ్యాలను విమ 
ర్శించి దూయబడుతున్న వారికి మన విమర్శనసం(ప 
దాయ మెలళాటిదోో చారీ దృష్టిపథానికి తెచ్చి సంయైన 
విమర్శన సంపదాయాన్ని (పతిప్పించటానికి (పయ 
త్నించటం, 

ప మూడు [(పయోజనాలను సాధించటమే పత 
మఫర్ముకు నే విషయాన్ని శీ లమ్మీనా రాయణ 
కాత గారే కౌక ఇతర ఆం ఆలం కౌరికు లెవ్యరూ 
కూడా కౌదనరనుకుంటాం. అనువాదాలు సంస) ఇత 
భాపాపాండిత్యిం లేని వారీకొరళే వ నేది విస్పష. 
విషయం, ఈ రచన చేనేటప్పుకు శ్రీ ఆ గారి 
దృష్టిలో అలాంటి | పజలు ఉన్నారా అేది అనుమా 
నాస్పదమైన విషయం, ఈ (కింద వాకొస్టలను చిత్త 
గించితే ఈ విషయం అవగతమౌతుంది: 

“వివ వీ తౌన్యపర వాచ్యన్వనియందు ద్వ(పకా 
రమభౌే.యనుస్వానోపమ వ్యంగ్భ్థ (సంలక్ష్యు కమ 
వ్యంగ్య) భావ ప భేద ముదవారింబడినదో అదికూడ 
కొన్ని (పబంధములయందు భౌసీం చుచున్న ది... 

6శృృష్ణాతు యరూపమళ సుఖము పరిఫుష్టమగు 
నప్పుడు తృష్టామయ సుఖపరిపోప, స్వరూప మగు శాంతే 
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భారతి 


రసము (పతీయమాన మసచుశేయున్నది. దీనికి నిక్వే 
దము స్థాయిఖభౌవ ము. 

“ఇంతేగాక, శరీరలయందువ లె చే కౌవముల 
యంద సౌందర్య ప్రతీతి కూశ సంస్థాన విశేషా 
వచ్చిన్నమస (అవయవ విశేషవిశిష్టమ'స) సముదా 
యము (అవయవి) వేత సాధింపవలసీన దయినను 
అన్వయ వ్యతి రేక ముల చెత భొగముల (అవయవముల) 
యందు కల్పింపబశుచున్న ది. శకావ్రక వసం జకత్వే 
ముఖమున పదములయందుగూడ వ్యవస్థితిమగు ధ్వని 
వ్యవహారము నిరోధించునది కౌదు.” 

ఈ విషయంలో ఈ (గంథం ఇంకా కొంత 
నయం, “నవరస గంగాఫరాది ఇతర (గంథాలు ఇం కి 
మరింత భయంకరంగా వున్నయ్‌, 

అలంశకౌరశ్యాస్త్ర విషయిక మైన ఒక వాన్ధసా 
నికి తొలివాక్యంగ్యా ఒక పెద్దలు = *సంవిత్‌. 
ఫం వేద్య మస వసువు సంవిద్యాశితమై యుండును] 
అని రచించారు. 

శ్వా స్త్రీ యవిజ్ఞా నానికి సంబంధించి అనేక 
సంస్కృతి (గంథాలు తెలుగులోకి రావలసీవున్న య్‌, 
ఫిట్రిని అనువాదం చెస్తున్నది సం స్కెకి పండితుల 
ఉపయోగార్గం కౌదనే విషయాన్ని దృష్టిలో వుంచు 
కోక పోతే అట్సి అనువాదాలవల్లి (పయోజన మేమో 
వుండదు, 


నూతిలో గొంతుకలు 

_  ఖండకొవ్యసంపుటి; రచన ఏ శ్రీ బైరాగి; 
(పచురణ: [స (టడర్భ్‌, గుంటూరు 2, వెల 
రు 1-0-0. 

. ఈ సంపుటిలో “నూతిలో గొంతుకలు 
(హామైట్‌ స్వగతం, “అర్జున విపాదమోగంి, 
“రాస్క_ల్‌ నికౌవ్‌ * “సంఘర్షంి, ఓ2క్ట సమసి 
(పార్ధని “కని సమస్య అనే ఏడు ఖం డక్ళతు 
| “ఈ "కావ్యంలో "నేను అంటే కవి కాదు. నేటి 
మానవుని అనుభూతి, అది కవి తొడాత §0°— 
అన్నారు రచయిత తొలీపలుకులో , ఈ మాటమ్మా తం 
అ బద్ధం. కవికి (పజావృష్పి లేదు, (పజల మన౭ స్థితి ఎలా 
వుంటుందో అవగళం చేసుకోవటానికి కవి (పయత్నిం 
'చుతున్నట్రు ఈ రచనలలో ఎక్క డా తార్కాణం 
శనుపీంచిదు. కవికి జీవితంలో ఒక భ్యేయం లేదు, 
నిరాకావూరిత మైన తనమనన్సుకు (పతిబింబం గా 
యీజగత్తును ఊహించారు. నిరాశను వ్యక్తం ఇయ్య 
టానికి లభిం చగల యావత్తు భావజాలాన్ని శ బ్రజాలాన్నీ 
సనిగట్టుకుని పోగుజేసుకొచ్చి ఈ యేడు సీసాలలోకి 


నింపారు. ఏదైనా ఒక కౌవ్యాన్ని చదివితే ఆ చది 
వినవాడికి ఒక (క్రొత్త వెతన్యం కల గాలీ, అలాటి అవ 
కాశం లేకపోతే కావ్యపకనం నిప్పగియోజనకరం, 
ఈ రచనలు అలాంటి వెక న్యాని కలుగబే య లేక 
పోగా ఉన్న అత్యవిశ్వాసాన్నీ హత్యచేసి ఎందుకూ 
కొరగాని నిరాశావాదిగా తయారు చే సయ్‌, ఈ 
(గంధాన్ని అమాలా(గం చదవగలగటానికి నిజూనికి 
మనిషికి ఎంతో మొండి ఓర్పు ఉండాలీ. ఈ రకం 
శౌవాగలను అలా కొంత కాలం మొండిశేసీ చదివితే 
మెదడు చెడుతుంది. మచ్చుకు, నూతిలోని గొంతులు 
అన్న కావ్యంలోని తోలిపం ప్రలు కొద్దిగా ఉటం 
కించుతెం, 

రాతి 

కెిలరాతి 

క రాల కొలరాతి 

ఆదిను తేమస్సులు ఆవరీంచాయి ఆకాశాన్ని 

అవనినిి అనాస హృదయాన్ని 

క స్పేశాయి కౌటుక వీకటిమంచులు 

(ప£యోనుఖ పురాతన (పపంవాన్ని 

శబ్దం లేదు -గాలీ లేదు 

చీకటికి జూలీ లేదు 

చూపులేని రూపు లేని 

శేప్రు లేని మాప లేని 

ఈ పెనువీకటి నిముసం 

(బతుకుల నల్ల ని కుబుసం 

మన్నుతిన్న దానిలాగ 

కలి కల్గషకలుపష రాని 

నిండిన దిగంత రాలం) ఆాషత్యాదయ।ః 


బాల సుమతిశతకము 


ఇది ఒక విచ్మిత్రమెన (పయక్సీం; (పచురణ 
కర్త (శీ కె, నారాయణరావుగారు ఈ తమ (పయ 
త్నాన్నిగురించి వలా వివరించుకున్నారు. 


“ఒక నాడు మా యింట మా యన్న రమా రుడు 
“వాణీ పసాదు అను చెనిమిదేండ్ల పిల్ల వాడు సుమతి 
సఫత్రక్రములోని 


6 ఆకలి యుడుగని కుడుపును 
(వేశటియస లంజ పడుపు విడవని (బతుకన్‌)__ 


అను పద్యమును జదువుచుండెను, ఆ పద్యము 
చివరి. షపొదములో, శతకకర్త చెప్పిన ట్లీభావము 
6 చ్పేక్టల పొడికన్న రోత గా” నుండినది. పెంగా నా 
బాలుడు “లంజ పడుపు, “లంజ పడుపు అని పలు 
మాటు వల్లె వేయు దుం బద్య పొఠిఘును గంథస్థము వేని 
కొనుచుండెను. చే న చ్చెరువంది వాని యొజ్జను విచా 
రింపుడుు బాళశాలలో | గమముదప్నక సుమతి శథకము 


(గంథ విమర్శనము 


లోని పద్యముల బాలురకు జెప్పుట యాచారమని 
నాకు జెలినీనదె. శత్రకక ర్త యాదిలో సే 


“ఆరూఢిగ సకలజనులు నౌరా యనగా 
థారాళ మెన నీతులు 
నోరూరగ చనులు వుట నుకివెద సుమతీ,” 


అని తేన యాశయమరును నెపడించినాడు. శతకమున 
జెప్పబడిన శీకులు శేవలము బాలురశే గాదు “సకల 
జనులకు? నుద్దిప్లయులు. ఇందు వెళ్యాగర్హ ణము, శ్రీ 
డదూషణముు అశ్లీల స్వోరకములభ నీతులు ఎన్నేని 
గలవు. విని నన్నింటినీ (గోడీకరించి సోదాహరణ 
యుగా నిహాపించినచో నేఠద్ద్రంథ (ప చురణో బ్దేశ 
మున శే అవి (పతికూలము లసను గావున నా యత్నము 
నుజ్జగిం చితిని మరియు నిక్క_వికి నధికొరు లన్న 
(ప్రబల జ్వేషము; కొవున నే వారిని బీనుంసలకు బోల్చి 
గెర్హిం-చినాడు. కరణమ్గుల పై నాతనికున్న కొార్చణ్యము 
విస్పష్టము; “కరణము సాజై యున్నచో” లెక 

గొన రని యతని యఖ్మిపాయము, శమిడి మేలపు 
దొరను కొం జెము ఇప్పెడుపగ్గిడ పలుకుల నాలకిం 
చెను రాజులను, “ముం తివిహీనులని మండలపకు 
లను *కోషస్వఖొవులపి నృపులను దీక్తముగా విను 
ర్మించినాడు. వండియు__ సుంక రిని జూదరిన్తి అగ 
సాలివానిి అంగడివాన్హి మాలను, మంగలినిి వేసరపు 
జాతిని, దానీకొడుకును నగడుపటజిచినాడు. ఈ గతిక 
మును నిశిత సృష్టితో బరికీలీం చిన దక్క ర్త రాజకీయ 
వేత్త యనియు, అధి కొరగర్య దుర్వాపకు డనియు, 
గులతిక్వ తారతమ్య విచతుజుఎనియు, వేశ్యా వరణ 
నిర సనకీలు డనియు డేలగలడు. ఇటి ఘట్టములనుగర్సి 


పచ్చిగా వర్తి ంపబడిన పద్యములను దొలగించి బాలుర 
కోమల హృదియముల నాటుకొనిపోవువానినిమా[ తము 
సం[గహీం చి బాలసునుతి శతక మను పేర్క మద్విర చిక 
టీకా తాత్సర్యములతో (బక టించుచున్నాను. ఊన్నత 
తరగతులలో బరించు విద్యార్థల కుపయోగపడు నను 
(పత్యాశతో శతకములోన్‌ తెలుగు మాటలకు 
నాంగోయ పదములను సంవర్శానుహూలముగా నెల 
కొల్పితిని. “పెద లీ సావాసమునకు నన్ను మన్నిం 
తురు గాకి, 


సంస్క_రణతో సుమతి శతకాన్ని (పక 
టిందటానికి పూనుకోవటం, మార్చును అంగీకరింప 
నిద్చగింపని పండితుల దృహ్యై సాహస కార్యమ నే 
ఇెప్పాలి, కాన్సి పై తరగతులలో చదువుకుంటున్న 
విద్యార్థులకు తెలుగ. టీక అర్థ ౦ కెదని ఊహించి 
ఇంగ్లీషులా* టీక (వాయటానికి ఉప్మకమిం చటం 
అబ్బురపొటు కలీగింఛచుతున్న హోస్యాస్పదమైన 
(పయళత్న౦ం, 


ఇలాంటి 


99 


ఈ సంస్క_రణతో ఈ గంథం ఇప్పడు 6క 
పద్యాలలో కి కుగెం చబడివుంది. నిశ్శంక గా బాలభాలీ 
కలకు బోధించటానికి కూడా అనువుగా వుంది, 
(పశేంసనీయ మైన క షీ, (ప్రచురణ; జయలక్ష్మీ 
అండ్‌ కో నెల్లూరు. వెలరు 0.4-0. 


దివ్యన్మృతులు 
ఓం క కావ్యసంపుటి: రచన: శ్రీ, కొండవీటి 
వేంకటకవి. వేమన వీరపరుడు, 


సీద్ధస్ప, వెంక 
మాంబ్క నుస్తానయ్యు అలరాజు, క ప్ప దివ రాయలు్యు 
మూర్తికి నాగార్జునుడు, చిన్నయసూరి వీశేశ 
లింగము, అప్పారావు రామస్వామి చాఎర్మీ రామ 
లిం గా రెడ్డి వేంకట నరసయ్య (ఏటుకూరి), తిరుపతి 
చవేంక శేశ్వే ఫలు, పొటి శ్రీ రాయులు. ఈ ఆం|ఫ 
మహాపురుషుల (పళ స్త్రీని రచయిత ఘం సకృతులు గా 
పెలయించినారు.. వీఏకి మంచి పాం డిత్యం గలదు, 
(పౌఢమైన రచన. కొని మత ఈత్విక విషయములకు 
సంబంధిం చినంతేవరకు వీరి అనవధానతి శోజనీయం౦ గా 
వున్నది, ఈ పద్యాన్ని చిత్తిగిం దండి; 
“ముక్కు_ను జెకు,_నుం చెవులు 
మూతియు మో సలు సల్లిరాతిసె 
క్కి సుం తేకంబుగ స 
జీవితుజేసీ వసీంప గొంప నీ 
కక్కు టీకిన్‌ సడల్ప కుల 
కాంతిను గూడును గుష్జగార్చీ రిం 
డొక్క టియెన నీ తుసల 
వమూనునె మానక తెల్సు దెవమా!) 
(పాప్తిసానము వ కవిరాజ (గంథమాల పొన్నూరు. 
వెల రు 1-8-0, 
ఈశావాస్యోపనిషత్తు 
అయో 
అనువాదకులు : శ్రీ ఓలేటి పం చముఖేశ్వర 
రావు ఈ ఆ పనిపత్తును అనువాదం చెయ్యటానికి 
పూనుకోవటం సావాసకార్యమ నే చెప్పాలీ. అనువాద 
కులు కృతకృత్యు లెనా రని చెప్పటానికి ఎటి అవకా 
నము కనుపిం పదు, “ఈశావాస్య మిదగ్‌ ౦ సర్వం) ___ 
అనే మాత్ళికకు “ఈశ్వరుడు సర్యాాంతే ర్యామి? అన్నది 
అనువాద మనిపించుకోగలదా?___ 
“భజగోవింద తారావళి అనే పేర వాతు 
ఆంధ్రీకరించి (పకటిం చిన భజగోవింద శ్లోకముల అను 
వాదం కాడా ఇలానే వుంది, 


ల్లీ బేటి రామాయణిమ నే పేర రామాయణ 
గాథను సం తేపించి చిన్న (గంధాన్ని మరొక డాన్ని 
కూడా (పకటించారు. 

ఈశా వానో్యోప నిషత్తు ఏ వెల 0-1-0; భజనో 
వింద తౌరావళి విల 0-9-0 కీలేటి రామాయణము 


భారతి 


జల 0.2.0. (పా ఫిస్థానం ! చం(దకళా జ్య|ోతిసా 
లయమ్ము ఫురిటి పెంట్క గజపతివరం పోహ్మృ విశాఖ 


జైల్యా 
ఢీ వెంక పేశస్తోత్రము 


తికుపతీ చేవస్థానమువారు (పకటించిన, వేంక 
టశసోతముు  వేంకయేశ్ళపపత్తి వేంక మేక 
మంగభళొశాసనమ్తు అను సంస్కృతే శ్లోకము= కు 
ఆం(ధికరణముః అనువాదకులు (శీ క. నారాయణ 
రావు. శీ నారాయణరావుగారు ఈ శ్లో కొలను దిషప 
దలబోకి అనువదించారు. మధురగం ఖీనమెన లి, 
మచ్చుకు పప త్తిలో లత్మీస్తోతిం : 


*జ౫ముల కెల్ల నీశానవు నీవు, 
పేంకటపతియైన విష్ణు రో యసి చ 
తదుర స్థలస్థిర ధామతేక్సెర వు 
సాతాత్‌ వారికి నీవు మూంతివర్సి నివి 
వనజభూషితపాణిపల్ల వయు౫వు, 
పద్భ్యా సనస్థవు, భ వ్యాత్యవివు, 
బాత్పెల్యముఖసణ్మ వాతిమం కిత్రవ్ర 
భ క్తకల్చక మవు, భగవతి వీవు 
లోకమాతీవు సర్వలోక ఫ్రా జితీవు, 
(శీలత! షెవేలు జేజేలు నీకు 


(గంథాంతంలో విరు ఈ దెషపదలకు టికను 
కూడా సమకూర్చారు. తాః సంస్క లే పరిజ్ఞానం 
లేని పురుషులు దెవధాారానం చేసుకోవబూానికి పనికి 
వచ్చే హృద్యమైన రచన. వీరు లోగడ వేంక కేశ 
స్కుపభాత శ్లోకములను గూడా ఇచే మాదిరి ద్విపద 
కృతులు గా రచించి ఆంధ సాహిత్య కౌరుల మన్నన 
లందుకున్నారు, (ప క"శికులు ; జయలక్ష్మీ అండ్‌ 
కం 'పెన్సీ (ట్రంక్‌ రోడ్‌, నెల్లూరు. నెల తెలి మదు. 


చంద్రిక 


. కథల సంపుటి; రదన: శ్రీ బుద్ధవరపు వేంకట 
రత్నం. ఇందులో చం( చిక్క పు.త కొ మేష్టి అనే 
రెండు కథలున్నాయి. వీటిళో *చం[దిక) అనే కథ 
ఆం(ధపతిక సారస్వత నుబంఫంలో కీనియల్‌ గా 
(పచురింప బడి ఆం(ఫ్మ పజల మన్నన లందుకున్నది. 
మంచి శిల్చ్బభాతురిగల కథ. ఈకథలో శ్రీ వెంకట 
రత్నం గారు |గామిణ పజల మనః సప్తత్వాన్ని విపు 
లంగా దోష్టతమానం చైెళార్రు, (పా ప్రి స్థానం: “జాగృతి? 
విజయవాడ 2 నలరు 00. 


అనుభవ సారము 


మహాకవి పాలకుటికి సోమనాథకవి (పణీతము ; 
పవ్య రచన; (క్రి యుతులు బం డారు తమ్మయ్య, తిమ్మా 
పజల కోదండ రామ య్య గార్ల చే పరిష్క_ ఎ్ర్రతేయుః 
(పచురణ: వావిళ్ళ రాను సామి శాస్తు9లు ఆండ్‌ 
సన్స్‌ --మ్మ దాసు; వెల 1.0 0. 

అదిత నికి శంకరుల అపగోమొనుభూతి ఎలాం 
టీదో, ఇది వీరశైవ మతానికి అలాటి (గంథం. దీనిని 
వీరశెవవుత సార మనవచ్చు. మకివిషయకంగా నే 
గాక సాహీత్య ఎషయకంగా కూడా చాలా (పథాన 
మెన (గంథం, ద్విపద రచనా సర మేష్టిగా సోమనా 
భుని కీర్తీ అలా వుండగా ఈ (గంథం, పృ త్రిరచ 
నలో కూడా ఇతకు (శీ నా థాధులకు మార్గదర్శకు ణా 
అభీ అభి పొయాన్ని కలుగజేస్తుంది, 


గండిపడ్డ జీవితాలు 


కథల సంపుటి; రచన: శ్రీ పి యస్‌. ఆర్‌, 
ఆంజ చేయశా నీ; ఇంభులో లోేగుబు,వ మోజనుడ్సు 
జెనిఫీట్‌ నాటకం, చచ్చిపోతున్న చర్మిత్కే గం డిపడ్డ 
జీవితాలు, తిత్వనునీ; సమ్మె, (తొసబోతు, బురదమరక 
అ చే కథలున్నాయి. 

(పౌ ప్తిసానం ; ఆంధ బుక్‌ హొస్‌, సుల్తాన్‌ 
బజార్‌, హైదరాబౌద్‌ _ 15 వెలరు0 100. 

ఆ ఒహ 
పెండ్లి (ప్రయత్నాలు 

సాంఘికనవల$ రచన: శ్రీ కొడాలి గోపాల 
రావు; పచుంణ।; అం రత్న బుక్‌ డిపో? 
వల 0.8.0. - 

మిత్ర 

పశ్నప( తిక; సంపాదకులు: శీ వి, డి. (పసాద 
రావు, మా కౌర్యాలయానికి అందిన ఈ తొలి సంచి 
కలో (శ్రీయుతులు పింగళి నాశేందరావు, భార్గవ, 
దాసువామనరావ్వు నుల్లాది రామకృష్ణశాఃవ్యీ, నా 
నెంకటురావు మొదలైన (పముఖుల రచన లున్నయ్‌, 

ల్‌ Sy శి ల్ల ల్‌ 

ఈ పతక త్వరలా అభివృద్ధికి రాగల దని ఆశించు 
తున్నాం, 


అభ్యుదయ 
అభ్యుదయ రచయితీల ఐదవ మహాసభౌసం చిక. 


(పచురణ: అభ్యువయ రచయితల సంఘం, విజయ 
వాడ. వెల 1.68.0. 
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శేడు దొరకుకును పబోలులలో ఏది అత్యధిక అది యివ్వాలన్నంత సున్నితము, శక్తివంతమైన 


ద ఓ 
మెళేజీని యిస్తుంది? గమనీయముగ, మీ కారు పనిని మీరు పొందుదురు. 
శి వ జట మెట్ట అర కం య నో ఆర 
ఇండనును అత్యంత స ముధ్ధ్యముల పనిచే నేలా ద్విశకిగల మోబిల్‌ గ్యాన్‌ వాడుట శీడే 


ఉందేదే. అ పెటోతే ద్విశక్షిగల మోబిల్‌ గ్యాన్‌ ప్ర్వాంగించండి. ఈ పెటోఎలో మాత్రమే మోబిల్‌ 
ఎందుకంటె అది సీట కొనగలిగే ఏ యితర పవర్‌ కాంపౌండ్‌ కలదు. ఈ కాంపొంద్‌ ఏ షెట్రోలు" 
సెట్రోలుకన్న ఎవ ఇంజను బాధలను సరిచేయును. శన యిప్పటివరకు చేరని అడిటివ్‌ల అత్యధిక 
కారు ఇంజను అధిక శక్తిని యిస్తుంది, శక్తిగల మిశ్రమము. మోబిల్‌ గ్యాస్‌ వాడుట 
ఎక్కువ పొదుపుగా వనిచేన్తుంది, మీ కారు లేక లారీ లాభము, యిది మీ డబ్బుకి అధిక విలువ నిచ్చును. 


జ్‌ 









ఎగురుచున్న 
న్‌ | ఎట్టిని గుట్టిపు 
— చిహ్నముగల చోపే 
1. -- ఇం కెక్కడా 
fil దొరకదు! 


చక్‌టక్‌ క. 
స్త సైద్రే 








తూ. 
AE 


ఎక్క డెక్కడ ఉన్న లారీ డ్రైవర్లు 
ద్విళక్తిగల మోవిల్‌ గ్యాస్‌ నే మెచ్చు 


కుంటారు. దీనిని వాడితే పూర్తిగా 
వ cet ఖు శోక, అధిక పొదుపు లభించుట 
a ల స వారు గమనిస్తారు! 
ప్రాండర్డ్‌ - వాక్యూమ్‌ ఆయిల్‌ కంపెనీ (కంపెనీ సభ్యుల బాధ్యత పరిమితము) గ 





Sate TRE THR Tn phe 


